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I

(Besluiten waarvan de publikatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EEG) Nr. 918/83 VAN DE RAAD

van 28 maart 1983

betreffende de instelling van een communautaire regeling inzake douanevrijstellingen

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN, Overwegende dat dergelijke vrijstellingsregelingen te­
vens voortvloeien uit multilaterale internationale over­
eenkomsten waarbij alle of sommige Lid-Staten partij
zijn ; dat, aangezien de Gemeenschap deze overeenkom­
sten dient toe te passen, deze toepassing de invoering
veronderstelt van communautaire voorschriften inzake
douanevrijstellingen die van dien aard zijn dat daar­
door, in overeenstemming met de vereisten van de
douane-unie, de verschillen worden opgeheven ten aan­
zien van onderwerp, draagwijdte en toepassingsvoor­
waarden van de vrijstellingen die in deze overeenkom­
sten zijn vastgesteld en alle betrokken personen de
mogelijkheid wordt geboden in de gehele Gemeenschap
dezelfde voordelen te genieten ;

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap, inzonderheid op de artike­
len 28 , 43 en 235 ,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europese Parlement ( 1),

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal
Comité ( 2),

Overwegende dat, behoudens bijzondere overeenkom­
stig het Verdrag vastgestelde afwijkingen, de rechten
van het gemeenschappelijk douanetarief van toepassing
zijn op alle in de Gemeenschap ingevoerde goederen;
dat dit ook geldt voor landbouwheffingen en alle andere
heffingen bij invoer welke zijn vastgesteld in het kader
van het gemeenschappelijk landbouwbeleid of in het
kader van de specifieke regelingen die van toepassing
zijn op bepaalde door de verwerking van landbouwpro­
dukten verkregen produkten;

Overwegende evenwel dat een dergelijke belasting in
bepaalde welomschreven omstandigheden niet gerecht­
vaardigd is , wanneer de bijzondere omstandigheden bij
de invoer van de goederen de toepassing van de gebrui­
kelijke maatregelen ter bescherming van de economie
niet vereisen ;

Overwegende dat, zoals in de meeste douanewetgevin­
gen gebruikelijk is , dient te worden vastgesteld dat in
dergelijke gevallen de invoer kan plaatsvinden onder een
vrijstellingsregeling op grond waarvan de goederen zijn
ontheven van toepassing van de rechten bij invoer die
normaliter zouden worden geheven;

Overwegende dat bepaalde thans in de Lid-Staten toe­
gepaste vrijstellingen voortvloeien uit specifieke over­
eenkomsten met derde landen of internationale organi­
saties ; dat deze overeenkomsten vanwege hun inhoud
slechts de betrokken Lid-Staat aangaan; dat het niet
zinvol lijkt op communautair vlak de toekenningsvoor­
waarden voor dergelijke vrijstellingen vast te stellen,
maar dat het voldoende lijkt de betrokken Lid-Staten te
machtigen deze te verlenen, zo nodig door middel van
een daartoe ingestelde passende procedure ;

Overwegende dat de tenuitvoerlegging van het gemeen­
schappelijk landbouwbeleid tot gevolg heeft dat op
bepaalde goederen, in bepaalde omstandigheden, rech­
ten bij uitvoer worden toegepast; dat tevens op commu­
nautair vlak dient te worden vastgesteld in welke geval­
len een vrijstelling van deze rechten bij uitvoer kan
worden verleend;

Overwegende dat de Raad reeds verschillende verorde­
ningen heeft vastgesteld op het gebied van de douane­
vrijstellingen; dat het, terwille van een communautaire
regeling inzake douanevrijstellingen, wenselijk lijkt de
bepalingen van deze bijzondere verordeningen in de
onderhavige verordening op te nemen en die verorde­
ningen formeel in te trekken;

H PB nr. C 4 van 7. 1 . 1980 , blz . 59 .
(2 ) PB nr. C 72 van 24 . 3 . 1980, blz . 20 .
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Overwegende dat het, met het oog op de juridische
duidelijkheid, aanbeveling verdient te vermelden welke
bepalingen van communautaire besluiten die bepaalde
vrijstellingsmaatregelen bevatten, onverlet worden gela­
ten door de onderhavige verordening;

Overwegende dat de bepalingen van deze verordening
geen beletsel vormen voor de toepassing door de Lid­
Staten van verboden of beperkingen van in- of uitvoer,
welke gerechtvaardigd zijn uit . hoofde van bescherming
van de openbare zedelijkheid, de openbare orde, de
openbare veiligheid, de bescherming van de gezondheid
en het leven van personen en dieren of de instandhou­
ding van planten, de bescherming van nationale
rijkdommen met artistieke, historische of archeologische
waarde of de bescherming van de industriële of com­
merciële eigendom ;

Overwegende dat voor vrijstellingen, die worden toege­
kend binnen de grenzen van in Ecu vastgestelde bedra­
gen, voorschriften moeten worden vastgesteld voor de
omrekening van deze bedragen in nationale valuta ;

Overwegende dat de uniforme toepassing van de bepa­
lingen van deze verordening moet worden gewaarborgd
en dat daartoe een communautaire procedure moet
worden vastgesteld om de uitvoeringsvoorschriften
daarvan binnen passende termijnen te kunnen vaststel­
len ; dat daartoe een comité moet worden ingesteld dat
het mogelijk maakt een nauwe en doeltreffende samen­
werking op dit gebied tussen de Lid-Staten en de
Commissie tot stand te brengen, en dat in de plaats zal
komen van het Comité Douanevrijstellingen ingesteld
bij Verordening (EEG) nr. 1798/75 van de Raad van
10 juli 1975 betreffende de invoer met vrijstelling van
de rechten van het gemeenschappelijk douanetarief voor
voorwerpen van opvoedkundige, wetenschappelijke of
culturele aard (*),

2 . In de zin van deze verordening wordt verstaan
onder :

a) „rechten bij invoer", zowel douanerechten en hef­
fingen van gelijke werking als landbouwheffingen en
andere belastingen bij invoer, vastgesteld in het
kader van het gemeenschappelijk landbouwbeleid of
in het kader van specifieke regelingen die van toe­
passing zijn op bepaalde door verwerking van land­
bouwprodukten verkregen goederen;

b) „rechten bij uitvoer", landbouwheffingen en overige
belastingen bij uitvoer, vastgesteld in het kader van
het gemeenschappelijk landbouwbeleid of in het
kader van specifieke regelingen die van toepassing
zijn op bepaalde door verwerking van landbouw­
produkten verkregen goederen;

c) „persoonlijke goederen", goederen die voor het
persoonlijk gebruik van de belanghebbenden of voor
de behoeften van hun huishouden dienen.

Persoonlijke goederen zijn met name:
— roerende goederen en voorwerpen,
— fietsen en motorfietsen, automobielen voor par­

ticulier gebruik en aanhangwagens daarvan,
kampeerwagens, pleziervaartuigen en sportvlieg­
tuigen.

Huishoudelijke voorraden die overeenkomen met
een normale gezinsbevoorrading, kleine huisdieren
en rijdieren, alsmede draagbare instrumenten voor
kunsten en ambachten die de belanghebbende nodig
heeft voor de uitoefening van zijn beroep, zijn even­
eens persoonlijke goederen. Persoonlijke goederen
mogen door hun aard of hoeveelheid geen commer­
ciële bijbedoeling laten blijken;

d) „roerende goederen en voorwerpen": persoonlijke
voorwerpen, linnengoed, goederen bestemd voor
meubilering of uitrusting voor persoonlijk gebruik
van de belanghebbenden of voor de behoeften van
hun huishouden;

e) „alcoholische produkten", produkten (bier, wijn,
aperitieven op basis van wijn of alcohol, gedistil­
leerde dranken, likeuren en andere alcoholhoudende
dranken, enz.) die onder de posten 22.03 tot en met
22.09 van het gemeenschappelijk douanetarief val­
len.

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD :

Artikel 1

1 . In deze verordening worden de gevallen bepaald
waarin wegens bijzondere omstandigheden een
vrijstelling van rechten bij invoer of rechten bij uitvoer
wordt toegestaan wanneer goederen in het vrije verkeer
worden gebracht dan wel uit de Gemeenschap worden
uitgevoerd .

3 . Behoudens andersluidende bepalingen in deze ver­
ordening wordt voor de toepassing van hoofdstuk I, het
eiland Helgoland als een derde land beschouwd.( i ) PB nr. L 184 van 15 . 7 . 1975 , blz. 1 .
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HOOFDSTUK I

VRIJSTELLING VAN RECHTEN BIJ INVOER

b) tabak en tabaksprodukten;

c) bedrijfsvoertuigen;

d) materieel voor beroepsdoeleinden, ander dan draag­
bare instrumenten voor kunsten en ambachten.

TITEL I

PERSOONLIJKE GOEDEREN VAN NATUURLIJKE PER­
SONEN DIE HUN NORMALE VERBLIJFPLAATS VAN
EEN DERDE LAND NAAR DE GEMEENSCHAP OVER­

BRENGEN

Artikel 2

Behoudens het bepaalde in de artikelen 3 tot en met 10
zijn van rechten bij invoer vrijgesteld de persoonlijke
goederen, ingevoerd door natuurlijke personen die hun
normale verblijfplaats naar het douanegebied van de
Gemeenschap overbrengen.

Artikel 6

Behoudens bijzondere omstandigheden, wordt
vrijstelling slechts verleend voor persoonlijke goederen
die vóór het verstrijken van een termijn van twaalf
maanden, te rekenen vanaf de datum waarop de be­
langhebbende zijn normale verblijfplaats in het douane­
gebied van de Gemeenschap heeft gevestigd, voor het
vrije verkeer zijn aangegeven.

Het in het vrije verkeer brengen van de persoonlijke
goederen mag binnen de in de vorige alinea bedoelde
termijn in gedeelten plaatsvinden.

Artikel 3

De vrijstelling is beperkt tot persoonlijke goederen die:
a) behoudens in door de omstandigheden gerechtvaar­

digde bijzondere gevallen, ten minste zes maanden
vóór de datum waarop de belanghebbende zijn
normale verblijfplaats in het derde land van her­
komst heeft opgegeven, in zijn bezit zijn geweest en,
wanneer het niet-verbruikbare goederen betreft,
door hem in zijn vroegere normale verblijfplaats zijn
gebruikt;

b) bestemd zijn om voor hetzelfde doel te worden
gebruikt in zijn nieuwe normale verblijfplaats.

De Lid-Staten mogen bovendien de vrijstelling afhanke­
lijk stellen van de voorwaarde dat op de betrokken
goederen, hetzij in het land van oorsprong, hetzij in het
land van herkomst, de douanerechten en/of belastingen
zijn geheven welke daar normaal op slaan.

Artikel 7

1 . Tot het verstrijken van een termijn van twaalf
maanden, te rekenen vanaf de datum waarop de aan­
gifte daarvan voor het vrije verkeer is aanvaard, mogen
de met vrijstelling ingevoerde persoonlijke goederen niet
worden uitgeleend, verpand, verhuurd, noch onder
bezwarende titel of om niet worden overgedragen,
zonder dat de bevoegde autoriteiten daarvan vooraf in
kennis zijn gesteld.

2 . Het uitlenen, verpanden, verhuren of overdragen
vóór het verstrijken van de in lid 1 bedoelde termijn
leidt tot toepassing van de voor de betrokken goederen
geldende rechten bij invoer, tegen het op de datum van
het uitlenen, verpanden, verhuren of overdragen van
kracht zijnde tarief, zulks naar de soort en op grondslag
van de douanewaarde die op die datum door de be­
voegde autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

Artikel 4

Voor de vrijstelling komen alleen personen in aanmer­
king die hun normale verblijfplaats sedert ten minste
twaalf opeenvolgende maanden buiten de Gemeenschap
hebben gehad.

De bevoegde autoriteiten kunnen van het bepaalde in de
eerste alinea evenwel afwijkingen toestaan, mits het in
het voornemen van de betrokkene lag gedurende ten
minste twaalf maanden buiten de Gemeenschap te ver­
blijven.

Artikel 8

1 . In afwijking van het bepaalde in artikel 6, eerste
alinea, kan de vrijstelling worden verleend voor per­
soonlijke goederen die voor het vrije verkeer worden
aangegeven voordat de belanghebbende zijn normale
verblijfplaats in het douanegebied van de Gemeenschap
vestigt, mits laatstgenoemde er zich toe verbindt zijn
normale verblijfplaats daar binnen een termijn van zes
maanden daadwerkelijk te vestigen. Deze verbintenis
gaat gepaard met een zekerheidstelling waarvan de
bevoegde autoriteiten de vorm en het bedrag vaststellen.

Artikel 5

Van de vrijstelling zijn uitgesloten :

a) alcoholische produkten;
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2 . Indien gebruik wordt gemaakt van het bepaalde in
lid 1 , wordt de in artikel 3 , sub a), bedoelde termijn
berekend vanaf de datum waarop de persoonlijke goe­
deren in het douanegebied van de Gemeenschap zijn
binnengebracht.

lijksuitzetten en inboedel, zelfs indien nieuw, die toebe­
horen aan een persoon die zijn normale verblijfplaats
van een derde land naar het douanegebied van de
Gemeenschap overbrengt ter gelegenheid van zijn huwe­
lijk.

2 . Onder hetzelfde voorbehoud zijn eveneens van rech­
ten bij invoer vrijgesteld de gewoonlijk ter gelegenheid
van een huwelijk aangeboden geschenken die door
personen die hun normale verblijfplaats in een derde
land hebben, worden gezonden aan een persoon die
voldoet aan de in lid 1 genoemde voorwaarden. De
waarde van elk geschenk dat met vrijstelling van rechten
mag worden ingevoerd, mag evenwel niet meer bedra­
gen dan 1 000 Ecu.

Artikel 9

1 . Indien de belanghebbende het derde land waar hij
zijn normale verblijfplaats had, ingevolge beroepsver­
plichtingen verlaat zonder deze normale verblijfplaats
tegelijkertijd in het douanegebied van de Gemeenschap
te vestigen, maar met de bedoeling deze daar later te
vestigen, kunnen de bevoegde autoriteiten vergunning
verlenen tot invoer met vrijstelling van de persoonlijke
goederen die hij daartoe naar genoemd douanegebied
overbrengt.

Artikel 12

•Voor de in artikel 11 bedoelde vrijstelling komen slechts
in aanmerking personen die:

a) sedert ten minste twaalf opeenvolgende maanden
hun normale verblijfplaats buiten het douanegebied
van de Gemeenschap hebben gehad. Er kunnen
evenwel uitzonderingen worden toegestaan, mits het
in het voornemen van de belanghebbenden lag
gedurende ten minste twaalf maanden buiten het
douanegebied van de Gemeenschap te verblijven;

b) het bewijs van hun huwelijkse staat leveren.

2 . De invoer met vrijstelling van de in lid 1 bedoelde
persoonlijke goederen is aan in de artikelen 2 tot en met
7 genoemde voorwaarden onderworpen, met dien ver­
stande dat:

a) de in artikel 3 , sub a), en in artikel 6 , eerste alinea,
genoemde termijnen worden berekend vanaf de
datum waarop de persoonlijke goederen in het
douanegebied van de Gemeenschap zijn binnenge­
bracht;

b ) de in artikel 7, lid 1 , bedoelde termijn wordt bere­
kend vanaf de datum waarop de belanghebbende zijn
normale verblijfplaats daadwerkelijk in het douane­
gebied van de Gemeenschap vestigt.

3 . Invoer met vrijstelling is bovendien onderworpen
aan de verbintenis van de belanghebbende om zijn
normale verblijfplaats in het douanegebied van de
Gemeenschap te vestigen binnen een periode die naar
gelang van de omstandigheden wordt vastgesteld door
de bevoegde autoriteiten. Deze kunnen eisen dat aan
deze verbintenis een zekerheidstelling wordt verbonden,
waarvan zij de vorm en het bedrag vaststellen.

Artikel 10

De bevoegde autoriteiten kunnen afwijken van artikel 3 ,
sub a) en b), van artikel 5 , sub c) en d), en van artikel 7,
indien een persoon zijn normale verblijfplaats van een
derde land naar het douanegebied van de Gemeenschap
overbrengt ten gevolge van uitzonderlijke politieke
omstandigheden.

TITEL II

GOEDEREN DIE WORDEN INGEVOERD TER
GELEGENHEID VAN EEN HUWELIJK

Artikel 13

Van de vrijstelling zijn uitgesloten alcoholische produk­
ten, tabak en tabaksprodukten.

Artikel 14

1 . Behoudens buitengewone omstandigheden wordt de
vrijstelling slechts verleend voor goederen die voor het
vrije verkeer worden aangegeven :

— ten vroegste twee maanden vóór de voor dit huwe­
lijk vastgestelde datum. In dit geval is de vrijstelling
onderworpen aan het stellen van een passende ze­
kerheid, waarvan de vorm en het bedrag door de
bevoegde autoriteiten worden vastgesteld, en

— uiterlijk vier maanden na de datum van het huwe­
lijk.

Artikel 11

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 12 tot en
met 15, zijn van rechten bij invoer vrijgesteld, de huwe­

2 . De in artikel 11 bedoelde goederen kunnen, binnen
de in lid 1 van het onderhavige artikel bedoelde termijn,
in gedeelten in het vrije verkeer worden gebracht.
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f) levend vee en voorraden landbouwprodukten die
de met de normale gezinsbevoorrading overeen­
komende' hoeveelheden overschrijden.

Artikel 15

1 . Tot het verstrijken van een termijn van twaalf
maanden, te rekenen vanaf de datum waarop de aan­
gifte daarvan voor het vrije verkeer is aanvaard, mogen
de goederen die met toepassing van de in artikel 11
bedoelde vrijstelling zijn ingevoerd, niet worden uitge­
leend, verpand, verhuurd, noch onder bezwarende titel
of om niet worden overgedragen, zonder dat de be­
voegde autoriteiten vooraf daarvan in kennis zijn ge­
steld.

Artikel 18

1 . De vrijstelling wordt slechts verleend voor persoon­
lijke goederen welke ten laatste twee jaar na de datum
waarop de goederen in bezit gesteld zijn (definitieve
regeling van de erfopvolging) voor het vrije verkeer zijn
aangegeven.

Door de bevoegde autoriteiten kan evenwel op grond
van bijzondere omstandigheden een verlenging van deze
termijn worden toegestaan.

2 . De invoer van de persoonlijke goederen mag binnen
de in lid 1 bedoelde termijn in gedeelten plaatsvinden.

2 . Het uitlenen, verpanden, verhuren of overdragen
vóór het verstrijken van de in lid 1 bedoelde termijn,
leidt tot toepassing van de voor de betrokken goederen
geldende rechten bij invoer, tegen het op de- datum van
het uitlenen, verpanden, verhuren of overdragen van
kracht zijnde tarief, zulks naar de soort en op grondslag
van de douanewaarde die op die datum door de be­
voegde autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

TITEL III
f

PERSOONLIJKE GOEDEREN, VERKREGEN IN HET
KADER VAN EEN ERFOPVOLGING

Artikel 19

De artikelen 16 tot en met 18 gelden mutatis mutandis
voor de persoonlijke goederen die door erfopvolging bij
testament worden verworven door een rechtspersoon
die een activiteit zonder winstoogmerk uitoefent en in
het douanegebied van de Gemeenschap is gevestigd.

Artikel 16

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 17 tot en
met 19 zijn van rechten bij invoer vrijgesteld, de per­
soonlijke goederen die door een natuurlijke persoon die
zijn normale verblijfplaats in het douanegebied van de
Gemeenschap heeft, door erfopvolging bij versterf, of
door erfopvolging bij testament zijn verkregen.

TITEL IV

ROERENDE GOEDEREN EN VOORWERPEN BESTEMD
VOOR DE MEUBILERING VAN EEN TWEEDE WONING

2 . In de zin van lid 1 worden onder „persoonlijke
goederen" verstaan alle in artikel 1 , lid 2 , sub c), be­
doelde goederen die de erfenis van de overledene vor­
men.

Artikel 20

Behoudens het bepaalde in de artikelen 21 tot en met 24
zijn van rechten bij invoer vrijgesteld de roerende goe­
deren en voorwerpen die door een natuurlijk persoon
die zijn normale verblijfplaats buiten de Gemeenschap
heeft, worden ingevoerd voor het meubileren van een
tweede woning die in het douanegebied van de Gemeen­
schap is gelegen.

Artikel 1 7

Van de vrijstelling zijn uitgesloten :

a) alcoholische produkten;
b) tabak en tabaksprodukten;

c) bedrijfsvoertuigen;

d) materieel voor beroepsdoeleinden, ander dan draag­
bare instrumenten voor kunsten en ambachten die
nodig waren voor de uitoefening van het beroep van
de overledene;

e) voorraden grondstoffen, eindprodukten of half­
fabrikaten;

Artikel 21

De vrijstelling is beperkt tot roerende goederen en
voorwerpen die:
a) behoudens door omstandigheden gerechtvaardigde
bijzondere gevallen, gedurende ten minste zes
maanden vóór de datum van uitvoer van de betrok­
ken roerende goederen en voorwerpen in het bezit
van de belanghebbende zijn geweest en door hem
zijn gebruikt;
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Deze termijn kan tot tien jaar worden verlengd voor
roerende goederen en voorwerpen van grote waarde.

b ) wat aard en hoeveelheid betreft, in overeenstemming
zijn met de normale meubilering van de betrokken
tweede woning.

TITEL V

UITZETTEN, STUDIEBENODIGDHEDEN EN ANDERE
ROERENDE GOEDEREN VAN SCHOLIEREN EN

STUDENTEN

Artikel 22

De vrijstelling wordt slechts verleend aan personen die :
a) hun normale verblijfplaats sedert ten minste twaalf

opeenvolgende maanden buiten de Gemeenschap
hebben,

b) eigenaar zijn van de betrokken tweede woning of
deze voor ten minste twee jaar hebben gehuurd, en

c) zich ertoe verbinden deze tweede woning gedurende
hun afwezigheid of gedurende de afwezigheid van
hun gezin niet aan derden te verhuren.

De vrijstelling kan tot eenmaal worden beperkt voor
dezelfde tweede woning.

Artikel 25

1 . Van rechten bij invoer zijn vrijgesteld de uitzetten,
gebruikte roerende goederen die de normale meubilering
van een studentenkamer vormen, alsmede de studiebe­
nodigdheden van scholieren en studenten die met het oog
op hun studie in het douanegebied van de Gemeenschap
komen wonen, welke bestemd zijn voor hun persoonlijk
gebruik gedurende hun studietijd.

2 . In de zin van lid 1 wordt verstaan onder :

a) „scholier of student", elke persoon die op regel­
matige wijze is ingeschreven bij een
onderwijsinstelling om er het volledige leeiplan te
volgen;

b) „uitzet", het linnengoed, alsmede de kleding, zelfs
indien nieuw;

c) „studiebenodigdheden", voorwerpen en instrumen­
ten (met inbegrip van reken- en schrijfmachines ) die
normaliter door een scholier of student worden
gebruikt bij de studie.

Artikel 23

Het verlenen van de vrijstelling kan afhankelijk worden
gesteld van het stellen van een zekerheid voor de beta­
ling van de douaneschuld die uit hoofde van artikel 24
kan ontstaan.

Artikel 26

De vrijstelling wordt ten minste eenmaal per studiejaar
verleend.

TITEL VI

ZENDINGEN MET EEN TE VERWAARLOZEN WAARDE

Artikel 24

1 . Het verhuren van de tweede woning aan een derde
of het overdragen daarvan vóór het verstrijken van een
termijn van twee jaar, te rekenen vanaf de datum
waarop de aangifte van de roerende goederen en voor­
werpen voor het vrije verkeer is aanvaard, leidt tot
toepassing van de rechten bij invoer die voor de betrok­
ken roerende goederen en voorwerpen gelden, tegen het
op de datum van het verhuren of overdragen van kracht
zijnde tarief, zulks naar de soort en op grondslagevan
de douanewaarde die op die datum door de bevoegde
autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

De vrijstelling blijft niettemin van kracht indien de be­
trokken roerende goederen en voorwerpen worden
gebruikt voor het meubileren van een nieuwe tweede
woning, mits aan het bepaalde in artikel 22, sub b) en
c), is voldaan.

2 . Het uitlenen, verpanden, verhuren of overdragen
onder bezwarende titel of om niet aan een derde van de
roerende goederen en voorwerpen zelf vóór het
verstrijken van een termijn van twee jaar te rekenen
vanaf de datum waarop de aangifte daarvan voor het
vrije verkeer is aanvaard, leidt eveneens tot toepassing
van de daarvoor geldende rechten onder dezelfde voor­
waarden als bedoeld in lid 1 , eerste alinea.

Artikel 27

Behoudens het bepaalde in artikel 28 , zijn van rechten
bij invoer vrijgesteld zendingen die per briefpost of als
postpakket rechtstreeks aan de geadresseerde worden
gezonden en die goederen bevatten waarvan de totale
waarde niet meer dan 10 Ecu bedraagt.

Artikel 28

Van de vrijstelling zijn uitgesloten :

a) alcoholische produkten;
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b) parfum en toiletwater;
c) tabak en tabaksprodukten.

TITEL VII

KLEINE ZENDINGEN ZONDER HANDELSKARAKTER

b) alcoholhoudende dranken:

— gedistilleerde dranken en alcoholhoudende
dranken met een alcoholgehalte van meer dan
22 % vol : 1 liter. De Lid-Staten kunnen eisen
dat deze hoeveelheid zich in één enkele fles
bevindt, of

— gedistilleerde dranken en alcoholhoudende
dranken, aperitieven op basis van wijn of alco­
hol, met een alcoholgehalte van 22 % vol of
minder; mousserende wijnen, likeurwijnen :
1 liter of

— niet-mousserende wijnen : 2 liter;

c) parfum: 50 gram, of
toiletwater : 0,25 liter.

Artikel 31

De in artikel 30 genoemde goederen die zijn vervat in
een kleine zending zonder handelskarakter in een hoe­
veelheid die de in genoemd artikel vastgestelde hoeveel­
heid overschrijdt, zijn volleding van de vrijstelling uitge­
sloten.

Artikel 29

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 30 en 31
zijn van rechten bij invoer vrijgesteld goederen vervat in
kleine zendingen zonder handelskarakter die door een
particulier uit een derde land worden verzonden naar
een andere particulier die zich in het douanegebied van
de Gemeenschap bevindt.

Het bepaalde in dit lid is niet van toepassing op kleine
zendingen zonder handelskarakter uit het eiland Helgo­
land.

2 . In de zin van lid 1 worden onder „kleine zendingen
zonder handelskarakter" verstaan zendingen die
tegelijkertijd :

— een incidenteel karakter dragen;

— uitsluitend goederen bevatten die bestemd zijn voor
persoonlijk gebruik door de geadresseerde dan wel
voor gebruik door de leden van zijn gezin, mits uit
de aard of de hoeveelheid der goederen geen com­
merciële bijbedoelingen blijken;

— zijn samengesteld uit goederen waarvan de totale
waarde, met inbegrip van de waarde van de in arti­
kel 30 bedoelde produkten, niet meer dan 35 Ecu
bedraagt;

— door de afzender aan de geadresseerde worden
gezonden zonder dat hiervoor door laatstgenoemde
enigerlei betaling plaatsvindt.

TITEL VIII

KAPITAALGOEDEREN EN ANDERE UITRUSTING,
INGEVOERD TER GELEGENHEID VAN HET VERLEG­
GEN VAN ACTIVITEITEN VAN EEN DERDE LAND

NAAR DE GEMEENSCHAP

Artikel 32

1 . Onverminderd de in de Lid-Staten vigerende indus­
triële en commerciële beleidsmaatregelen, zijn, behou­
dens het bepaalde in de artikelen 33 tot en met 37, van
rechten bij invoer vrijgesteld kapitaalgoederen en andere
uitrusting toebehorende aan bedrijven die hun activitei­
ten in een derde land definitief staken om een soortge­
lijke activiteit te komen uitoefenen in het douanegebied
van de Gemeenschap.

Wanneer het overgebrachte bedrijf een landbouwbedrijf
is , is ook het levende vee van rechten bij invoer
vrijgesteld.

2 . In de zin van lid 1 wordt onder „bedrijf ' verstaan
een volledige economische produktie-eenheid.

Artikel 30

Voor de hierna genoemde goederen wordt de in arti­
kel 29, lid 1 , bedoelde vrijstelling per zending beperkt
tot de voor elk van deze goederen vastgestelde hoeveel­
heden :

a) tabaksprodukten:
50 sigaretten, of
25 cigarillo's (sigaren met een maximumgewicht van
3 gram per stuk), of
10 sigaren, of
50 gram rooktabak;

Artikel 33

De in artikel 32 bedoelde vrijstelling is beperkt tot kapi­
taalgoederen en andere uitrusting die:



Nr. L 105/8 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 23 . 4 . 83

a) behoudens in door de omstandigheden gerechtvaar­
digde bijzondere gevallen, daadwerkelijk in het
bedrijf zijn gebruikt gedurende ten minste twaalf
maanden vóór het staken van de activiteiten van het
bedrijf in het derde land waarvandaan het is over­
gebracht;

b) bestemd zijn om na deze overbrenging voor dezelfde
doeleinden te worden gebruikt;

c) in overeenstemming zijn met de aard en de omvang
van het betrokken bedrijf.

noch onder bezwarende titel of om niet worden overge­
dragen, zonder dat de bevoegde autoriteiten daarvan
vooraf in kennis zijn gesteld.

Deze termijn kan tot zesendertig maanden worden ver­
lengd voor verhuur of overdracht in geval van risico van
misbruik.

2 . Het uitlenen, verpanden, verhuren of overdragen
vóór het verstrijken van de in lid 1 bedoelde termijn
leidt tot toepassing van de voor de betrokken goederen
geldende rechten bij invoer, tegen het op de datum van
het uitlenen, verpanden, verhuren of overdragen gel­
dende tarief, zulks naar de soort en op grondslag van de
douanewaarde die op die datum door de bevoegde
autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

Artikel 34

Van de vrijstelling zijn uitgesloten bedrijven waarvan de
overbrenging naar het douanegebied van de Gemeen­
schap als oorzaak dan wel tot doel heeft een fusie met
of een overname door een bedrijf dat in het douanege­
bied van de Gemeenschap is gevestigd, zonder dat een
nieuwe activiteit wordt ondernomen.

Artikel 38

Het bepaalde in de artikelen 32 tot en met 37 is mutatis
mutandis van toepassing op kapitaalgoederen en andere
uitrusting, toebèhorend aan personen die een vrij beroep
uitoefenen of aan rechtspersonen die een activiteit zon­
der winstoogmerk uitoefenen en die deze activiteit van
een derde land naar het douanegebied van de Gemeen­
schap verleggen.

Artikel 3S

Van de vrijstelling zijn uitgesloten :
a) vervoermiddelen die niet het karakter bezitten van
produktiemiddelen of middelen in het kader van
dienstverlening;

b ) voorraden van ongeacht welke aard, bestemd voor
menselijk verbruik of voor voeding van dieren;

c) brandstoffen en voorraden grondstoffen, eindpro­
dukten of halffabrikaten;

d) vee dat in het bezit is van veekooplieden.

TITEL IX

PRODUKTEN DIE DOOR LANDBOUWPRODUCENTEN
UIT DE GEMEENSCHAP ZIJN VERKREGEN OP IN EEN

DERDE LAND GELEGEN LANDERIJEN

Artikel 36

Behoudens door de omstandigheden gerechtvaardigde
bijzondere gevallen, wordt de in artikel 32 bedoelde
vrijstelling slechts verleend voor kapitaalgoederen en
andere uitrusting die voor het vrije verkeer zijn aange­
geven vóór het verstrijken van een termijn van twaalf
maanden, te rekenen vanaf de datum van het staken van
de activiteiten van het bedrijf in het derde land van
herkomst.

Artikel 39

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 40 en 41 ,
zijn van rechten bij invoer vrijgesteld de produkten van
landbouw, veeteelt, bijenteelt, tuinbouw of bosbouw,
afkomstig van landerijen die in een derde land in de
onmiddellijke nabijheid van het douanegebied van de
Gemeenschap zijn gelegen en die worden geëxploiteerd
door landbouwproducenten die de zetel van hun bedrijf
in genoemd douanegebied hebben, in de onmiddellijke
nabijheid van het betrokken derde land.

2 . Om voor het bepaalde in lid 1 in aanmerking te
komen, moeten veeteeltprodukten afkomstig zijn van
dieren die van oorsprong zijn uit de Gemeenschap of
aldaar in het vrije verkeer zijn gebracht.

Artikel 37

1 . Tot het verstrijken van een termijn van twaalf
maanden, te rekenen vanaf de datum waarop de aan­
gifte daarvan voor het vrije verkeer is aanvaard, mogen
met vrijstelling ingevoerde kapitaalgoederen en andere
uitrusting niet worden uitgeleend, verpand, verhuurd,

Artikel 40

De vrijstelling is beperkt tot produkten die geen andere
behandeling hebben ondergaan dan die welke gewoon­
lijk na de oogst of de produktie plaatsvindt.
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TITEL XI

GOEDEREN DIE DEEL UITMAKEN VAN DE PERSOON­
LIJKE BAGAGE VAN REIZIGERS

Artikel 41

De vrijstelling wordt slechts verleend voor produkten
die door de landbouwproducent of voor diens rekening
in het douanegebied van de Gemeenschap worden bin­
nengebracht.

Artikel 42

Het bepaalde in de artikelen 39 tot en met 41 is mutatis
mutandis van toepassing op produkten van de visserij of
van de visteelt die door vissers uit de Gemeenschap
wordt beoefend op meren en waterlopen die de grens
van een Lid-Staat en een derde land vormen en op
produkten van de jacht door jagers uit de Gemeenschap
op genoemde meren en waterlopen.

Artikel 45

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 46 tot en
met 49, zijn van rechten bij invoer vrijgesteld goederen
die deel uitmaken van de persoonlijke bagage van reizi­
gers afkomstig uit een derde land, voor zover het invoer
betreft waaraan elk handelskarakter vreemd is .

2 . In de zin van lid 1 wordt verstaan onder:

a) „persoonlijke bagage", alle bagage die de reiziger bij
zijn aankomst in de Gemeenschap bij de douane kan
aangeven, alsmede de bagage die hij later bij die
douane aangeeft, mits hij kan bewijzen dat deze, bij
zijn vertrek, als begeleide bagage was ingeschreven
bij de maatschappij die zijn vervoer van het derde
land van herkomst naar de Gemeenschap heeft
verzorgd.

Onverminderd het bepaalde in artikel 112, lid 1 ,
sub b), behoren motorbrandstoffen in draagbare
reservoirs niet tot de persoonlijke bagage;

b ) „invoer waaraan elk handelskarakter vreemd is",
invoer die:

— een incidenteel karakter draagt, en
— uitsluitend betrekking heeft op goederen be­

stemd voor persoonlijk gebruik van de reizigers
dan wel voor gebruik door leden van hun gezin
of bestemd om ten geschenke te worden aange­
boden, mits uit de aard of de hoeveelheid der
goederen geen commerciële bijdedoelingen
blijken.

TITEL X

ZAAIGOED, MESTSTOFFEN EN PRODUKTEN VOOR DE
BEHANDELING VAN BODEM EN GEWASSEN, WELKE
DOOR LANDBOUWPRODUCENTEN UIT DERDE
LANDEN WORDEN INGEVOERD OM TE WORDEN
GEBRUIKT OP AAN DEZE LANDEN GRENZENDE

LANDERIJEN

Artikel 43

Behoudens het bepaalde in artikel 44, zijn van rechten
bij invoer vrijgesteld zaaigoed, meststoffen en produk­
ten voor de behandeling van bodem en gewassen, be­
stemd voor de exploitatie van landerijen welke in het
douanegebied van de Gemeenschap gelegen zijn in de
onmiddellijke nabijheid van een derde land, en worden
geëxploiteerd door landbouwproducenten die de zetel
van hun bedrijf in het genoemde derde land hebben, in
de onmiddellijke nabijheid van het douanegebied van de
Gemeenschap . Artikel 46

1 . Wat de hierna vermelde goederen betreft, is de in
artikel 45, lid 1 , bedoelde vrijstelling per reiziger be­
perkt tot de telkens voor deze goederen vastgestelde
hoeveelheden :

a) tabaksprodukten:
200 sigaretten, of
100 cigarillo's (sigaren met een maximumgewicht
van 3 gram per stuk), of
50 sigaren, of
250 gram rooktabak;

Voor reizigers die hun verblijfplaats buiten Europa
hebben, bedragen deze maximumhoeveelheden:
400 sigaretten, of

Artikel 44

1 . De vrijstelling is beperkt tot de hoeveelheden zaai­
goed, meststoffen of andere produkten die nodig zijn
voor de exploitatie van de landerijen.

2 . De vrijstelling wordt slechts verleend voor zaaigoed,
meststoffen of andere produkten die rechtstreeks door
de landbouwproducent of voor diens rekening in het
douanegebied van de Gemeenschap worden binnen­
gebracht.

3 . De Lid-Staten kunnen hieraan de voorwaarde van
wederkerigheid verbinden.
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200 cigarillo's (sigaren met een maximumgewicht
van 3 gram per stuk), of
100 sigaren, of
500 gram rooktabak;

b) alcoholhoudende dranken:
— gedistilleerde en alcoholhoudende dranken met

een alcoholgehalte van meer dan 22 % vol :
1 liter. De Lid-Staten kunnen eisen dat deze
hoeveelheid zich in één enkele fles bevindt, of

— gedistilleerde en alcoholhoudende dranken,
aperitieven op basis van wijn of van alcohol,
met een alcoholgehalte van ten hoogste 22 %
vol; mousserende wijnen, likeurwijnen :
2 liter, en niet-mousserende wijnen : 2 liter;

Deze beperkingen zijn niet van toepassing wanneer de
personen die in het grensgebied wonen, het bewijs leve­
ren dat zij niet terugkeren uit het grensgebied van het
aangrenzende derde land. Zij blijven evenwel van toe­
passing op grensarbeiders en personeel van vervoermid­
delen die in het verkeer tussen derde landen en de
Gemeenschap worden gebruikt, wanneer zij goederen
invoeren ter gelegenheid van een verplaatsing in het
kader van hun beroepsactiviteit.

2 . Voor de toepassing van het bepaalde in lid 1 wordt
verstaan onder:

— „grensgebied": onverminderd de ter zake bestaande
overeenkomsten, een gebied waarvan de breedte
maximaal vijftien kilometer in rechte lijn, gemeten
vanaf de " grens, mag bedragen. Gemeenten welke
gedeeltelijk binnen het grensgebied vallen, moeten
tot dat gebied worden gerekend;

— „grensarbeider": ieder die zich voor zijn gewone
werkzaamheden op zijn werkdagen naar de andere
zijde van de grens dient te begeven.

c) parfums: 50 gram, en toiletwater: 0,25 liter.

2 . Aan reizigers jonger dan 17 jaar wordt voor de in
lid 1 , sub a) en b), genoemde goederen geen vrijstelling
verleend.

TITEL XII

VOORWERPEN VAN OPVOEDKUNDIGE, WETEN­
SCHAPPELIJKE OF CULTURELE AARD; WETENSCHAP­

PELIJKE INSTRUMENTEN EN APPARATEN

Artikel 47

Wat andere dan de in artikel 46 vermelde goederen
betreft, wordt de in artikel 45 bedoelde vrijstelling per
reiziger verleend tot een totale waarde van ten hoogste
45 Ecu.

De Lid-Staten kunnen dit bedrag voor reizigers beneden
de 15 jaar tot 23 Ecu beperken .

Artikel 50

Van rechten bij invoer zijn vrijgesteld de in bijlage I
opgenomen voorwerpen van opvoedkundige, weten­
schappelijke of culturele aard, ongeacht voor wie en
voor welk gebruik zij bestemd zijn .Artikel 48

Indien de totale waarde van diverse goederen per reizi­
ger de in artikel 47 bedoelde bedragen overschrijdt,
wordt de vrijstelling tot deze bedragen verleend voor de
goederen die, wanneer ze afzonderlijk waren ingevoerd,
voor genoemde vrijstelling in aanmerking zouden zijn
gekomen, met dien verstande dat de waarde van een
afzonderlijk goed niet mag worden gesplitst.

Artikel 51

Van rechten bij invoer zijn vrijgesteld de in bijlage II
opgenomen voorwerpen van opvoedkundige, weten­
schappelijke of culturele aard die bestemd zijn :
— hetzij voor openbare instellingen en organisaties of

instellingen en organisaties van openbaar nut van
opvoedkundige, wetenschappelijke of culturele aard,

— hetzij voor instellingen en organisaties die behoren
tot de categorieën die achter ieder voorwerp in
kolom 3 van bedoelde bijlage zijn vermeld, voor
zover deze toestemming hebben van de bevoegde
autoriteiten van de Lid-Staten om deze goederen vrij
van rechten in te voeren.

Artikel 49

1 . De Lid-Staten kunnen de waarde en/of de hoeveel­
heden van de vrij te stellen goederen beperken wanneer
deze worden ingevoerd door:

— personen die in het grensgebied wonen; '

— grensarbeiders ;

— personeel van vervoermiddelen die in het verkeer
tussen derde landen en de Gemeenschap worden
gebruikt.

Artikel 52

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 53 tot en
met 58 , zijn van rechten bij invoer vrijgesteld weten­
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— die eerder met vrijstelling zijn ingevoerd,
mits deze instrumenten of apparaten nog een
wetenschappelijk karakter hebben op het
tijdstip waarop de vrijstelling voor het ge­
reedschap wordt aangevraagd, of

— die voor de vrijstelling in aanmerking zou­
den komen op het tijdstip waarop deze voor
het gereedschap wordt aangevraagd,

— en voor zover op dat tijdstip geen gelijkwaardig
gereedschap in de Gemeenschap wordt vervaar­
digd.'

schappelijke instrumenten en apparaten die niet onder
artikel 51 vallen en uitsluitend worden ingevoerd voor
niet-commerciële doeleinden.

2 . De in lid 1 bedoelde vrijstelling is beperkt tot weten­
schappelijke instrumenten en apparaten :

a) die bestemd zijn :

— hetzij voor openbare instellingen of instellingen
van openbaar nut, wier voornaamste bezigheid
het onderwijs of het wetenschappelijk onder­
zoek is, en voor diensten die onder een openbare
instelling of een instelling van openbaar nut
ressorteren en wier voornaamste bezigheid het
onderwijs of het wetenschappelijk onderzoek is ;

— hetzij voor particuliere instellingen wier voor­
naamste bezigheid het onderwijs of het weten­
schappelijk onderzoek is en die van de bevoegde
autoriteiten van de Lid-Staten toestemming
hebben om deze goederen vrij van rechten in te
voeren,

b) en voor zover op dat tijdstip geen instrumenten of
apparaten van overeenkomstige wetenschappelijke
waarde in de Gemeenschap worden vervaardigd.

Artikel 54

Voor de toepassing van het bepaalde in de artikelen 52
en 53 :

— wordt onder „wetenschappelijk instrument of appa­
raat" verstaan een instrument of apparaat dat,
vanwege zijn objectieve technische kenmerken en de
resultaten welke ermee bereikt kunnen worden, uit­
sluitend of hoofdzakelijk geschikt is voor de verwe­
zenlijking van wetenschappelijke activiteiten ;

— worden beschouwd als „ingevoerd voor niet-com­
merciële doeleinden", wetenschappelijke apparaten
of instrumenten die bestemd zijn om gebruikt te
worden voor wetenschappelijk onderzoek of on­
derwijs zonder winstoogmerk;

— wordt „de gelijkheid van de wetenschappelijke
waarde" beoordeeld door de essentiële technische
kenmerken van het instrument of het apparaat
waarvoor de aanvraag om vrijstelling werd gedaan,
te vergelijken met die van het overeenkomstige in­
strument of apparaat dat in de Gemeenschap wordt
vervaardigd, ten einde vast te stellen of dit laatstge­
noemde voor dezelfde wetenschappelijke doeleinden
kan worden gebruikt als die waartoe het instrument
of het apparaat waarvoor de aanvraag om
vrijstelling werd gedaan, is bestemd en of het verge­
lijkbare diensten kan bewijzen ;

— wordt een wetenschappelijk instrument of apparaat
— in voorkomend geval het gereedschap bedoeld in
artikel 53 , sub b) — beschouwd als op dat tijdstip
in de Gemeenschap te worden vervaardigd wanneer
de leveringstermijn ervan op het ogenblik van be­
stelling, de handelsgebruiken in de desbetreffende
produktiesector in aanmerking genomen, niet aan­
zienlijk langer is dan de leveringstermijn van het
instrument of het apparaat — of in voorkomend
geval het gereedschap — waarvoor de aanvraag om
vrijstelling wordt ingediend, of wanneer deze ter­
mijn de laatstgenoemde leveringstermijn niet in dié
mate overschrijdt dat de bestemming of het gebruik
waarvoor dit instrument, apparaat of gereedschap
aanvankelijk was bedoeld, hierdoor sterk in het
gedrang zou komen.

Artikel 53

De vrijstelling is ook van toepassing op:

a) reserveonderdelen, onderdelen of specifieke hulp­
stukken bestemd' voor wetenschappelijke instrumen­
ten of apparaten voor zover deze reserveonderdelen,
onderdelen of hulpstukken tegelijk mét deze instru­
menten of apparaten worden ingevoerd of, indien ze
later worden ingevoerd, herkenbaar zijn als bestemd
voor instrumenten of apparaten :

— die eerder met vrijstelling zijn ingevoerd, mits
deze instrumenten of apparaten nog een weten­
schappelijk karakter hebben op het tijdstip
waarop de vrijstelling voor de reserveonderde­
len, onderdelen of specifieke hulpstukken wordt
aangevraagd, of

— die voor vrijstelling in aanmerking zouden
komen op het tijdstip waarop deze voor de re­
serveonderdelen, onderdelen of specifieke hulp­
stukken wordt aangevraagd;

b) gereedschap voor het onderhoud, de controle, het
ijken of het herstellen van wetenschappelijke in­
strumenten of apparaten, voor zover

— dit gereedschap tegelijkertijd met deze instru­
menten of apparaten wordt ingevoerd of, indien
het op een later tijdstip wordt ingevoerd, her­
kenbaar is als bestemd voor instrumenten of
apparaten :
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Artikel 55

Het verlenen van de vrijstelling wordt afhankelijk ge­
steld van de voorwaarde dat aan de hand van uitvoe­
ringsbepalingen die zijnvastgesteld overeenkomstig de in
artikel 143 , leden 2 en 3 , bedoelde procedure, is gecon­
stateerd dat instrumenten of apparaten met dezelfde
wetenschappelijke waarde als de instrumenten of appa­
raten waarvoor vrijstelling van invoerrechten wordt
gevraagd — of, indien het om gereedschap gaat, dat
soortgelijk gereedschap als dat waarvoor vrijstelling van
rechten bij invoer wordt gevraagd — op dat tijdstip niet
in de Gemeenschap worden of wordt vervaardigd.

Artikel 58

1 . De in de artikelen 51 en 52 bedoelde instellingen en
organisaties die niet langer voldoen aan de voorwaarden
voor vrijstelling of die een met vrijstelling ingevoerd
voorwerp voor andere doeleinden willen gebruiken dan
die bedoeld in de genoemde artikelen, dienen de be­
voegde autoriteiten daarvan in kennis te stellen.

2 . Voorwerpen die in het bezit blijven van instellingen
of organisaties die niet langer voldoen aan de voor­
waarden om voor vrijstelling in aanmerking te komen,
zijn onderworpen aan de toepassing van de daarvoor
geldende rechten bij invoer tegen het tarief dat van
kracht is op de datum waarop aan de voorwaarden niet
langer wordt voldaan, zulks naar de soort en op de
grondslag van de douanewaarde die op die datum door
de bevoegde autoriteiten als juist zijn erkend of aan­
vaard.

Voorwerpen die door de instelling of organisatie die
vrijstelling geniet worden gebruikt voor andere doelein­
den dan die bedoeld in de artikelen 51 en 52, zijn on­
derworpen aan de toepassing van de daarvoor geldende
rechten bij invoer, tegen het tarief dat van kracht is op
de datum waarop zij voor een ander gebruik worden
bestemd, zulks naar de soort en op de grondslag van de
douanewaarde die op die datum door de bevoegde
autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

Artikel 56

Het verlenen van de vrijstelling voor wetenschappelijke
instrumenten, of apparaten en gereedschap, die door
een buiten de Gemeenschap gevestigde persoon als gift
worden gezonden aan de in artikel 52, lid 2 , sub a),
bedoelde instellingen, wordt niet afhankelijk gesteld van
de in artikel 52, lid 2, sub b), en artikel 53 , lid 2, sub b),
en artikel 55 gestelde voorwaarden.

i
Onder de voorwaarden die zijn neergelegd in de uitvoe­
ringspalingen, vastgesteld volgens de in artikel 143 ,
leden 2 en 3 , bedoelde procedure, moet echter worden
geconstateerd dat de gever met de gift van deze weten­
schappelijke instrumenten of apparaten geen commer­
ciële bijbedoelingen heeft .

Artikel 59

De artikelen 56, 57 en 58 gelden mutatis mutandis voor
de in artikel 53 bedoelde produkten.

TITEL XIII

PROEFDIEREN EN VOOR ONDERZOEK BESTEMDE
BIOLOGISCHE OF CHEMISCHE STOFFEN

Artikel 57

1 . De in artikel 51 bedoelde voorwerpen en de weten­
schappelijke instrumenten of apparaten die onder de in
de artikelen 52 tot en met 56 vastgestelde voorwaarden
met vrijstelling werden ingevoerd, mogen niet worden
uitgeleend, verhuurd, noch onder bezwarende titel of
om niet worden overgedragen zonder dat de bevoegde
autoriteiten daarvan vooraf in kennis zijn gesteld.

2 . Indien het voorwerp, instrument of apparaat wordt
uitgeleend, verhuurd of overgedragen aan een instelling
of organisatie die krachtens artikel 51 of artikel 52 ,
lid 2, sub a), voor de vrijstelling in aanmerking komt,
blijft de vrijstelling van kracht voor zover bedoelde in­
stelling of organisatie het voorwerp, instrument of
apparaat gebruikt voor doeleinden welke recht geven op
het verlenen van deze vrijstelling.

In de overige gevallen mag het uitlenen, verhuren of
overdragen pas plaatsvinden na de voorafgaande beta­
ling van de rechten bij invoer, tegen het op de datum
van het uitlenen, verhuren of overdragen van kracht
zijnde tarief, zulks naar de soort en op de grondslag van
de douanewaarde die op die datum door de bevoegde
autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

Artikel 60

1 . Van rechten bij invoer zijn vrijgesteld :

a) speciaal voor laboratoriumgebruik gefokte dieren;
b) biologische of chemische stoffen waarvoor in het
douanegebied van de Gemeenschap geen gelijk­
waardige produktie bestaat, en die uitsluitend
voor niet-commerciële doeleinden worden inge­
voerd, mits zij zijn opgenomen in een lijst, opgesteld
overeenkomstig de in artikel 143 , leden 2 en 3 ,
bedoelde procedure.

2 . De in lid 1 bedoelde vrijstelling is beperkt tot dieren
en biologische of chemische stoffen die bestemd zijn :
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b) vergezeld gaan van een certificaat van overeenstem­
ming dat in het derde land van herkomst door een
daartoe bevoegde instantie is afgegeven;

c) vervat zijn in verpakkingsmiddelen die voorzien zijn
van een speciaal identificeringsetiket.

— hetzij voor openbare instellingen of instellingen van
openbaar nut wier voornaamste bezigheid het on­
derwijs of het wetenschappelijk onderzoek is, en
voor diensten die onder een openbare instelling of
een instelling van openbaar nut ressorteren en wier
voornaamste bezigheid het onderwijs of het weten­
schappelijk onderzoek is ;

— hetzij voor particuliere instellingen wier voornaam­
ste bezigheid het onderwijs of het wetenschappelijk
onderzoek is en die van de bevoegde autoriteiten
van de Lid-Staten toestemming hebben om deze
goederen vrij van rechten in te voeren.

Artikel 63

De vrijstelling strekt zich uit tot de voor het vervoer van
therapeutische stoffen van menselijke oorsprong of van
testsera voor de vaststelling van bloed- of weefselgrofe­
pen absoluut noodzakelijke speciale verpakkingen,
alsmede tot de oplosmiddelen en het toebehoren die
nodig zijn voor hun gebruik, welke eventueel aan de
zendingen zijn toegevoegd.

TITEL XIV

THERAPEUTISCHE STOFFEN VAN MENSELIJKE OOR­
SPRONG EN TESTSERA VOOR DE VASTSTELLING

VAN BLOED- EN WEEFSELGROEPEN

TITEL XV

FARMACEUTISCHE PRODUKTEN, GEBRUIKT TER
GELEGENHEID VAN INTERNATIONALE SPORTEVE­

NEMENTEN

Artikel 64

Van rechten bij invoer zijn vrijgesteld farmaceutische
produkten voor menselijke of diergeneeskunde welke
zijn bestemd voor gebruik door personen of dieren die
uit derde landen komen om deel te nemen aan interna­
tionale sportevenementen die worden georganiseerd in
het douanegebied van de Gemeenschap, zulks binnen de
grenzen van hun behoeften gedurende het verblijf in
genoemd gebied.

Artikel 61

1 . Behoudens het bepaalde in artikel 62 zijn van rech­
ten bij invoer vrijgesteld :

a) therapeutische stoffen van menselijke oorsprong;
b) testsera voor de vaststelling van bloedgroepen;
c) testsera voor de vaststelling van weefselgroepen.

2 . In de zin van lid 1 wordt verstaan onder:

— „therapeutische stoffen van menselijke oorsprong":
menselijk bloed en derivaten daarvan (volledig
menselijk bloed, gedroogd menselijk plasma, mense­
lijke albumine en stabiele oplossingen van mense­
lijke plasmaproteïnen, menselijke immoglobuline,
menselijk fibrinogeen);

— „testsera voor de vaststelling van bloedgroepen":
alle testsera van menselijke, dierlijke, plantaardige
of andere oorsprong voor de vaststelling van mense­
lijke bloedgroepen en de opsporing van bloedin­
compatibiliteit;

— „testsera voor de vaststelling van weefselgroepen":
alle testsera van menselijke, dierlijke, plantaardige
of andere oorsprong voor de vaststelling van mense­
lijke weefselgroepen.

TITEL XVI

GOEDEREN VOOR INSTELLINGEN MET EEN LIEF­
DADIG OF FILANTROPISCH KARAKTER; VOORWER­
PEN VOOR BLINDEN EN ANDERE GEHANDICAPTEN

A. Voor algemene doeleinden

Artikel 65

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 67 en 68 en
voor zover dit geen aanleiding geeft tot misbruiken of
belangrijke concurrentieverstoringen, zijn van rechten
bij invoer vrijgesteld :

a) goederen die in primaire levensbehoeften voorzien
en worden ingevoerd door overheids- of andere
instellingen met een liefdadig of filantropisch karak­
ter welke door de bevoegde autoriteiten zijn erkend,

Artikel 62

De vrijstelling wordt beperkt tot produkten die:

a) bestemd zijn voor door de bevoegde autoriteiten
erkende instellingen of laboratoria voor exclusief
gebruik voor medische of wetenschappelijke doel­
einden, met uitsluiting van commerciële transacties ;
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2 . Indien de goederen en het materieel worden uitge­
leend, verhuurd of overgedragen aan een instelling die
krachtens de artikelen 65 en 67 voor vrijstelling in
aanmerking komt, blijft de vrijstelling van kracht voor
zover bedoelde instelling de betrokken goederen en het
betrokken materieel gebruikt voor doeleinden welke
recht geven op deze vrijstelling.

In de overige gevallen mag het uitlenen, verhuren of
overdragen pas plaatsvinden na de voorafgaande beta­
ling van de rechten bij invoer, tegen het op de datum
van het uitlenen, verhuren of overdragen van kracht
zijnde tarief, zulks naar de soort en op grondslag van de
douanewaarde die op die datum door de bevoegde
autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard .

ten einde gratis aan behoeftigen te worden uitge­
reikt;

b ) goederen van ongeacht welke aard die door een
buiten de Gemeenschap gevestigde persoon of orga­
nisatie gratis en zonder enige commerciële bijbedoe­
ling van de zijde van de gever, worden toegezonden
aan overheids- of andere instellingen met een liefda­
dig of filantropisch karakter welke door de be­
voegde autoriteiten zijn erkend, om financiële mid­
delen in te zamelen tijdens incidentele liefdadigheids­
evenementen ten bate van behoeftigen;

c) uitrustings- en kantoormaterieel die door een buiten
de Gemeenschap gevestigde persoon of organisatie
gratis , en zonder enige commerciële bijbedoeling van
de zijde van de gever, worden toegezonden aan door
de bevoegde autoriteiten erkende instellingen met een
liefdadig of filantropisch karakter, ten einde uitslui­
tend te worden gebruikt voor hun eigen werking en
voor de verwezenlijking van het door hen nage­
streefde liefdadige of filantropische doel .

2 . In de zin van lid 1 , sub a), wordt onder „goederen
die in primaire levensbehoeften voorzien" verstaan
goederen die absoluut noodzakelijk zijn om te voorzien
in de onmiddellijke behoeften van personen, zoals levens­
middelen, geneesmiddelen, kleding en dekens.

Artikel 69

1 . De in artikel 65 bedoelde organisaties die niet langer
voldoen aan de voorwaarden om voor vrijstelling in
aanmerking te komen of die met vrijstelling ingevoerde
goederen of materieel voor andere doeleinden willen
gebruiken dan die bedoeld in genoemd artikel, dienen
de bevoegde autoriteiten daarvan in kennis te stellen.

2 . De goederen en het materieel die in hét bezit blijven
van organisaties die niet langer voldoen aan de voor­
waarden voor vrijstelling, zijn onderworpen aan de
toepassing van de daarvoor geldende rechten bij invoer,
tegen het tarief dat van kracht is op de datum waarop
aan de voorwaarden niet langer wordt voldaan, zulks
naar de soort en op de grondslag van de'waarde die op
die datum door de bevoegde autoriteiten als juist zijn
erkend of aanvaard .

3 . De goederen en het materieel, die door de organisa­
tie die vrijstelling geniet, worden gebruikt voor andere
doeleinden dan die bedoeld in artikel 65 , zijn onder­
worpen aan de toepassing van de daarvoor geldende
rechten bij invoer, tegen het tarief dat van kracht is op
de datum waarop zij voor een ander gebruik worden
bestemd, zulks naar de soort en op de grondslag van de
douanewaarde die óp die datum door de bevoegde
autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

Artikel 66

Van de vrijstelling zijn uitgesloten :

a) alcoholische produkten;

b) tabak en tabaksprodukten;

c) koffie en thee ;

d) motorvoertuigen, behalve ziekenwagens .

Artikel 67

De vrijstelling wordt slechts verleend aan organisaties
waarvan de boekhouding het de bevoegde autoriteiten
mogelijk maakt de verrichtingen te controleren die alle
noodzakelijk geachte waarborgen bieden.

B. Ten bate van gehandicapten

1 . Voorwerpen voor blindenArtikel 68

1 . De goederen en het materieel, bedoeld in artikel 65 ,
mogen door de organisatie die de vrijstelling geniet niet
voor andere doeleinden dan die van lid 1 , sub a) en b),
van genoemd artikel worden uitgeleend, verhuurd noch
onder bezwarende titel of om niet worden overgedra­
gen, zonder dat de bevoegde autoriteiten daarvan
vooraf in kennis zijn gesteld.

Artikel 70

De in bijlage III vermelde voorwerpen die speciaal zijn
ontworpen voor de opvoedkundige, wetenschappelijke
of culturele ontwikkeling van blinden, zijn van rechten
bij invoer vrijgesteld.
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Artikel 71

De in bijlage IV vermelde voorwerpen die speciaal zijn
ontworpen voor de opvoedkundige, wetenschappelijke
en culturele ontwikkeling van blinden zijn van rechten
bij invoer vrijgesteld, wanneer zij worden ingevoerd :

— hetzij door de blinden zelf voor hun eigen gebruik ;

— hetzij door instellingen of organisaties voor onder­
wijs aan of begeleiding van blinden, welke van de
bevoegde autoriteiten van de Lid-Staten toestem­
ming hebben gekregen om bedoelde voorwerpen
met vrijstelling in te voeren.

De in de eerste alinea bedoelde vrijstelling is van toepas­
sing op reserveonderdelen, onderdelen of specifieke
hulpstukken, bestemd voor de betrokken voorwerpen,
alsmede op gereedschap voor het onderhoud, de contro­
le, het ijken of het herstellen van die voorwerpen, voor
zover deze reserveonderdelen, onderdelen, hulpstukken
of gereedschap tegelijkertijd met deze voorwerpen
worden ingevoerd, of, indien zij op een later tijdstip
worden ingevoerd, herkenbaar zijn als bestemd voor de
voorwerpen die eerder met vrijstelling van rechten zijn
toegelaten of die voor de vrijstelling in aanmerking
kunnen komen wanneer deze voor de bedoelde reser­
veonderdelen, onderdelen of specifieke hulpstukken en
het bedoelde gereedschap wordt aangevraagd.

doelde procedure worden vastgesteld, kan echter van de
sub b) vermelde voorwaarde worden afgeweken, voor
zover het verlenen van de vrijstelling geen schade kan
veroorzaken voor de communautaire produktie van ge­
lijkwaardige voorwerpen.

2 . De in lid 1 bedoelde vrijstelling is van toepassing op
reserveonderdelen, onderdelen of specifieke hulpstuk­
ken, bestemd voor de betrokken voorwerpen, alsmede
op gereedschap voor het onderhoud, de controle, het
ijken of het herstellen van die voorwerpen, voor zover
deze reserveonderdelen, onderdelen of hulpstukken of
gereedschap tegelijkertijd met deze voorwerpen worden
ingevoerd, of, indien zij op een later tijdstip worden
ingevoerd, herkenbaar zijn als bestemd voor voorwer­
pen die eerder met vrijstelling van rechten zijn ingevoerd
of die voor de vrijstelling in aanmerking kunnen komen
wanneer deze voor de bedoelde reserveonderdelen,
onderdelen of specifieke hulpstukken en het bedoelde
gereedschap wordt aangevraagd.

3 . Voor de toepassing van het bepaalde in dit artikel :

— wordt de gelijkwaardigheid van de voorwerpen
beoordeeld door de essentiële technische kenmerken
die eigen zijn aan het voorwerp waarvoor de aan­
vraag om vrijstelling werd gedaan, te vergelijken
met die van het overeenkomstige voorwerp dat in de
Gemeenschap wordt vervaardigd, ten einde vast te
stellen of dit laatste voor dezelfde doeleinden kan
worden gebruikt als die waartoe het voorwerp
waarvoor de aanvraag om vrijstelling werd gedaan,
is bestemd en of het vergelijkbare diensten kan
bewijzen;

— wordt een voorwerp beschouwd als op dat tijdstip
in de Gemeenschap te worden vervaardigd wanneer
de leveringstermijn ervan op het ogenblik van be­
stelling, de handelsgebruiken in de desbetreffende
produktiesector in aanmerking genomen, niet aan­
zienlijk langer is dan de leveringstermijn van het
voorwerp waarvoor de aanvraag om vrijstelling
wordt ingdiend, of wanneer deze termijn laatstge­
noemde leveringstermijn niet in die mate over­
schrijdt dat de bestemming of het gebruik waarvoor
het voorwerp aanvankelijk was bedoeld, hierdoor
sterk in het gedrang zou komen.

2 . Voorwerpen voor andere gehandicapten

Artikel 72

1 . Voorwerpen die speciaal zijn ontworpen voor on­
derwijs aan en tewerkstelling en verbetering van de
maatschappelijke positie van andere lichamelijk of
geestelijk gehandicapten dan blinden, zijn van rechten
bij invoer vrijgesteld wanneer :

a) zij worden ingevoerd :
— hetzij door de gehandicapten zelf voor hun eigen

gebruik;

— hetzij door instellingen of organisaties wier voor- ,
naamste bezigheid het onderwijs aan of de bege­
leiding van gehandicapten is en die van de be­
voegde autoriteiten van de Lid-Staten toestem­
ming hebben om deze voorwerpen vrij van rech­
ten in te voeren,

en

b) er op dat tijdstip in de Gemeenschap geen "
gelijkwaardige voorwerpen worden vervaardigd.

Onder de voorwaarden neergelegd in uitvoeringsbepa­
lingen die volgens de in artikel 143 , leden 2 en 3 , be­

Artikel 73

Behoudens de toepassing van artikel 72 , lid 1 , tweede
alinea, wordt het verlenen van de vrijstelling afhankelijk
gesteld van de voorwaarde dat aan de hand van uitvoe­
ringsbepalingen, vastgesteld overeenkomstig de proce­
dure bedoeld in artikel 143 , leden 2 en 3 , is geconsta­
teerd dat op dat tijdstip in de Gemeenschap geen voor­
werpen worden vervaardigd die gelijkwaardig zijn aan
die waarvoor vrijstelling van rechten wordt gevraagd.
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Artikel 74

Het verlenen van de vrijstelling voor voorwerpen die als
gift worden gezonden aan gehandicapten voor hun
eigen gebruik of aan de in artikel 72, lid 1 , sub a),
bedoelde instellingen of organisaties , wordt niet afhan­
kelijk gesteld van de in artikel 72 , lid 1 , sub b), en arti­
kel 73 gestelde voorwaarden.

Niettemin moet onder de voorwaarden die zijn neerge­
legd in uitvoeringsbepalingen, vastgesteld volgens de in
artikel 143 , leden 2 en 3 , bedoelde procedure, worden
geconstateerd dat de gever met de gift van deze voor­
werpen generlei commercieel oogmerk nastreeft.

lingen of organisaties die de vrijstelling genieten, mogen
door deze instellingen of organisaties aan blinden en
andere gehandicapten wier belangen zij behartigen,
zonder winstoogmerk worden uitgeleend, verhuurd of
overgedragen zonder betaling van de rechten bij invoer
voor deze voorwerpen.

2 . Uitlening, verhuring of overdracht mag niet plaats­
vinden onder andere voorwaarden dan die van lid 1
zonder voorafgaande kennisgeving aan de bevoegde
autoriteiten.

Indien de voorwerpen worden uitgeleend, verhuurd of
overgedragen aan een instelling of organisatie die krach­
tens artikel 71 , eerste alinea, of artikel 72 , lid 1 , sub a),
zelf voor vrijstelling van rechten in aanmerking komt,
blijft de vrijstelling van kracht, voor zover deze instel­
ling of organisatie het betrokken voorwerp gebruikt
voor doeleinden welke recht geven op deze vrijstelling.

In de overige gevallen mag het uitlenen, verhuren of
overdragen pas plaatsvinden na de voorafgaande beta­
ling van de rechten bij invoer volgens het op de datum
van de uitlening, verhuring of overdracht van kracht
zijnde tarief, zulks naar de soort en op grondslag van de
douanewaarde die op die datum door de bevoegde
autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

3 . Gemeenschappelijke bepalingen

Artikel 75

De rechtstreekse verlening van de vrijstelling voor eigen
gebruik, aan blinden of andere gehandicapten, als be­
doeld in artikel 71 , eerste streepje, in artikel 72, lid 1 ,
sub a), eerste streepje, en in artikel 74, wordt afhanke­
lijk gesteld van de voorwaarde dat de in de Lid-Staten
geldende bepalingen het voor de belanghebbenden
mogelijk maken hun blindheid of handicap die tot
vrijstelling aanleiding geeft, aan te tonen.

Artikel 78

1 . De in de artikelen 71 en 72 bedoelde instellingen of
organisaties die niet langer voldoen aan de voorwaarden
om voor vrijstelling in aanmerking te komen of die een
met vrijstelling ingevoerd voorwerp voor andere doel­
einden willen gebruiken dan die bedoeld in de voor­
noemde artikelen, dienen de bevoegde autoriteiten
daarvan in kennis te stellen.

2 . Voorwerpen die in het bezit blijven van de instellin­
gen of organisaties die niet langer voldoen aan de voor­
waarden om voor vrijstelling in aanmerking te komen,
zijn onderworpen aan de toepassing van de daarvoor
geldende rechten bij invoer, tegen het tarief dat van
kracht is op de datum waarop aan genoemde voor­
waarden niet langer wordt voldaan, zulks naar de soort
en op de grondslag van de douanewaarde die op die
datum door de bevoegde autoriteiten als juist zijn er­
kend of aanvaard.

3 . Voorwerpen die door de instelling of organisatie die
vrijstelling geniet, worden gebruikt voor andere doel­
einden dan bedoeld in de artikelen 71 en 72, zijn on­
derworpen aan de toepassing van de daarvoor geldende
rechten bij invoer, tegen het tarief dat van kracht is op
de datum waarop zij voor een ander gebruik worden
bestemd, zulks naar de soort en op de grondslag van de
douanewaarde die op die datum door de bevoegde
autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

Artikel 76

1 . Voorwerpen die met vrijstelling worden ingevoerd
door de in de artikelen 71 , 72 en 74 bedoelde personen,
mogen niet worden uitgeleend, verhuurd, noch onder
bezwarende titel of om niet worden overgedragen,
zonder dat de bevoegde autoriteiten daarvan vooraf in
kennis zijn gesteld.

2 . Indien de voorwerpen worden uitgeleend, verhuurd
of overgedragen aan een persoon, een instelling of een
organisatie, die krachtens de artikelen 71 tot en met 74
voor vrijstelling in aanmerking komt, blijft de
vrijstelling van kracht voor zover bedoelde persoon,
instelling of organisatie het voorwerp gebruikt voor
doeleinden welke recht geven op deze vrijstelling.

In de overige gevallen mag het uitlenen, verhuren of
overdragen pas plaatsvinden na de voorafgaande beta­
ling van de rechten bij invoer, tegen het op de datum
van het uitlenen, verhuren of overdragen van kracht
zijnde tarief, zulks naar de soort en op de grondslag van
de douanewaarde die op die datum door de bevoegde
autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

Artikel 77

1 . Voorwerpen die onder de in de artikelen 71 tot en
met 74 gestelde voorwaarden zijn ingevoerd door instel­
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komen, niet onder andere voorwaarden dan die van
genoemd artikel worden uitgeleend, verhuurd, noch
onder bezwarende titel of om niet worden overgedra­
gen, zonder dat de bevoegde autoriteiten daarvan
vooraf in kennis zijn gesteld.

2 , Indien de goederen worden uitgeleend, verhuurd of
overgedragen aan een organisatie die krachtens artikel
79 voor vrijstelling in aanmerking komt, blijft de
vrijstelling van kracht voor zover bedoelde instelling de
betrokken goederen gebruikt voor doeleinden welke
recht geven op het verlenen van deze vrijstelling.

In de overige gevallen mag het uitlenen, verhuren of
overdragen pas plaatsvinden na de voorafgaande beta­
ling van de rechten bij invoer, tegen het op de datum
van het uitlenen, verhuren of overdragen van kracht
zijnde tarief, zulks naar de soort en op de grondslag van
de douanewaarde die op die datum door de bevoegde
autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

C. Ten bate van slachtoffers van rampen

Artikel 79

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 80 tot en
met 85 zijn van rechten bij invoer vrijgesteld goederen
die worden ingevoerd door overheids- of andere instel­
lingen met een liefdadig of filantropisch karakter, welke
door de bevoegde autoriteiten zijn erkend, ten einde :
a) hetzij gratis te worden verstrekt aan slachtoffers van
rampen waardoor het grondgebied van een of meer
Lid-Staten werd getroffen;

b ) hetzij gratis ter beschikking te worden gesteld van de
slachtoffers van dergelijke rampen, doch eigendom
van de betrokken instellingen blijven .

2 . De in lid 1 bedoelde vrijstelling geldt onder dezelfde
voorwaarden ook voor goederen die door hulpeenheden
voor het vrije verkeer worden ingevoerd om voor de
duur van hun bijstand in hun behoeften te voorzien.

Artikel 80

De vrijstelling wordt niet verleend voor materiaal en
materieel bestemd voor de wederopbouw in rampgebie­
den.

Artikel 84

1 . De in artikel 79, lid 1 , sub b), bedoelde goederen
mogen, wanneer zij niet meer worden gebruikt door de
slachtoffers van rampen, niet worden uitgeleend, ver­
huurd, noch onder bezwarende titel öt om niet worden
overgedragen, zonder dat de bevoegde autoriteiten
daarvan vooraf in kennis zijn gesteld.

2 . Indien de goederen worden uitgeleend, verhuurd of
overgedragen aan een organisatie die krachtens arti­
kel 79 voor vrijstelling in aanmerking komt, of, even­
tueel, aan een organisatie die krachtens artikel 65 , lid 1 ,
sub a), voor vrijstelling in aanmerking komt, blijft de
vrijstelling van kracht voor zover bedoelde organisaties
de betrokken goederen gebruiken voor doeleinden
welke recht geven op dergelijke vrijstellingen.

In de overige gevallen mag het uitlenen, verhuren of
overdragen pas plaatsvinden na de voorafgaande beta­
ling van de rechten bij invoer, tegen het op het tijdstip
van het uitlenen, verhuren of overdragen van kracht
zijnde tarief, zulks naar de soort en op de grondslag van
de douanewaarde die op die datum door de bevoegde
autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard .

Artikel 81

De vrijstelling wordt pas verleend nadat de Commissie,
op verzoek van de betrokken Lid-Staat of Lid-Staten,
volgens een urgentieprocedure die mede voorziet in
overleg met de andere Lid-Staten, een beschikking heeft
vastgesteld. In deze beschikking worden zo nodig de
omvang en de voorwaarden voor de toepassing van de
vrijstelling vastgesteld.

In afwachting van de kennisgeving van de beschikking
van de Commissie, kunnen de door een ramp getroffen
Lid-Staten toestemming geven de goederen voor de in
artikel 79 genoemde doeleinden in te voeren met schor­
sing van de betrokken rechten bij invoer, mits de in­
voerende instelling zich ertoe verbindt deze te betalen
indien geen vrijstelling wordt toegekend.

Artikel 82

De vrijstelling wordt slechts verleend aan instellingen
waarvan de boekhouding het de bevoegde autoriteiten
mogelijk maakt de verrichtingen te controleren en die
alle nodig geachte garanties bieden.

Artikel 83

Artikel 85

1 . De in artikel 79 bedoelde organisaties die niet langer
voldoen aan de voorwaarden om voor vrijstelling in
aanmerking te komen of die de met vrijstelling inge­
voerde goederen voor andere doeleinden willen gebrui­
ken dan bedoeld in genoemd artikel, dienen de be­
voegde autoreiten daarvan in kennis te stellen.

2 . Wanneer goederen die in het bezit blijven van orga­
nisaties die niét langer voldoen aan de voorwaarden om

1 . De in artikel 79, lid 1 , bedoelde goederen mogen
door de organisaties die voor vrijstelling in aanmerking
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gebied van de Gemeenschap voor dezelfde doelein­
den als bedoeld sub b) te worden toegekend.

TITEL XVIII

GESCHENKEN, ONTVANGEN IN HET KADER VAN
INTERNATIONALE BETREKKINGEN

voor vrijstelling in aanmerking te komen, worden over­
gedragen aan een organisatie die krachtens artikel 79
voor vrijstelling in aanmerking komt of, eventueel, aan
een organisatie die krachtens artikel 65 , lid 1 , sub a),
voor vrijstelling in aanmerking komt, blijft de
vrijstelling van kracht voor zover bedoelde organisatie
de betrokken goederen gebruikt voor doeleinden welke
recht geven op dergelijke vrijstellingen. In de overige
gevallen zijn de genoemde goederen onderworpen aan
de toepassing van de daarvoor geldende rechten bij
invoer, tegen het tarief dat van kracht is op de datum
waarop aan genoemde voorwaarden niet langer wordt
voldaan, zulks naar de soort en op de grondslag van de
douanewaarde die op die datum door de bevoegde
autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

3 . Goederen die door de organisatie die vrijstelling
geniet, worden gebruikt voor andere doeleinden dan
bedoeld in artikel 79, zijn onderworpen aan de toepas­
sing van de daarvoor geldende rechten bij invoer, tegen
het tarief dat van kracht is op de datum waarop zij voor
een ander gebruik worden aangewend, zulks naar de
soort en op de grondslag van de douanewaarde die op
die datum door de bevoegde autoriteiten als juist zijn
erkend of aanvaard.

Artikel 87

Onverminderd in voorkomend geval het bepaalde in de
artikelen 45 tot en met 49, en behoudens het bepaalde
in de artikelen 88 en 89, zijn van rechten bij invoer
vrijgesteld voorwerpen:

a) die worden ingevoerd in het douanegebied van de
Gemeenschap door personen die een officieel bezoek
hebben afgelegd in een derde land, en die deze
voorwerpen bij die gelegenheid ten geschenke
hebben gekregen van de autoriteiten die hen hebben
ontvangen;

b) die worden ingevoerd door personen die een officieel
bezoek komen afleggen in de Gemeenschap, en die
van plan zijn deze voorwerpen bij die gelegenheid
ten geschenke te geven aan de autoriteiten die hen
ontvangen;

c) die bij wijze van geschenk, als blijk van vriendschap
of van hulde, door een in een derde land gevestigde
officiële autoriteit, openbare instantie of activiteiten
van openbaar belang verrichtende organisatie wor­
den gericht aan een officiële autoriteit, aan een
openbare instantie of aan een activiteiten van open­
baar belang verrichtende organisatie, gevestigd in de
Gemeenschap, welke van de bevoegde autoriteiten
toestemming hebben gekregen om dergelijke voor­
werpen met vrijstelling in ontvangst te nemen.

TITEL XVII

ALS EERBEWIJS VERLEENDE ONDERSCHEIDINGEN EN
BELONINGEN

Artikel 88

Van de vrijstelling zijn uitgesloten : alcoholische produk­
ten, alsmede tabak en tabaksprodukten.

Artikel 86

Mits de belanghebbenden een en ander ten genoegen
van de bevoegde autoriteiten kunnen aantonen en voor
zover het handelingen betreft waaraan elk handelska­
rakter vreemd is , zijn van rechten bij invoer vrijgesteld :

a) onderscheidingen die zijn verleend door regeringen
van derde landen aan personen die hun normale
verblijfplaats in het douanegebied van de Gemeen­
schap hebben;

b) bekers , medailles en soortgelijke voorwerpen die
voornamelijk een symbolisch karakter bezitten en
die, verleend in een derde land aan personen die hun
normale verblijfplaats in het douanegebied van de
Gemeenschap hebben, als eerbewijs voor de activi­
teiten die zij hebben ontplooid op gebieden zoals
kunsten, wetenschappen, sport, openbare dienstver­
leningen, of als bewijs van erkentelijkheid voor hun
verdiensten ter gelegenheid van een bijzondere ge­
beurtenis, door genoemde personen zelf in de Ge­
meenschap worden ingevoerd;

c) bekers, medailles en soortgelijke voorwerpen die
voornamelijk een symbolisch karakter bezitten en
gratis door in een derde land gevestigde autoriteiten
of personen worden aangeboden om in het douane­

Artikel 89

De vrijstelling wordt slechts verleend :
— voor zover de voorwerpen bedoeld zijn als inciden­

teel geschenk;

— voor zover uit de aard, de waarde of de hoeveelheid
geen enkele commerciële bijbedoeling blijkt,

— en voor zover zij niet voor commerciële doeleinden
worden gebruikt.
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TITEL XIX

GOEDEREN, BESTEMD OM DOOR VORSTEN EN
STAATSHOOFDEN TE WORDEN GEBRUIKT

opmaak en de hoeveelheid voor de gegeven soort of
kwaliteit van goederen die artikelen ongeschikt maken
om voor andere doeleinden dan voor klantenwerving te
worden gebruikt.

B. Drukwerk en voorwerpen voor reclamedoeleinden

Artikel 90

Van rechten bij invoer zijn vrijgesteld, met de beperkin­
gen en onder de voorwaarden die door de bevoegde
autoriteiten zijn vastgesteld:

a) giften aangeboden aan regerende vorsten en staats­
hoofden;

b) goederen bestemd om te worden gebruikt of ver­
bruikt door regerende vorsten en staatshoofden van
derde landen, alsmede door de persoonlijkheden die
hen officieel vertegenwoordigen, gedurende hun
officieel verblijf in het douanegebied van de Ge­
meenschap. De vrijstelling kan echter door de in­
voerende Lid-Staten afhankelijk worden gesteld van
de voorwaarde van wederkerigheid.

Het bepaalde in de eerste alinea is ook van toepassing
op personen die op internationaal vlak voorrechten
genieten die overeenkomen met die van een regerend
vorst of van een staatshoofd.

Artikel 92

Behoudens het bepaalde in artikel 93 is van rechten bij
invoer vrijgesteld drukwerk voor reclamedoeleinden,
zoals catalogi, prijscouranten, gebruiksaanwijzingen of
commerciële aankondigingen die betrekking hebben op:

a) te koop of te huur aangeboden goederen;

b) het aanbieden van diensten op het gebied van ver­
voer, de verzekering van handelsactiviteiten of
bankzaken,

door een buiten het douanegebied van de Gemeenschap
gevestigde persoon.

TITEL XX

VOOR KLANTENWERVING INGEVOERDE GOEDEREN

A. Monsters van goederen met onbeduidende waarde

Artikel 93

De in artikel 92 bedoelde vrijstelling is beperkt tot
drukwerk voor reclamedoeleinden dat aan de volgende
voorwaarden voldoet:

a) op het drukwerk moet duidelijk -zichtbaar de naam
van het bedrijf zijn aangebracht dat de goederen
vervaardigt, verkoopt of verhuurt, of dat de dien­
sten verleent waarop het drukwerk betrekking heeft;

b ) elke zending mag slechts één bescheid bevatten of,
indien zij uit meerdere bescheiden bestaat, slechts
één exemplaar van elk bescheid. Zendingen die ver­
scheidene exemplaren van een zelfde bescheid bevat­
ten, komen niettemin voor vrijstelling in aanmer­
king, indien het totale brutogewicht niet meer dan
1 kg bedraagt;

c) het drukwerk mag 'niet bij wijze van groepage­
zending door een zelfde afzender naar een zelfde
geadresseerde worden gezonden.

Artikel 91

1 . Onverminderd het bepaalde in artikel 95 , lid 1 ,
sub a), zijn van rechten bij invoer vrijgesteld monsters
van goederen waarvan de waarde onbeduidend is en die
slechts kunnen dienen om bestellingen te werven voor
goederen van het soort dat zij vertegenwoordigen, met
het oog op de invoer daarvan in het douanegebied van
de Gemeenschap.

2 . De bevoegde autoriteiten kunnen eisen dat bepaalde
artikelen, om voor de vrijstelling in aanmerking te
komen, definitief onbruikbaar worden gemaakt door
versnijding, doorboring, het aanbrengen van een duide­
lijk zichtbaar en onuitwisbaar kenteken of enig ander
procédé, zonder dat deze behandeling evenwel tot ge­
volg mag hebben dat hun hoedanigheid van monster
daardoor verloren gaat.

3 . In de zin van lid 1 wordt verstaan onder „monsters
van goederen", artikelen die reperesentatief zijn voor
een categorie van handelswaar en waarvan de wijze van

Artikel 94

Van rechten bij invoer zijn eveneens vrijgesteld voor­
werpen voor reclamedoeleinden die zelf geen handels­
waarde bezitten en die gratis door leveranciers naar hun
klanten worden gezonden en voor geen enkel ander doel
dan voor reclame kunnen worden gebruikt.
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C. Produkten die worden gebruikt of verbruikt tijdens
tentoonstellingen en dergelijke

Artikel 96

De in artikel 95 , lid 1 , sub a), bedoelde vrijstelling is
beperkt tot monsters :

a) die in die vorm gratis uit derde landen worden inge­
voerd of tijdens de tentoonstelling uit onverpakt uit
deze landen ingevoerde waren worden verkregen;

b) die uitsluitend dienen om tijdens de tentoonstelling
gratis aan bezoekers voor hun persoonlijk gebruik of
verbruik te worden uitgereikt;

c) die kunnen worden onderkend als reclamemateriaal
waarvan de waarde per eenheid gering is ;

d) die niet geschikt zijn om te kunnen worden verhan­
deld en in voorkomend geval in verpakkingen wor­
den aangeboden welke een geringere hoeveelheid
bevatten dan de kleinste in de handel verkrijgbare
hoeveelheid van dezelfde goederen;

e) die tijdens de tentoontelling ter plaatse worden
verbruikt indien het levensmiddelen en dranken
betreft waarvan de verpakking niet beantwoordt
aan het bepaalde sub d) ;

f) waarvan de totale waarde en hoeveelheid in verhou­
ding staan tot de aard van de tentoonstelling, het
bezoekersaantal en het belang van de deelneming
van de exposant.

Artikel 95

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 96 tot en
met 99 zijn van rechten bij invoer vrijgesteld :

a) kleine monsters die representatief zijn voor buiten
het douanegebied van de Gemeenschap vervaar­
digde goederen en bestemd zijn voor tentoonstellin­
gen en dergelijke ;

b) goederen die uitsluitend worden ingevoerd om te
worden gedemonstreerd of om buiten het douanege­
bied van de Gemeenschap vervaardigde machines en
apparaten te demonstreren tijdens tentoonstellingen
en dergelijke ;

c) diverse materialen van geringe waarde, zoals verf,
lak, behangselpapier, enz. die worden gebruikt voor
de bouw, de inrichting en de decoratie van tijdelijke
stands die door vertegenwoordigers van derde lan­
den worden bezet op tentoonstellingen en dergelijke
en die door hun gebruik als zodanig verloren gaan;

d) drukwerk, catalogi, prospectussen, prijscouranten,
aanplakbiljetten, al dan niet geïllustreerde kalenders,
niet-ingelijste foto's en andere voorwerpen die gratis
worden verstrekt ten einde te worden gebruikt voor
reclamedoeleinden voor buiten het douanegebied
van de Gemeenschap vervaardigde goederen, die op
tentoonstellingen en dergelijke worden tentoon­
gesteld.

2 . In de zin van lid 1 worden onder „tentoonstelling en
dergelijke" verstaan :

a) tentoonstellingen, jaarbeurzen, beurzen en dergelijke
manifestaties op het gebied van handel, industrie,
landbouw en ambachtelijke nijverheid ;

b) tentoonstellingen of manifestaties die voornamelijk
voor liefdadige doeleinden worden georganiseerd ;

c) tentoonstellingen of manifestaties die voornamelijk
worden georganiseerd met een wetenschappelijk,
technisch, ambachtelijk, artistiek^ opvoedkundig of
cultureel, sportief of religieus doel, of voor een cul­
tus, op vakverenigingsgebied, met een toeristisch
doel of met het doel de volkeren te helpen elkaar
beter te begrijpen;

d) vergaderingen van vertegenwoordigers van interna­
tionale organisaties of groeperingen;

e) plechtigheden en manifestaties met een officieel of
herdenkingskarakter,

met uitzondering van particuliere tentoonstellingen die
in winkels of handelsruimten worden georganiseerd met
het oog op de verkoop van goederen u?t derde landen.

Artikel 97

De in artikel 95 , lid 1 , sub b), bedoelde vrijstelling is
beperkt tot goederen :

a) die tijdens de tentoonstelling worden verbruikt of
tenietgaan,

en

b) waarvan de totale waarde en hoeveelheid in verhou­
ding staan tot de aard van de tentoonstelling, het
bezoekersaantal en het belang van de deelneming
van de exposant.

Artikel 98

De in artikel 95 , lid 1 , sub d), bedoelde vrijstelling geldt
slechts voor drukwerk en voorwerpen voor reclame­
doeleinden:

a) die uitsluitend bestemd zijn om op de plaats van de
tentoonstelling gratis aan het publiek te worden
uitgereikt;

b) waarvan de totale waarde en hoeveelheid in verhou­
ding staan tot de aard van de tentoonstelling, het
bezoekersaantal en het belang van de deelneming
van de exposant.
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Artikel 99

Van de in artikel 95 , lid 1 , sub a) en b), bedoelde
vrijstelling zijn uitgesloten :
a) alcoholische produkten;

b) tabak en tabaksprodukten;
c) brandstoffen.

TITEL XXI

GOEDEREN DIE WORDEN INGEVOERD MET HET OOG
OP ONPERZOEK, ANALYSES OF PROEFNEMINGEN

Artikel 1 00

Behoudens het bepaalde in de artikelen 101 tot en met
106 wordt vrijstelling van rechten bij invoer verleend
voor goederen die bestemd zijn voor onderzoek, analy­
ses of proefnemingen met het oog op de vaststelling van
hun samenstelling, kwaliteit of andere technische ken­
merken voor het verkrijgen van informatie of voor
industrieel of commercieel onderzoek.

— hetzij na afloop van het onderzoek, de analyses of
de proefnemingen geheel worden vernietigd of
zodanig worden behandeld dat zij geen handels­
waarde meer hebben;

— hetzij zonder kosten aan de schatkist worden afge­
staan, wanneer de nationale voorschriften in deze
mogelijkheid voorzien;

— hetzij , in met redenen omklede gevallen, uit het
douanegebied van de Gemeenschap worden uitge­
voerd .

2 . In de zin van lid 1 wordt onder „overblijvende
produkten" verstaan, produkten die voortkomen uit de
onderzoeken, analyses of proeven, dan wel goederen die
niet daadwerkelijk zijn gebruikt.

Artikel 105 1

Behoudens toepassing van het bepaalde in artikel 104,
lid 1 , worden de na afloop van de in artikel 100 be­
doelde onderzoeken, analyses of proeven overblijvende
produkten onderworpen aan de daarvoor geldende
rechten bij invoer, tegen het op het tijdstip van de
beëindiging van deze onderzoeken, analyses of proeven
van kracht zijnde tarief, zulks naar de soort en op de
grondslag van de douanewaarde die op die datum door
de bevoegde autoriteiten als juist zijn erkend of aan­
vaard.

De belanghebbende kan evenwel, met toestemming en
onder toezicht van de bevoegde autoriteiten, de over­
blijvende produkten tot resten of afvallen verwerken. In
dat geval zijn de rechten bij invoer de rechten die gelden
voor de resten of afvallen op de datum waarop deze
worden verkregen.

Artikel 106

De termijn waarbinnen de onderzoeken, analyses of
proeven moeten plaatsvinden, en de administratieve
formaliteiten die moeten worden vervuld om te waar­
borgen dat de goederen voor de beoogde doeleinden
worden aangewend, worden door de bevoegde autori­
teiten vastgesteld.

Artikel 101

Onverminderd het bepaalde in artikel 104 wordt het
verlenen van de in artikel 100 bedoelde vrijstelling
afhankelijk gesteld van de voorwaarde dat de aan on­
derzoek, analyses of proeven onderworpen goederen bij
dit onderzoek, deze analyses of proefnemingen volledig
worden verbruikt dan wel tenietgaan.

Artikel 102

Van de vrijstelling zijn uitgesloten goederen die dienen
voor onderzoek, analyses of proefnemingen die als
zodanig handelingen met het oog op klantenwerving
vormen.

Artikel 1 03

De vrijstelling wordt slechts verleend voor de hoeveel­
heid goederen die strikt noodzakelijk is voor de verwe­
zenlijking van het doel waarvoor zij zijn ingevoerd .
Deze hoeveelheid wordt per geval door de bevoegde
autoriteiten vastgesteld, rekening houdend met genoemd
doel.

Artikel 1 04

1 . De in artikel 100 bedoelde vrijstelling strekt zich uit
tot goederen die bij het onderzoek, de analyses of de
proeven niet volledig worden verbruikt of tenietgaan,
mits de overblijvende produkten met toestemming en
onder toezicht van de bevoegde autoriteiten :

TITEL XXII

ZENDINGEN VOOR INSTELLINGEN DIE BEVOEGD
ZIJN TER ZAKE VAN DE BESCHERMING VAN AUTEURS­
RECHTEN OF DE BESCHERMING VAN INDUSTRIËLE

OF COMMERCIËLE EIGENDOM

Artikel 107

Van rechten bij invoer zijn vrijgesteld merken, modellen
of tekeningen en de desbetreffende indieningsdossiers,
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TITEL XXIV

DIVERSE BESCHEIDEN EN VOORWERPEN

alsmede dossiers betreffende aanvragen voor een octrooi
en dergelijke, die bestemd zijn voor instellingen die
bevoegd zijn ter zake van de bescherming van auteurs­
rechten of de bescherming van industriële en commer­
ciële eigendom.

TITEL XXIII

DOCUMENTATIEMATERIAAL VAN TOERISTISCHE
AARD

Artikel 1 08

Onverminderd het bepaalde in de artikelen 50 tot en
met 59 zijn van rechten bij invoer vrijgesteld :

a) bescheiden (folders, brochures, boeken, tijd­
schriften, gidsen, al dan niet ingelijste aanplakbiljet­
ten, niet ingelijste foto's en fotografische vergrotin­
gen, al dan niet geïllustreerde landkaarten, vitrofa­
nies , geïllustreerde kalenders) bestemd om gratis te
worden uitgereikt en die voornamelijk tot doel
hebben het publiek ertoe te brengen vreemde landen
te bezoeken, met name om daar bijeenkomsten of
manifestaties bij te wonen die een cultureel, toeris­
tisch, sportief of godsdienstig karakter bezitten dan
wel verband houden met een . beroep, mits deze
bescheiden niet meer dan 25 % particuliere handels­
reclame bevatten — met uitsluiting van particuliere
handelsreclame ten gunste van bedrijven uit de
Gemeenschap — en mits het oogmerk van propa­
ganda van algemene aard er duidelijk uit blijkt;

Artikel 109

Van rechten bij invoer zijn vrijgesteld:

a) bescheiden die gratis aan openbare diensten van de
Lid-Staten worden gezonden;

b ) publikaties van buitenlandse regeringen en publika­
ties van internationale officiële instellingen die be­
stemd zijn om gratis te worden verspreid ;

c) stembiljetten die bestemd zijn voor verkiezingen
georganiseerd door in derde landen gevestigde in­
stellingen;

d) voorwerpen bestemd om te dienen als bewijs of voor
soortgelijke doeleinden voor rechtbanken of andere
officiële instanties van de Lid-Staten ;

e) specimens van handtekeningen en gedrukte circulai­
res betreffende handtekeningen die worden verzon­
den in het kader van de gebruikelijke uitwisseling
van inlichtingen tussen openbare diensten of bankin­
stellingen;

f) drukwerk van officiële aard dat aan de Centrale
Banken van de Lid-Staten wordt gezonden;

g) rapporten, verslagen, inlichtingenbladen, prospec­
tussen, inschrijvingsformulieren en andere documen­
ten die zijn opgesteld door maatschappijen die in
een derde land zijn gevestigd en bestemd zijn voor
houders van of inschrijvers op door deze maat­
schappijen uitgegeven effecten;

h) informatiedragers met opname (ponskaarten, ge­
luidsopnamen, microfilms, enz.) die worden ge­
bruikt voor de kosteloze toezending van informatie
aan de geadresseerde, voor zover de vrijstelling geen
aanleiding geeft tot misbruiken of belangrijke con­
currentieverstoringen;

i ) dossiers, archieven, formulieren en andere beschei­
den, bestemd om te worden gebruikt tijdens interna­
tionale vergaderingen, conferenties of congressen,
alsmede de notulen van dergelijke bijeenkomsten;

j ) ontwerpen, technische tekeningen, afbeeldingen,
beschrijvingen en andere soortgelijke bescheiden die
worden ingevoerd met het oog op het verkrijgen of
de uitvoering van bestellingen in derde landen of
met het oog op het deelnemen aan een in het dou­
anegebied van de Gemeenschap georganiseerde
prijsvraag;

k) bescheiden bestemd om te worden gebruikt bij
examens die in het douanegebied van de Gemeen­

b) lijsten en jaarboeken van buitenlandse hotels , gepu­
bliceerd door officiële organisaties voor toerisme of
onder auspiciën daarvan, alsmede dienstregelingen
van in het buitenland geëxploiteerde vervoerdien­
sten, wanneer deze bescheiden bestemd zijn om gra­
tis te worden uitgereikt en niet meer dan 25 % par­
ticuliere handelsreclame bevatten, met uitsluiting
van particuliere handelsreclame ten gunste van be­
drijven uit de Gemeenschap ;

c) technisch materiaal dat wordt toegezonden aan
erkende vertegenwoordigers of aan correspondenten
die zijn aangesteld door officiële nationale toeristen­
organisaties , en dat niet bestemd is om te worden
uitgereikt, dat wil zeggen jaarboeken, lijsten van
telefoon- of telexabonnees , hotellijsten, catalogi van
beurzen, monsters van ambachtelijke produkten met
een onbeduidende waarde, documentatiemateriaal
over musea, universiteiten, thermale badplaatsen of
andere soortgelijke instellingen.
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worden gebruikt voor het vervoer van dieren uit een
derde land naar het douanegebied van de Gemeenschap,
bestemd om onderweg aan de dieren te worden ver­
strekt.

TITEL XXVII

BRANDSTOFFEN EN SMEERMIDDELEN IN
MOTORVOERTUIGEN TE LAND

schap worden georganiseerd door in een derde land
gevestigde instellingen;

1 ) formulieren bestemd om te worden gebruikt als offi­
ciële bescheiden voor het internationaal weg- of
goederenverkeer in het kader van internationale
overeenkomsten;

m) formulieren, etiketten, vervoerbewijzen en soortge­
lijke bescheiden die door in een derde land geves­
tigde vervoerondernemingen of ondernemingen in
het hotelwezen worden verzonden naar in het dou­
anegebied van de Gemeenschap gevestigde reis­
bureaus ;

n) formulieren en vervoerbewijzen, cognossementen,
vrachtbrieven en andere handelsbescheiden en
administratieve bescheiden, die gebruikt zijn ;

o) officieel drukwerk, uitgegeven door internationale
autoriteiten of autoriteiten van een derde land en
drukwerk conform internationale modellen dat door
organisaties van derde landen aan overeenkomstige
organisaties die in het douanegebied van de Ge­
meenschap zijn gevestigd, wordt verzonden om te
worden verspreid;

p ) foto's , diapositieven, kartonnen matrijzen voor
foto's , met of zonder onderschrift, gericht aan pers­
agentschappen of aan uitgevers van dagbladen of
tijdschriften.

TITEL XXV

HULPMATERIAAL VOOR DE STUWING EN
BESCHERMING VAN GOEDEREN TIJDENS VERVOER

Artikel 112

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 113 tot en
met 115 is van rechten bij invoer vrijgesteld:

a) de brandstof in de normale reservoirs van perso­
nenwagens, bedrijfsvoertuigen en motorrijwielen die
het douanegebied van de Gemeenschap binnenko­
men;

b ) de brandstof die zich in draagbare reservoirs in
personenauto's en motorrijwielen bevindt, tot een
maximum van 10 liter per voertuig en onverminderd
de nationale voorschriften inzake bezit en vervoer
van brandstoffen.

2 . In de zin van lid 1 wordt verstaan onder

a) „bedrijfsvoertuig": elk motorvoertuig dat op grond
van zijn constructietype en zijn uitrusting geschikt
en bestemd is voor vervoer, al dan niet tegen beta­
ling,

— van meer dan 9 personen, met inbegrip van de
bestuurder,

— van goederen,

alsmede ieder wegvoertuig bestemd voor een ander
gebruik dan vervoer in eigenlijke zin;

b) „personenwagen": ieder motorvoertuig dat niet aan
de sub a) omschreven maatstaven beantwoordt;

c) „normale reservoirs": de door de fabrikant blijvend
in of aan alle motorvoertuigen van hetzelfde type als
het betrokken voertuig aangebrachte reservoirs,
waarvan de blijvende inrichting het rechtstreeks
verbruik van brandstof mogelijk maakt, zowel voor
de voortbeweging van de voertuigen als, in voorko­
mend geval, voor de werking van koelsystemen.

Als normale reservoirs gelden ook gasreservoirs die
zijn aangebracht aan motorvoertuigen en die het
rechtstreeks verbruik van gas als brandstof mogelijk
maken.

Artikel 110

Van rechten bij invoer zijn vrijgesteld materialen van
uiteenlopende aard, zoals kabels, stro, doek, papier,
karton, hout en plastic, die worden gebruikt voor het
stuwen en de bescherming — met inbegrip van thermi­
sche bescherming — van goederen tijdens het vervoer
van een derde land naar het douanegebied van de
Gemeenschap en die normaliter niet in aanmerking
komen om opnieuw te worden gebruikt.

TITEL XXVI

STROOISEL, FOERAGE EN VOEDERMIDDELEN VOOR
DIEREN TIJDENS HUN TRANSPORT

Artikel 111

Van rechten bij invoer zijn vrijgesteld strooisel, foerage
en al het voer aan boord van vervoermiddelen die
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Artikel 113

Voor brandstof in de normale reservoirs van
bedrijfsvoertuigen kunnen de Lid-Staten de vrijstelling
beperken tot 200 liter per voertuig en per reis .

Artikel 116

De in artikel 112 bedoelde vrijstelling geldt ook voor
smeermiddelen die zich in motorvoertuigen bevinden en
die overeenkomen met de normale behoeften voor het
functioneren ervan gedurende het betreffende vervoer.

TITEL XXVIII

MATERIAAL VOOR DE AANLEG, HET ONDERHOUD
OF DE VERFRAAIING VAN GEDENKTEKENS OF
BEGRAAFPLAATSEN VAN OORLOGSSLACHTOFFERS

Artikel 114

De Lid-Staten kunnen de hoeveelheid brandstof die voor
de vrijstelling in aanmerking komt, beperken :

—- voor bedrijfsvoertuigen die internationaal vervoer
verrichten naar hun grensgebied waarvan de
breedte, in rechte lijn vanaf de grens gemeten,
maximaal 25 km bedraagt, wanneer dit vervoer
wordt verricht door personen die in dit gebied
wonen;

— voor personenwagens die toebehoren aan personen
die in het in artikel 49, lid 2 , bedoelde grensgebied
wonen.

Artikel 117

Van rechten bij invoer zijn vrijgesteld goederen van
ongeacht welke aard die worden ingevoerd door daar­
toe door de bevoegde autoriteiten erkende organisaties
om te worden gebruikt voor de aanleg, het onderhoud
of de verfraaiing van begraafplaatsen, graven en ge­
denktekens voor oorlogsslachtoffers van derde landen
die in de Gemeenschap zijn begraven.

TITEL XXIX

LIJKKISTEN, LIJKURNEN EN GRAFORNAMENTENArtikel 115

De krachtens de artikelen 112 tot en met 114 met
vrijstelling ingevoerde brandstoffen mogen niet worden
gebruikt in een ander voertuig dan het voertuig waarin
zij werden ingevoerd, noch uit dit voertuig worden
verwijderd, noch worden opgeslagen, behalve gedu­
rende de noodzakelijke herstellingen aan dit voertuig,
noch onder bezwarende titel of om niet worden overge­
dragen door degene die de vrijstelling geniet.

Het niet-naleven van het bepaalde in de eerste alinea
leidt tot toepassing van de voor de betrokken produkten
geldende rechten bij invoer tegen het tarief dat van
kracht is op de datum van de feiten, volgens de soort en
op basis van de douanewaarde die op die datum door
de bevoegde autoriteiten als juist zijn erkend of aan­
vaard.

Artikel 118

1 . Van rechten bij invoer zijn vrijgesteld :

a) lijkkisten die het stoffelijk overschot en urnen die de
as van overledenen bevatten, alsmede bloemen,
kransen en andere ornamenten die deze gewoonlijk
vergezellen ;

b) bloemen, kransen en andere ornamenten die worden
meegebracht door personen die in een derde land
woonachtig zijn en zich naar een begrafenis begeven
of graven in het douanegebied van de Gemeenschap
komen verfraaien, voor zover uit de aard of de
hoeveelheid van deze invoer geen commerciële
overwegingen blijken.

HOOFDSTUK II

VRIJSTELLING VAN RECHTEN BIJ UITVOER

TITEL I

ZENDINGEN MET EEN TE VERWAARLOZEN WAARDE

Artikel 119

TITEL II

HUISDIEREN UITGEVOERD TER GELEGENHEID VAN
DE OVERBRENGING VAN EEN LANDBOUWBEDRIJF
UIT DE GEMEENSCHAP NAAR EEN DERDE LAND

Van rechten bij uitvoer zijn vrijgesteld zendingen die
aan de geadresseerde worden toegezonden per briefpost
of als -postpakket en die goederen bevatten waarvan de
totale waarde niet meer dan 10 Ecu bedraagt.

Artikel 120

1 . Van rechten bij uitvoer zijn vrijgesteld huisdieren
die de veestapel vormen van een landbouwbedrijf dat,
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TITEL IV

ZAAIGOED DAT WORDT UITGEVOERD DOOR LAND­
BOUWPRODUCENTEN OM TE WORDEN GEBRUIKT OP

IN DERDE LANDEN GELEGEN LANDERIJEN

na zijn activiteiten in de Gemeenschap te hebben ge­
staakt, naar een derde land wordt overgebracht.

2 . De in lid 1 bedoelde vrijstelling is beperkt tot het
aantal huisdieren dat overeenstemt met de aard en de
omvang van het landbouwbedrijf.

Artikel 124

TITEL III

PRODUKTEN DIE DOOR LANDBOUWPRODUCENTEN
ZIJN VERKREGEN OP IN DE GEMEENSCHAP

GELEGEN LANDERIJEN

Van rechten bij uitvoer is vrijgesteld zaaigoed dat be­
stemd is om te worden gebruikt op landerijen die in een
derde land zijn gelegen in de onmiddellijke nabijheid
van de Gemeenschap, en die worden geëxploiteerd, in
de hoedanigheid van eigenaar of pachter, door land­
bouwproducenten wier hoofdbedrijf in het genoemde
gebied in de onmiddellijke nabijheid van het betrokken
derde land is gevestigd.Artikel 121

1 . Van rechten bij uitvoer zijn vrijgesteld produkten
van landbouw of veeteelt die zijn verkregen in het
douanegebied van de Gemeenschap op aangrenzende
landerijen die worden geëxploiteerd, in de hoedanigheid
van eigenaar of pachter, door landbouwproducenten
wier hoofdbedrijf is gevestigd in een derde land in de
onmiddellijke nabijheid van het douanegebied van de
Gemeenschap .

2 . Om voor het bepaalde in lid 1 in aanmerking te
komen, moeten de produkten van de huisdieren afkom­
stig zijn van dieren die van oorsprong zijn uit het be­
trokken derde land of aan de voorwaarden voldoen die
gelden om daar vrij te kunnen worden vervoerd.

Artikel 125

De in artikel 124 bedoelde vrijstelling is beperkt tot de
hoeveelheden zaaigoed die nodig zijn voor de exploitatie
van de landerijen.

De vrijstelling wordt slechts verleend voor zaaigoed dat
rechtstreeks door de landbouwproducent of voor diens
rekening uit het douanegebied van de Gemeenschap
wordt uitgevoerd.

TITEL V

FOERAGE EN VOEDERMIDDELEN VOOR DIEREN
TIJDENS DE UITVOER

Artikel 122

De in artikel 121 , lid 1 , bedoelde vrijstelling is beperkt
tot produkten die geen andere behandeling hebben
ondergaan dan die welke gewoonlijk ha de oogst of de
produktie plaatsvindt. Artikel 126

Van rechten bij uitvoer worden vrijgesteld foerage en
voedermiddelen van ongeacht welke aard aan boord
van vervoermiddelen die worden gebruikt voor het
vervoer van dieren uit het douanegebied van de Ge­
meenschap naar een derde land, bestemd om onderweg
aan de dieren te worden verstrekt.

Artikel 123

De vrijstelling wordt slechts verleend voor produkten
die door de landbouwproducent of voor diens rekening
in het betrokken derde land worden binnengebracht.

HOOFDSTUK III

ALGEMENE EN SLOTBEPALINGEN

Artikel 127

1 . Behoudens lid 2 zijn de bepalingen van hoofdstuk I
van toepassing zowel op rechtstreeks uit derde landen
afkomstige goederen die voor het vrije verkeer worden
aangegeven als op goederen die voor het vrije verkeer

worden aangegeven nadat zij onder een andere douane­
regeling zijn opgeslagen.

2 . De gevallen waarin de vrijstelling niet kan worden
verleend voor goederen die voor het vrije verkeer wor­
den aangegeven nadat zij onder een andere douanerege­
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ling zijn opgeslagen, worden bepaald volgens de proce­
dure van artikel 143 , leden 2 en 3 .

sing van de Europese Rekeneenheid (ERE) op de op
douanegebied genomen besluiten ( 1 ), de omrekening van
dit bedrag vóór de in de vorige alinea bedoelde afron­
ding leidt tot een wijziging van minder dan 5 % in de
tegenwaarde, uitgedrukt in nationale valuta.Artikel 128

Wanneer vrijstelling van rechten bij invoer kan worden
verleend op grond van het gebruik dat de geadresseerde
van de goederen moet maken, kan deze vrijstelling
slechts worden verleend door de bevoegde autoriteiten
van de Lid-Staat op het grondgebied waarvan de be­
trokken goederen voor dat gebruik moeten worden
aangewend.

Artikel 129

De bevoegde autoriteiten van de Lid-Staten nemen alle
passende maatregelen om te waarborgen dat goederen
die in het vrije verkeer zijn gebracht, met een vrijstelling
van rechten bij invoer op grond van het gebruik dat de
geadresseerde ervan moet maken, niet voor andere doel­
einden kunnen worden aangewend zonder dat de daar­
voor geldende rechten bij invoer zijn voldaan, behou­
dens indien deze wijziging van bestemming plaatsvindt
met inachtneming van de in deze verordening vastge­
stelde voorwaarden.

Artikel 133

1 . Het bepaalde in deze verordening vorhit geen belet­
sel voor het verlenen door de Lid-Staten van:

a) vrijstellingen, hetzij krachtens het Verdrag van
Wenen van 18 april 1961 inzake diplomatiek ver­
keer, hetzij krachtens het Verdrag van Wenen van
24 april 1963 inzake consulaire betrekkingen of
andere consulaire overeenkomsten, hetzij krachtens
het Verdrag van New York van 16 december 1969
inzake speciale missies ;

b) vrijstellingen die ressorteren onder gebruikelijke
voorrechten, verleend krachtens internationale over­
eenkomsten of vestigingsovereenkomsten waarbij
een derde land dan wel een internationale organisa­
tie partij is , inclusief vrijstellingen die ter gelegenheid
van internationale vergaderingen worden verleend;

c) vrijstellingen die ressorteren onder gebruikelijke
voorrechten, verleend krachtens internationale over­
eenkomsten gesloten door alle Lid-Staten te zamen
tot oprichting van een culturele of wetenschappe­
lijke instelling of organisatie naar internationaal
recht;

d) vrijstellingen die ressorteren onder de gebruikelijke
voorrechten en immuniteiten, verleend in het kader
van overeenkomsten voor culturele, wetenschappe­
lijke of technische samenwerking met derde landen;

e) bijzondere vrijstellingen, ingesteld in het kader van
overeenkomsten met derde landen betreffende
gemeenschappelijke acties voor personen- of milieu­
bescherming;

f) bijzondere vrijstellingen, ingesteld in het kader van
overeenkomsten met aangrenzende derde landen, die
gerechtvaardigd zijn door de aard van het grensver­
keer met die landen.

Artikel 130

Indien een zelfde persoon tegelijkertijd voldoet aan de
voorwaarden die vereist zijn voor het verlenen van een
vrijstelling van rechten bij in- of uitvoer uit hoofde
van verschillende'bepalingen van deze verordening, zijn
de betrokken bepalingen gelijktijdig van toepassing.

Artikel 131

In geval deze verordening bepaalt dat de vrijstelling
wordt verleend mits aan bepaalde voorwaarden is vol­
daan, dient het bewijs dat aan deze voorwaarden is
voldaan door de betrokkene ten behoeve van de be­
voegde autoriteiten te worden geleverd.

2 . Wanneer een internationale overeenkomst die niet
onder een van de in lid 1 genoemde categorieën ressor­
teert en waartoe een Lid-Staat overweegt toe te treden,
voorziet in het verlenen van vrijstellingen, dient deze
Lid-Saat bij de Commissie een verzoek in om toepassing
van deze vrijstellingsmaatregelen, waarbij hij haar alle
noodzakelijke inlichtingen verstrekt.

Artikel 132

Indien een vrijstelling van rechten bij in- of uitvoer
wordt verleend binnen de grenzen van een in Ecu vast­
gesteld bedrag, mogen de Lid-Staten het bedrag dat
voortvloeit uit de omrekening van genoemd bedrag in
nationale valuta, naar boven of beneden afronden.

De Lid-Staten kunnen de tegenwaarde in nationale va­
luta van het in Ecu vastgestelde bedrag ook ongewijzigd
handhaven, indien bij de jaarlijkse aanpassing, bedoeld
in artikel 2 , lid 2, van Verordening (EEG) nr. 2779/78
van de Raad van 23 november 1978 houdende toepas­ (!) PB nr. L 333 van 30. 11 . 1978 , blz . 5 .
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b) aan werknemers die naar hun land terugkeren na
een verblijf buiten het douanegebied van de Ge­
meenschap wegens beroepswerkzaamheden van ten
minste zes maanden.

Over dit verzoek wordt een besluit genomen overeen­
komstig de procedure van artikel 143 , leden 2 en 3 .

3 . De in lid 2 bedoelde inlichtingen zijn niet vereist
wanneer de betrokken internationale overeenkomst
voorziet in het verlenen van vrijstellingen die de door
het communautaire recht vastgestelde grenzen niet over­
schrijden.

Artikel 134

1 . De Lid-Staten stellen de Commissie in kennis van de
douanebepalingen, vervat in verdragen en internationale
overeenkomsten als bedoeld in artikel 133 , lid 1 , sub b),
c), d), e) en f), en lid 3 , die gesloten zijn na de inwerking­
treding van deze verordening.

2 . De Commissie doet aan de andere Lid-Staten de
tekst toekomen van de verdragen en overeenkomsten
waarvan zij overeenkomstig het bepaalde in lid 1 in
kennis is gesteld.

Artikel 137

1 . Totdat er op het betrokken gebied communautaire
bepalingen zijn ingevoerd, mogen de Lid-Staten bijzon­
dere vrijstellingen verlenen bij de invoer van instrumen­
ten. en apparaten voor medisch onderzoek, medische
diagnose of behandeling.

2 . De in lid 1 bedoelde vrijstelling is beperkt tot in­
strumenten en apparaten die geschonken worden aan
gezondheidsinstanties, diensten van ziekenhuizen en
onderzoekinstellingen die van de bevoegde autoriteiten
van de Lid-Staten toestemming hebben om deze voor­
werpen met vrijstelling van rechten te ontvangen, of die
door deze gezondheidsinstanties , ziekenhuizen of onder­
zoekinstellingen geheel worden aangekocht met kapitaal
dat verstrekt is door een liefdadige of filantropische
instelling, of met vrijwillige bijdragen, en voor zover
wordt geconstateerd dat:

a) op dat tijdstip geen gelijkwaardige instrumenten en
apparaten in de Gemeenschap worden vervaardigd;

b) de gever bij het schenken van de betrokken instru­
menten of apparaten geen commerciële bijbedoelin­
gen heeft.

3 . De vrijstelling geldt ook voor:

a) reserveonderdelen, onderdelen en specifieke hulp­
stukken bestemd voor de instrumenten en appara­
ten, voor zover deze reserveonderdelen, onderdelen
en hulpstukken tegelijkertijd met deze instrumenten
of apparaten worden ingevoerd of, indien zij op een
later tijdstip worden ingevoerd, herkenbaar zijn als
bestemd voor instrumenten of apparaten die reeds
eerder met vrijstelling zijn ingevoerd;

b ) gereedschap voor het onderhoud, de controle, het
ijken of het herstellen van de instrumenten of appa­
raten, voor zover dit gereedschap tegelijkertijd met
die instrumenten of apparaten wordt ingevoerd of,
indien het op een later tijdstip wordt ingevoerd,
herkenbaar is als bestemd voor instrumenten of
apparaten die reeds eerder met vrijstelling zijn inge­
voerd .

Artikel 135

De bepalingen van deze verordening vormen geen belet­
sel voor de handhaving:

a) door Griekenland, van de aan de berg Athos ver­
leende speciale status zoals die gewaarborgd is bij
artikel 105 van de Griekse grondwet;

b) door Frankrijk, van de vrijstellingen ingevolge de
overeenkomst van 22 en 23 november 1867 tussen
dat land en de Valleien van Andorra.

Artikel 136

1 . Tot de opstelling van communautaire bepalingen op
de betrokken gebieden kunnen de Lid-Staten bijzondere
vrijstellingen verlenen aan:

a) strijdkrachten die gestationeerd zijn op het grond­
gebied van een Lid-Staat en die niet onder zijn gezag
staan, ter uitvoering van internationale overeen­
komsten;

b) luchtvaartmaatschappijen van derde landen, ter
uitvoering van bilaterale overeenkomsten op grond
van wederkerigheid.

2. Tot de opstelling van communautaire bepalingen op
het betrokken gebied vormt deze verordening geen be­
letsel voor de handhaving door de Lid-Staten van
vrijstellingen :

a) aan zeelieden van de koopvaardij ;

Artikel 138

Voor de toepassing van de in artikel 137 bedoelde
vrijstelling volgen de Lid-Staten de volgende proce­
dure :
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b ) de vigerende bepalingen inzake de bevoorrading van
schepen, luchtvaartuigen en internationale treinen;

c) de bij andere communautaire besluiten ingestelde
vrijstellingsbepalingen.

a) Wanneer de bevoegde instantie van een Lid-Staat
overweegt instrumenten of apparaten als omschre­
ven in artikel 137, lid 1 , met vrijstelling toe te laten,
raadpleegt zij de overige Lid-Staten .

b ) Heeft de raadplegende instantie binnen twee maan­
den geen antwoord ontvangen, dan gaat zij ervan uit
dat er in de geraadpleegde Lid-Staten geen instru­
menten of apparaten voorhanden zijn die
gelijkwaardig zijn aan die waarvoor vrijstelling is
aangevraagd, en dat deze geen opmerkingen willen
maken over het eventuele commerciële karakter van
de transactie .

c) Indien de termijn van twee maanden te kort blijkt
voor de geraadpleegde instantie, stelt deze de raad­
plegende instantie hiervan op de hoogte en deelt zij
de termijn mee waarbinnen een definitief antwoord
harerzijds te verwachten valt; laatstgenoemde ter­
mijn mag niet langer zijn dan twee maanden .

d) Indien de raadplegende instantie aan het einde van
de sub a) tot en met c) bedoelde raadpleging consta­
teert dat aan de in artikel 137, lid 2 , sub a) en b),
bedoelde voorwaarden is voldaan en dat geen enkele
andere Lid-Staat heeft laten weten dat de aangele­
genheid bijzonder belangrijk is voor haar industriële
belangen of dat er sprake is van commerciële bijbe­
doelingen, verleent zij de vrijstelling. Zo niet, wei­
gert zij de vrijstelling.

e) Iedere Lid-Staat deelt de Commissie de lijst van in­
strumenten, apparaten, reserveonderdelen, onderde­
len, hulpstukken en gereedschap mee met een doua­
newaarde boven 3 000 Ecu, waarvan hij de invoer
met vrijstelling van rechten heeft toegestaan. Deze
mededeling vindt in de eerste helft van elk jaar
plaats voor de produkten waarvoor tijdens het
voorafgaande jaar toestemming tot invoer met
vrijstelling van rechten is verleend.

De Commissie deelt deze lijsten aan de Lid-Staten
mee.

f) Vóór 1 juli 1986 brengt de Commissie bij de Raad
verslag uit en doet zij de wijzigingsvoorstellen die zij
noodzakelijk acht.

Artikel 140

1 . Vanaf de datum waarop deze verordening wordt
togepast, worden de volgende verordeningen ingetrok­
ken:

a) Verordening (EEG) nr. 1544/69 van de Raad van
23 juli 1969 betreffende de invoerrechten die van
toepassing zijn op goederen die deel uitmaken van
de persoonlijke bagage van reizigers ( 2), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 3313/81 (3);

b) Verordening (EEG) nr. 1410/74 van de Raad van
4 juni 1974 inzake de douanebehandeling van goe­
deren die voor het vrije verkeer worden ingevoerd
bij rampen op het grondgebied van een of meer Lid­
Staten (4);

c) Verordening (EEG) nr. 1818/75 van de Raad van
10 juli 1975 betreffende de landbouwheffingen,
compenserende bedragen en andere invoerheffingen
die van toepassing zijn op landbouwprodukten en
op bepaalde goederen, verkregen door verwerking
van deze produkten, die deel uitmaken van de per­
soonlijke bagage van reizigers (5 );

d) Verordening (EEG) nr. 1798/75 , laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 608/82 ( 6);

e) Verordening (EEG) nr. 1990/76 van de Raad van
22 juli 1976 betreffende de tariefbehandeling die
van toepassing is op goederen ingevoerd om te
worden beproefd ( 7);

f) Verordening (EEG) nr. 3060/78 van de Raad van
19 december 1978 houdende invoering van
vrijstelling van invoerrechten voor goederen vervat
in kleine zendingen zonder handelskarakter, afkom­
stig uit derde landen (8), gewijzigd bij Verordening
(EEG) nr. 3313 /81 ( 9);

g) Verordening (EEG) nr. 1028/79 van de Raad van
8 mei 1979 betreffende de invoer met vrijstelling
van de rechten van het gemeenschappelijk douane­

Artikel 139

Het bepaalde in deze verordening is van toepassing
onverminderd :

a) Verordening (EEG) nr. 754/76 van de Raad van
25 maart 1976 betreffende de tariefbehandeling die
van toepassing is op naar het douanegebied van de
Gemeenschap terugkerende goederen (*);

(2) PB nr. L 191 van 5 . 8 . 1969, blz. 1 .
(3) PB nr. L 334 van 21 . 11 . 1981 , blz . 1 .
(4) PB nr . L 150 van 7. 6 . 1974, blz. 4 .
( 5) PB nr. L 185 van 16 . 7. 1975 , blz . 3 .
(6) PB nr. L 74 van 18 . 3 . 1982, blz. 4 .
( 7) PB nr. L 219 van 12. 8 . 1976, blz. 14.
(8) PB nr. L 366 van 28 . 12. 1978 , blz. 1 .
( 9) PB nr. L 334 van 21 . 11 . 1981 , blz. 1 .(*) PB nr. L 89 van 2. 4 . 1976, blz. 1 .
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tarief voor voorwerpen bestemd voor gehandicap­
ten ( 1).

2 . Verwijzingen naar de in lid 1 bedoelde verordenin­
gen moeten worden beschouwd als verwijzingen naar
de onderhavige verordening.

paalde in artikel 148 , lid 2 , van het Verdrag. De voor­
zitter neemt niet aan de stemming deel.

3 . a) De Commissie stelt de beoogde bepalingen vast
wanneer zij in overeenstemming zijn met het
advies van het Comité.

b) Wanneer de beoogde bepalingen niet in overeen­
stemöiing zijn met het advies van het Comité of
bij gebreke van een advies, doet de Commissie
onverwijld aan de Raad een voorstel betreffende
de vast te stellen bepalingen.

De Raad besluit met gekwalificeerde meerder­
heid van stemmen.

c) Indien na verloop van een termijn van drie
maanden, te rekenen vanaf de indiening van het
voorstel bij de Raad, deze geen besluit heeft
genomen, worden de voorgestelde bepalingen
door de Commissie vastgesteld.

Artikel 141

1 . Er wordt een Comité douanevrijstellingen ingesteld,
hierna „Comité" te noemen, dat is samengesteld uit
vertegenwoordigers van de Lid-Staten en onder voorzit­
terschap staat van een vertegenwoordiger van de
Commissie.

2 . Het Comité stelt zijn reglement van orde vast.

Artikel 142

Het Comité onderzoekt elk vraagstuk betreffende de
toepassing van deze verordening dat door zijn voorzit­
ter, hetzij op eigen initiatief, hetzij op verzoek van de
vertegenwoordiger van een Lid-Staat aan de orde wordt
gesteld.

Artikel 144

De verwijzing naar het Comité van artikel 7 van Ver­
ordening (EEG) nr. 1798/75 , die voorkomt in de hierna
volgende verordeningen, wordt vervangen door een
verwijzing naar het Comité van artikel 141 van de
onderhavige verordening:

a) artikel 15 van Verordening (EEG) nr. 754/76 ;

b) artikel 25 van Verordening (EEG) nr. 1430/79 van
de Raad van 2 juli 1979 betreffende de terugbetaling
of kwijtschelding van in- of uitvoerrechten (2 );

c) artikel 10 van Verordening (EEG) nr. 1697/79 van
de Raad van 24 juli 1979 inzake navordering van de
rechten bij invoer of bij uitvoer die niet van de be­
lastingschuldige zijn opgeëist voor goederen welke
zijn aangegeven voor een douaneregeling waaruit de
verplichting tot betaling van dergelijke rechten
voortvloeide ( 3).

Artikel 143

1 . De bepalingen die noodzakelijk zijn voor de toepas­
sing van deze verordening, met uitzondering van de
volgende titels en artikelen :

— hoofdstuk I, titels V, XIV, XIX, XXII, XXIII, XXV,
XXVI, XXVIII en XXIX;

— hoofdstuk II, titels II, IV en V;

— hoofdstuk III, artikel 133 , lid 1 , en artikel 135 ,

worden vastgesteld volgens de in de leden 2 en 3 om­
schreven procedure.

2 . De vertegenwoordiger van de Commissie legt aan
het Comité een ontwerp voor van de vast te stellen
bepalingen. Het Comité brengt over dit ontwerp advies
uit binnen een termijn die de voorzitter kan bepalen
naar gelang van de urgentie van het betrokken vraag­
stuk. Het Comité spreekt zich uit met een meerderheid
van vijfenveertig stemmen, waarbij de stemmen van de
Lid-Staten worden gewogen overeenkomstig het be­

Artikel 145

Deze verordening treedt in werking op de derde dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publika­
tieblad van de Europese Gemeenschappen.

Zij is van toepassing met ingang van 1 juli 1984.

( 2) PB nr. L 175 van 12 . 7 . 1979, blz. 1 .
( 3) PB nr. L 197 van 3 . 8 . 1979, blz. 1 .C) PB nr. L 134 van 31 . 5 . 1979, blz. 8 .
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 28 maart 1983 .

Voor de Raad

De Voorzitter

J. ERTL
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BIJLAGE I

A. Boeken, publikaties en documenten

Nr. van het
'gemeenschappelijk
douanetarief

Omschrijving

37.05

49.03

49.11

Platen , niet geperforeerde films en geperforeerde films (andere dan cinematografi­
sche films), belicht en ontwikkeld (negatieve en'positieve):
ex A. Microfilms van boeken , prentenalbums, prentenboeken , teken- en kleur­

boeken voor kinderen , oefenschriften , verzamelingen kruiswoordraadsels ,
dagbladen en tijdschriften en documenten of rapporten die niet voor
handelsdoeleinden zijn bestemd, en van afzonderlijke illustraties , gedrukte
bladzijden en drukproeven , bestemd voor de vervaardiging van boeken

ex B. Reproduktiefilms , bestemd voor de vervaardiging van boeken

Prentenalbums, prentenboeken , tekenboeken en kleurboeken , gebrocheerd ,
gekartonneerd , ingenaaid of ingebonden , voor kinderen

Prenten , gravures , foto's en ander drukwerk , ongeacht de wijze waarop zij zijn
vervaardigd :
ex B. andere:

— afzonderlijke illustraties , gedrukte bladzijden en drukproeven op
papier , bestemd voor de vervaardiging van boeken , met inbegrip van
de microreprodukties daarvan ( J )

— Microreprodukties van boeken , prentenalbums, prentenboeken ,
teken- of kleurboeken voor kinderen , oefenschriften , verzamelingen
kruiswoordraadsels , dagbladen en tijdschriften en documenten of
rapporten die niet voor handelsdoeleinden zijn bestemd ( J )

— Catalogi van boeken en publikaties , in de handel gebracht door
uitgevers of door boekhandelaars , gevestigd buiten het grondgebied
van de Europese Gemeenschappen

— Catalogi van films , van opnamen en van alle andere soorten visueel en
auditief materiaal van opvoedkundige , wetenschappelijke of culturele
aard

— Kaarten op wetenschappelijke gebieden zoals geologie , zoölogie , bota­
nica , delfstofkunde , paleontologie, archeologie, etnologie, meteorolo­
gie , klimatologie en geofysica , alsmede meteorologische en geofysische
diagrammen

— Aanplakbiljetten en andere drukwerken op het gebied van het vreem­
delingenverkeer , zoals brochures , reisgidsen , dienstregelingen , vouw­
bladen en dergelijke , al of niet geïllustreerd , waaronder begrepen
uitgaven van particuliere ondernemingen die beogen het reizen buiten
het grondgebied van de Europese Gemeenschappen te stimuleren , met
inbegrip van de microreprodukties daarvan ( J )

— Publikaties welke tot doel hebben het studeren buiten het grondgebied
van de Europese Gemeenschappen te stimuleren , met inbegrip van de
microreprodukties daarvan (')

— Plannen en tekeningen inzake architectuur of van industriële of
technische aard en reprodukties daarvan

— Reclamemateriaal met bibliografische gegevens om gratis te worden
verstrekt (M

(*) Van de verspreiding zijn evenwel uitgezoiiderd de artikelen waarin de ruimte voor meer dan 25 %
door advertenties in beslag wordt genomen . In geval van publikaties en aanplakbiljetten op
toeristisch gebied heeft dit percentage slechts betrekking op publicitaire commerciële advertenties .
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Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

Omschrijving

ex 90.21 Instrumenten , apparaten , toestellen en modellen , bestemd voor het geven van
demonstraties , voor onderwijs , voor tentoonstellingen , enz ., niet bruikbaar voor
andere doeleinden:

— Reliëfkaarten op wetenschappelijke gebieden zoals geologie, zoölogie , botani­
ca , delfstofkunde , paleontologie, archeologie, etnologie , meteorologie, klima­
tologie en geofysica , alsmede meteorologische en geofysische diagrammen

B. Visueel en auditief materiaal van opvoedkundige, wetenschappelijke of culturele aard

Artikelen als bedoeld in bijlage II A, geproduceerd door de Organisatie van de Verenigde Naties of een
van haar gespecialiseerde organisaties .
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BIJLAGE II

A. Visueel en auditief materiaal van opvoedkundige, wetenschappelijke of culturele aard

Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

Omschrijving
Begunstigde
instellingen of
organisaties

37.04

ex 37.05

1

37.07

49.11

ex 90.21

Platen en films , belicht , niet ontwikkeld (negatieve en positieve):
A. cinematografische films:

ex II . andere positieve , van opvoedkundige , wetenschappelijke of
culturele aard

Platen , niet geperforeerde films en geperforeerde films (andere dan
cinematografische films), belicht en ontwikkeld (negatieve en positieve),
van opvoedkundige , wetenschappelijke of culturele aard

Cinematografische films, belicht en ontwikkeld , waarop al dan niet geluid
is vastgelegd of waarop uitsluitend geluid is vastgelegd (negatieve en
positieve):

B. II . andere positieve:
ex a) Filmjournaals (al dan niet met geluid) die gebeurtenissen

vertonen welke op het moment van invoer actueel zijn en
waarvan ten hoogste twee kopieën per onderwerp voor
reproduktiedoeleinden worden ingevoerd

ex b ) overige:
— Archieffilms (al dan niet met geluid), bestemd om aan
nieuwsfilms te worden toegevoegd

— Ontspanningsfilms die vooral voor kinderen en jonge­
ren geschikt zijn

— elders genoemd noch elders onder begrepen , van
opvoedkundige , wetenschappelijke of culturele aard

Prenten ,, gravures , foto's en ander drukwerk, ongedacht de wijze waarop
zij zijn vervaardigd:
ex B. andere:

— Microkaarten of andere dragers die gebruikt worden door
voorlichtings- en documentatiediensten die gebruik maken van
een computer, van opvoedkundige, wetenschappelijke of cultu­
rele aard

— Wandplaten uitsluitend bestemd voor demonstratie- en onder­
wijsdoeleinden

Instrumenten , apparaten , toestellen en modellen , bestemd voor het geven
van demonstraties (voor onderwijs , tentoonstellingen , enz .), niet bruik­
baar voor andere doeleinden .-

— Modellen , maquettes en wandkaarten van opvoedkundige , weten­
schappelijke of culturele aard , uitsluitend bestemd voor demonstratie­
en onderwijsdoeleinden

— Verkleinde visuele maquettes of modellen van abstracte vormen zoals
molecuulstructuren of wiskundige formules

Alle organisaties (met inbe­
grip van radio- en televisie­
omroeporganen), instellingen
of verenigingen die van de
bevoegde autoriteiten van de
Lid-Staten toestemming heb­
ben om deze goederen vrij
van rechten in te voeren
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Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

Omschrijving
Begunstigde
instellingen of
organisaties

92.12

Diversen

Grammofoonplaten ; platen , cilinders , rollen , banden , films , draad , enz .,
geprepareerd voor het opnemen van geluid of waarop geluid is opgeno­
men, voor de toestellen bedoeld bij post 92.11 of voor dergelijke
doeleinden; galvanische vormen en matrijzen , voor het maken van pla­
ten :

ex B. andere:

— van opvoedkundige , wetenschappelijke of culturele aard

— Hologrammen voor projectie met laserstraal
— Multimediaseries

— Geprogrammeerd onderwijsmateriaal , ook in sets , vergezeld van het
overeenkomstige gedrukte materiaal

^ Alle organisaties (met inbe­
grip van radio- en televisie­
omroeporganen), instellingen
of verenigingen die van de
bevoegde autoriteiten van de
Lid-Staten toestemming heb­
ben om deze goederen vrij
van rechten in te voeren

B. Voorwerpen welke deel uitmaken van verzamelingen en kunstvoorwerpen van opvoedkundige, wetenschappelijke of culturele
aard

Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

Omschrijving
Begunstigde
instellingen of
organisaties

Diversen Voorwerpen welke deel uitmaken van verzamelingen en kunstvoorwerpen
die niet voor de verkoop zijn bestemd

Musea , kunstgalerijen en an­
dere instellingen die van de
bevoegde autoriteiten van de
Lid-Staten toestemming heb­
ben om deze voorwerpen vrij
van rechten in te voeren
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BIJLAGE III

Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

Omschrijving

49.11 Prenten , gravures, foto's en ander drukwerk, ongeacht de wijze waarop zij zijn
vervaardigd:

ex B. andere, in reliëfdruk voor blinden en slechtzienden
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BIJLAGE IV

Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

Omschrijving

48.01 Papier en karton , cellulosewatten daaronder begrepen , op rollen of in bladen :
ex F. ander :

— Braillepapier

48.15 Ander papier en karton , voor bepaalde doeleinden gesneden :
ex B. ander :

— Braillepapier (

ex 66.02 Wandelstokken (alpenstokken en zitstokken daaronder begrepen), zwepen ,
rijzwepen en dergelijke :

— witte wandelstokken voor blinden en slechtzienden

84.51 Schrijfmachines zonder telwerk; machines voor het invullen en waarmerken van
cheques :

ex A. Schrijfmachines:
— aangepast voor gebruik door blinden en slechtzienden

ex 84.53 Automatische gegevensverwerkende machines en eenheden daarvoor ; magne­
tische en optische schriftlezers, machines voor het in gecodeerde vorm op dragers
overzetten van gegevens en machines voor het verwerken van die gegevens , elders
genoemd noch elders onder begrepen :

— Uitrusting voor gemechaniseerde vervaardiging van braillemateriaal en van
opnaaien voor blinden

ex 90.13 Optische toestellen , apparaten en instrumenten (zoeklichten en schijnwerpers
daaronder begrepen), niet genoemd of niet begrepen onder andere posten van
hoofdstuk 90 ; lasers , andere dan laserdioden :

— Televergroters voor blinden en slechtzienden

90.19 Orthopedische toestellen (medisch-chirurgische gordels daaronder begrepen);
breukspalken en andere artikelen en apparaten voor de behandeling van breuken
in het beendergestel ; kunstgebitten , kunsttanden , kunstogen , kunstledematen en
dergelijke artikelen , hoorapparaten voor hardhorigen en andere voor het verhel­
pen of verlichten van gebreken of van kwalen dienende apparatuur, die door de
patiënt in de hand wordt gehouden of op andere wijze wordt gedragen , dan wel
wordt geïmplanteerd:
ex B. II . andere:

— elektronische oriënteringsapparaten en obstakeldetectors voor
blinden en slechtzienden

ex 90.21 Instrumenten , apparaten , toestellen en modellen , bestemd voor het geven van
demonstraties (voor onderwijs , voor tentoonstellingen , enz .), niet bruikbaar voor
andere doeleinden :

— pedagogische hulpmiddelen en apparaten , speciaal ontworpen voor gebruik
door blinden en slechtzienden

ex 91.01 Zakhorloges , polshorloges en dergelijke , stophorloges daaronder begrepen:

— Braillehorloges , met kasten gemaakt uit ander materiaal dan edele metalen
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Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

Omschrijving

92.11 Grammofonen , dicteermachines en andere toestellen voor het opnemen of het
weergeven van geluid , alsmede platenspelers en dergelijke apparaten voor geluids­
banden en -draden , ook indien met weergavekop ; toestellen voor het opnemen of
het weergeven van geluid en beelden voor televisie :

ex A. II . Toestellen voor het weergeven van geluid:
— Elektrofoons en cassettelezers , speciaal ontworpen voor of aangepast
aan de behoeften van blinden en slechtzienden

Grammofoonplaten ; platen , cilinders , rollen , banden , films , draad , enz ., gepre­
pareerd voor het opnemen van geluid of waarop geluid is opgenomen , voor de
toestellen bedoeld bij post 92.11 of voor dergelijke doeleinden ; galvanische
vormen en matrijzen , voor het maken van platen :

ex B. II . a ) 2 . overige :
— gesproken boeken

b) 2 . overige:
— gesproken boeken
— Magneetbanden en cassettes bestemd voor de vervaardiging
van boeken in brailleschrift en gesproken boeken

92.12

97.04 Artikelen voor gezelschapsspellen ( spellen met motor of met drijfwerk voor
openbare gelegenheden , tafeltennisspellen , biljarten en speciale tafels voor
casinospellen daaronder begrepen):
ex C. andere:

— Tafels voor spellen met toebehoren aangepast voor gebruik door
blinden en slechtzienden

— elektronische leesmachines voor blinden en slechtzienden

— alle andere voorwerpen speciaal ontworpen voor de ontwikkeling van
blinden en slechtzienden op het gebied van onderwijs , wetenschap en
cultuur
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II

(Besluiten waarvan de publikatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

RAAD

RICHTLIJN VAN DE RAAD

van 28 maart 1983

houdende bepaling van de werkingssfeer van artikel 14 , lid 1 , sub d), van Richtlijn
77/388/EEG met betrekking tot de vrijstelling van de belasting over de toegevoegde waarde

voor de definitieve invoer van bepaalde goederen

(83/ 18 l/EEG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap, inzonderheid op de artike­
len 99 en 100,

Gezien het voorstel van de Commissie ( 1),

Gezien het advies van het Europese Parlement ( 2),

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal
Comité (3 ),

Overwegende dat de Lid-Staten, krachtens artikel 14,
lid 1 , sub d), van Richtlijn 77/388/EEG van de Raad
van 17 mei 1977 betreffende de harmonisatie van de
wetgevingen der Lid-Staten inzake omzetbelasting —
gemeenschappelijk stelsel van belasting over de toege­
voegde waarde : uniforme grondslag (4), onverminderd
andere communautaire bepalingen, onder de voorwaar­
den die zij onder meer vaststellen om alle fraude, ont­
wijking en misbruik te voorkomen, vrijstelling verlenen
voor de definitieve invoer van goederen waarvoor een
andere douanevrijstelling geldt dan die bedoeld in het
gemeenschappelijk douanetarief, of die hiervoor in
aanmerking zouden komen indien zij uit een derde
land zouden zijn ingevoerd ;

Overwegende dat de Commissie, overeenkomstig arti­
kel 14 , lid 2 , van genoemde richtlijn, gehouden is voor­
stellen bij de Raad in te dienen om communautaire
belastingregels vast te stellen waarbij de werkingssfeer
en de wijze van toepassing van de in lid 1 van genoemd
artikel bedoelde vrijstellingen worden omlijnd;

Overwegende dat het wenselijk is de douaneregeling en
de regeling die van toepassing is op het gebied van de
belasting over de toegevoegde waarde zo nauw mogelijk
bij elkaar te laten aansluiten, doch dat voor de toepas­
sing van laatstgenoemde regeling desalniettemin reke­
ning dient te worden gehouden met de verschillen in
doel en structuur tussen de douanerechten en de belas­
ting over de toegevoegde waarde;

Overwegende dat de regeling voor de belasting over de
toegevoegde waarde, al naar gelang het invoer vanuit
derde landen dan wel invoer vanuit andere Lid-Staten
betreft, verschillend dient te zijn, voor zover zulks in
verband met de doelstellingen van fiscale harmonisatie
noodzakelijk is ; dat voor de invoer slechts vrijstelling
kan worden verleend voor zover de op de binnenlandse
markt heersende mededingingsverhoudingen daardoor
niet worden verstoord;

Overwegende dat bepaalde thans in de Lid-Staten van
toepassing zijnde vrijstellingen voortvloeien uit met
derde landen of met andere Lid-Staten gesloten over­
eenkomsten, die vanwege hun inhoud slechts de betrok­
ken Lid-Staat aangaan; dat het niet zinvol is op com­
munautair vlak de voorwaarden voor de toekenning
van dergelijke vrijstellingen vast te stellen; dat het vol­

0) PB nr. C 171 van 11 . 7 . 1980, blz . 8 .
(2) PB nr. C 50 van 9. 3 . 1981 , blz. 106.
(3 ) PB nr. C 300 van 18 . 11 . 1980, blz. 11 .
(4) PB nr. L 145 van 13 . 6 . 1977, blz. 1 .
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doende is de betrokken Lid-Staten het recht toe te
kennen die vrijstellingen te handhaven,

d) „alcoholische produkten", produkten (bier, wijn,
aperitieven op basis van wijn of alcohol, gedistil­
leerde dranken, likeuren en andere alcoholhoudende
dranken, enz.) die onder de posten 22.03 tot en met
22.09 van het gemeenschappelijk douanetarief val­
len;

e) „Gemeenschap", de gebieden van de Lid-Staten
waar Richtlijn 77/388/EEG van toepassing is .

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD:

TITEL I

INVOER VAN PERSOONLIJKE GOEDEREN VAN PARTI­
CULIEREN UIT LANDEN BUITEN DE GEMEENSCHAP

Hoofdstuk I

Persoonlijke goederen van natuurlijke personen die hun
normale verblijfplaats van een derde land naar de

Gemeenschap overbrengen

Artikel 2

Behoudens het bepaalde in de artikelen 3 tot en met 10
wordt vrijstelling van belasting over de toegevoegde
waarde bij invoer verleend voor persoonlijke goederen,
ingevoerd door natuurlijke personen die hun normale
verblijfplaats van buiten de Gemeenschap naar een
Lid-Staat van de Gemeenschap overbrengen.

Artikel 1

1 . De werkingssfeer van de in artikel 14 , lid 1 , sub d),
van Richtlijn 77/388/EEG bedoelde vrijstellingen van
de belasting over de toegevoegde waarde en de in artikel
14, lid 2 , van die richtlijn bedoelde toepassingsbepalin­
gen worden overeenkomstig deze richtlijn bepaald.
Overeenkomstig genoemd artikel passen de Lid-Staten
de in deze richtlijn bedoelde vrijstellingen toe onder de
voorwaarden die zij vaststellen om een juiste en een­
voudige toepassing van de betreffende vrijstellingen te
verzekeren en alle fraude, ontwijking en misbruik te
voorkomen.

2 . Voor de toepassing van deze richtlijn wordt ver­
staan onder:

a) „invoer", invoer als omschreven in artikel 7 van
Richtlijn 77/388/EEG, alsmede de aangifte tot ver­
bruik nadat gebruik werd gemaakt van een der rege­
lingen als genoemd in artikel 16 , lid 1 , sub A, van
genoemde richtlijn of van een regeling van tijdelijke
invoer of doorvoer;

b ) „persoonlijke goederen", goederen die voor het
persoonlijk gebruik van de belanghebbenden of voor
de behoeften van hun huishouden dienen.

Persoonlijke goederen zijn met name:
— roerende goederen en voorwerpen;
— fietsen en motorfietsen, automobielen voor par­

ticulier gebruik en aanhangwagens daarvan,
kampeerwagens, pleziervaartuigen en sportvlieg­
tuigen.

Huishoudelijke voorraden die overeenkomen met
een normale gezinsbevoorrading, kleine huisdieren
en rijdieren zijn eveneens „persoonlijke goederen".
Persoonlijke goederen mogen door hun aard of
hoeveelheid geen commerciële bedoeling laten
blijken en mogen evenmin bestemd zijn voor een
economische activiteit in de zin van artikel 4 van
Richtlijn 77/388/EEG. Draagbare instrumenten
voor kunsten en ambachten die de belanghebbende
nodig heeft voor de uitoefening van zijn beroep, zijn
evenwel ook persoonlijke goederen;

c) „roerende goederen en voorwerpen", persoonlijke
voorwerpen, linnengoed, goederen bestemd voor
meubilering of uitrusting voor persoonlijk gebruik
van de belanghebbenden of voor de behoeften van
hun huishouden;

Artikel 3

De vrijstelling is beperkt tot persoonlijke goederen die:
a) behoudens in door de omstandigheden gerechtvaar­

digde bijzondere gevallen, ten minste zes maanden
vóór de datum waarop de belanghebbende zijn
normale verblijfplaats buiten de Gemeenschap heeft
opgegeven, in zijn bezit zijn geweest en, wanneer het
niet-verbruikbare goederen betreft, door hem in zijn
vroegere normale verblijfplaats zijn gebruikt;

b) bestemd zijn om voor hetzelfde doel te worden
gebruikt in zijn nieuwe normale verblijfplaats .

De Lid-Staten mogen bovendien de vrijstelling afhanke­
lijk stellen van de voorwaarde dat op de betrokken
goederen, hetzij in het land van oorsprong, hetzij in het
land van herkomst, de douanerechten en/of belastingen
zijn geheven welke daar normaal op slaan.

Artikel 4

Voor de vrijstelling komen alleen personen in aanmer­
king die hun normale verblijfplaats sedert ten minste
twaalf opeenvolgende maanden buiten de Gemeenschap
hebben gehad.
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De bevoegde autoriteiten kunnen van het bepaalde in de
eerste alinea evenwel afwijkingen toestaan, mits het in
het voornemen van de belanghebbende lag gedurende
ten minste twaalf maanden buiten de Gemeenschap te
verblijven.

Artikel 8

1 . In afwijking van het bepaalde in artikel 6, eerste
alinea, kan de vrijstelling worden verleend voor per­
soonlijke goederen die definitief zijn ingevoerd voordat
de belanghebbende zijn normale verblijfplaats in de
Lid-Staat van invoer vestigt, mits laatstgenoemde er zich
toe verbindt zijn normale verblijfplaats daar binnen een
termijn van zes maanden daadwerkelijk te vestigen.
Deze verbintenis gaat gepaard met een zekerheidstelling
waarvan de bevoegde autoriteiten de vorm en het be­
drag vaststellen.

2 . Indien gebruik wordt gemaakt van het bepaalde in
lid 1 , wordt de in artikel 3 bedoelde termijn berekend
vanaf de datum van invoer in de betrokken Lid-Staat.

Artikel 5

Van de vrijstelling zijn uitgesloten :
a) alcoholische produkten;

b ) tabak en tabaksprodukten;

c) bedrijfsvoertuigen;

d) materieel voor beroepsdoeleinden, ander dan draag­
bare instrumenten voor kunsten en ambachten.

Voertuigen voor gemengd gebruik die voor handels- of
beroepsdoeleinden worden gebruikt, kunnen eveneens
van de vrijstelling worden uitgesloten.

Artikel 6

Behoudens bijzondere omstandigheden, wordt de
vrijstelling slechts verleend voor persoonlijke goederen
die vóór het verstrijken van een termijn van twaalf
maanden, te rekenen vanaf de datum waarop de be­
langhebbende zijn normale verblijfplaats in de Lid-Staat
van invoer heeft gevestigd, voor de definitieve invoer
zijn aangegeven.

De invoer van de persoonlijke goederen mag binnen de
in de vorige alinea beoelde termijn in gedeelten plaats­
vinden.

Artikel 9 '

1 . Indien de belanghebbende het land buiten de Ge­
meenschap waar hij zijn normale verblijfplaats had,
ingevolge beroepsverplichtingen, verlaat zonder deze
normale verblijfplaats tegelijkertijd op het grondgebied
van een Lid-Staat te vestigen, maar met de bedoeling
deze daar later te vestigen, kunnen de bevoegde autori­
teiten vergunning verlenen tot invoer met vrijstelling
van de persoonlijke goederen die hij daartoe naar ge­
noemd grondgebied overbrengt.

2 . De invoer met vrijstelling van de in lid 1 bedoelde
persoonlijke goederen is aan deinde artikelen 2 tot en met
7 genoemde voorwaarden onderworpen, met dien ver­
stande dat:

a) de in artikel 3 , sub a), en in artikel 6, eerste alinea,
genoemde termijnen worden berekend vanaf de
datum van invoer;

b) de in artikel 7, lid 1 , bedoelde termijn wordt bere­
kend vanaf de datum waarop de belanghebbende
zijn normale verblijfplaats daadwerkelijk op het
grondgebied van een Lid-Staat vestigt.

3 . Invoer met vrijstelling is bovendien onderworpen
aan een verbintenis van de belanghebbende om zijn
normale verblijfplaats op het grondgebied van een Lid­
Staat te vestigen binnen een periode die naar gelang de
omstandigheden wordt vastgesteld door de bevoegde
autoriteiten. Deze kunnen eisen dat aan deze verbintenis
een zekerheidstelling wordt verbonden, waarvan zij de
vorm en het bedrag vaststellen.

Artikel 7

1 . Tot het verstrijken van een termijn van twaalf
maanden, te rekenen vanaf de datum van de aangifte
voor de definitieve invoer, mogen de met vrijstelling
ingevoerde goederen niet worden uitgeleend, verpand,
verhuurd, noch onder bezwarende titel, noch om niet
worden overgedragen zonder dat de bevoegde autoritei­
ten daarvan vooraf in kennis zijn gesteld.

2 . Het uitlenen, verpanden, verhuren of overdragen
vóór het verstrijken van de in lid 1 bedoelde termijn,
leidt tot toepassing van de voor de betrokken goe­
deren geldende belasting over de toegevoegde waarde,
tegen het op de datum van het uitlenen, verpanden,
verhuren of overdragen van kracht zijnde tarief, zulks
naar de soort en op grondslag van de waarde die op die
datum door de bevoegde autoriteiten als juist zijn er­
kend of aanvaard.

Artikel 10

De bevoegde autoriteiten kunnen afwijken van artikel 3 ,
sub a) en b), van artikel 5 , sub c) en d), en van artikel 7,
indien een persoon zijn normale verblijfplaats van een
land buiten de Gemeenschap naar het grondgebied van
een Lid-Staat Overbrengt ten gevolge van uitzonderlijke
politieke omstandigheden.



23 . 4 . 83 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen Nr. L 105/41

— ten vroegste twee maanden vóór de voor dit huwe­
lijk vastgestelde datum. In dit geval kan de
vrijstelling onderworpen zijn aan het stellen van een
passende zekerheid, waarvan de vorm en het bedrag
door de bevoegde autoriteiten worden vastgesteld,
en

— uiterlijk vier maanden na de datum van het huwe­
lijk. ,

2 . De in artikel 11 bedoelde goederen kunnen, binnen
de in lid 1 van het onderhavige artikel bedoelde termijn,
in gedeelten worden ingevoerd.

Hoofdstuk II

Goederen die worden ingevoerd ter gelegenheid van een
huwelijk

Artikel 11

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 12 tot
en met 15 wordt vrijstelling verleend voor
huwelijksuitzetten en inboedel, zelfs indien nieuw, die
toebehoren aan een persoon die zijn normale
verblijfplaats van een land buiten de Gemeenschap naar
het grondgebied van een Lid-Staat overbrengt ter gele­
genheid van zijn huwelijk.

2. Vrijstelling wordt eveneens verleend voor de ge­
woonlijk ter gelegenheid van een huwelijk aangeboden
geschenken die door personen die hun normale
verblijfplaats buiten de Gemeenschap hebben, worden
gezonden aan een persoon die voldoet aan de in lid 1
genoemde voorwaarden. De vrijstelling is van toepas­
sing op geschenken waarvan de waarde per eenheid niet
meer bedraagt dan 200 Ecu. De Lid-Staten kunnen
evenwel een vrijstelling van meer dan 200 Ecu verlenen
mits de waarde van elk geschenk dat met vrijstelling
mag worden ingevoerd, niet meer bedraagt dan
1 000 Ecu .

3 . De Lid-Staten mogen de vrijstelling voor de in lid 1
bedoelde goederen afhankelijk stellen van de voor­
waarde dat op de betrokken goederen hetzij in het land
van oorsprong, hetzij in het land van herkomst, de
douanerechten en/of belastingen zijn geheven welke
daar normaal op slaan. .

Artikel 1 5

1 . Tot het verstrijken van een termijn van twaalf
maanden, te rekenen vanaf de datum van de aangifte
voor de definitieve invoer, mogen de met vrijstelling
ingevoerde persoonlijke goederen niet worden uitge­
leend, verpand, verhuurd, noch onder bezwarende titel,
noch om niet worden overgedragen zonder dat de be­
voegde autoriteiten daarvan vooraf in kennis zijn ge­
steld.

2 . Het uitlenen, verpanden, verhuren of overdragen
ervan vóór het verstrijken van de in lid 1 bedoelde ter­
mijn, leidt tot toepassing van de voor de betrokken
goederen geldende belasting over de toegevoegde waar­
de, tegen het op de datum van het uitlenen, verpanden,
verhuren of overdragen van kracht zijnde tarief, zulks
naar de soort en op grondslag van de waarde die op die
datum door de bevoegde autoriteiten als juist is erkend
of aanvaard.

Artikel 12

Voor de in artikel 1 1 bedoelde vrijstelling komen slechts
in aanmerking personen die:
a) sedert ten minste twaalf opeenvolgende maanden
hun normale verblijfplaats buiten de Gemeenschap
hebben gehad. Er kunnen evenwel uitzonderingen
worden toegestaan, mits het in het voornemen van
de belanghebbende lag gedurende ten minste twaalf
maanden buiten de Gemeenschap te verblijven ;

b) het bewijs van hun huwelijkse staat leveren.

Hoofdstuk III

Persoonlijke goederen, verkregen in het kader van een
erfopvolging

Artikel 16

Behoudens het bepaalde in de artikelen 17 tot en met 19
wordt vrijstelling verleend voor de persoonlijke goede­
ren die door een natuurlijke persoon die zijn normale
verblijfplaats in een Lid-Staat heeft, door erfopvolging
bij versterf, of door erfopvolging bij testament zijn ver­
kregen.Artikel 13

Alcoholische produkten, tabak en tabaksprodukten zijn
uitgesloten van de vrijstelling.

Artikel 14

1 . Behoudens buitengewone omstandigheden wordt de
vrijstelling slechts verleend voor goederen die definitief
zijn ingevoerd:

Artikel 1 7 '

Van de vrijstelling zijn uitgesloten:

a) alcoholische produkten;

b ) tabak en tabaksprodukten;

c) bedrijfsvoertuigen;
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c) „studiebenodigdheden": voorwerpen en instrumenten
(met inbegrip van reken- en schrijfmachines) die
normaliter door een scholier of student worden
gebruikt bij de studie.

d) materieel voor beroepsdoeleinden, ander dan draag­
bare instrumenten voor kunsten en ambachten die
nodig waren voor de uitoefening van het beroep van
de overledene;

e) voorraden grondstoffen, eindprodukten of halffa­
brikaten;

f) levend vee en voorraden landbouwprodukten die de
met de normale gezinsbevoorrading overeenko­
mende hoeveelheden overschrijden.

Artikel 21

De vrijstelling wordt ten minste eenmaal per studiejaar
verleend.

Artikel 18

1 . De vrijstelling wordt slechts verleend voor persoon­
lijke goederen welke ten laatste twee jaar vanaf de
datum waarop de goederen in bezit gesteld zijn (defini­
tieve regeling van de erfopvolging) definitief zijn inge­
voerd.

Door de bevoegde autoriteiten kan evenwel op grond
van bijzondere omstandigheden een verlenging van deze
termijn worden toegestaan.

2 . De invoer van de persoonlijke goederen mag binnen
de in lid 1 bedoelde termijn in gedeelten plaatsvinden.

TITEL III

INVOER MET EEN TE VERWAARLOZEN WAARDE

Artikel 22

De Lid-Staten kunnen vrijstelling verlenen voor de in­
voer van goederen waarvan de totale waarde niet meer
dan 22 Ecu bedraagt.

Artikel 23

Van de vrijstelling zijn uitgesloten :

a) alcoholische produkten;
b) parfum en toiletwater;

c) tabak en tabaksprodukten.

Artikel 19

De artikelen 16 tot en met 18 gelden mutatis mutandis
voor de persoonlijke goederen die door erfopvolging bij
testament worden verworven door een rechtspersoon
die een activiteit zonder winstoogmerk uitoefent en op
het grondgebied van een Lid-Staat is gevestigd.

TITEL IV

KAPITAALGOEDEREN EN ANDERE UITRUSTING
INGEVOERD TER GELEGENHEID VAN HET VER­

LEGGEN VAN ACTIVITEITEN

Artikel 24

1 . Onverminderd de in de Lid-Staten vigerende indus­
triële en commerciële beleidsmaatregelen kunnen de
Lid-Staten, behoudens het bepaalde in de artikelen 25 tot
en met 28 , vrijstelling verlenen voor kapitaalgoederen
en andere uitrusting toebehorend aan bedrijven die hun
activiteiten in het land van herkomst definitief staken
om een soortgelijke activiteit te komen uitoefenen in de
Lid-Staat waar de goederen worden ingevoerd en die
overeenkomstig artikel 22, lid 1 , van Richtlijn
77/3 8 8 /EEG aan de bevoegde autoriteiten van de Lid­
Staat van invoer vooraf opgave hebben gedaan van het
begin van deze activiteit.

Wanneer ^ het overgebrachte bedrijf een landbouw­
bedrijf is , wordt ook voor het levende vee vrijstelling
verleend.

TITEL II

UITZETTEN, STUDIEBENODIGDHEDEN EN ANDERE
ROERENDE GOEDEREN VAN SCHOLIEREN EN.

STUDENTEN

Artikel 20

1 . Vrijstelling wordt verleend voor uitzetten, gebruikte
roerende goederen die de normale meubilering van een
studentenkamer vormen en de studiebenodigdheden van
scholieren en studenten die met het oog op hun studie in
een Lid-Staat komen wonen, welke bestemd zijn voor
hun persoonlijk gebruik gedurende hun studietijd.

2. In de zin van dit artikel wordt verstaan onder:

a) „scholier of student": elke persoon die op regelma­
tige wijze is ingeschreven bij een onderwijsinstelling
om er het volledige leerplan te volgen;

b) „uitzet": het linnengoed, alsmede de kleding, zelfs
indien nieuw;
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2 . In de zin van lid 1 wordt verstaan onder :

— „activiteit": een in artikel 4 van Richtlijn
77/388/EEG bedoelde economische activiteit;

— „bedrijf": een zelfstandige economische produktie­
eenheid of dienstverlenende eenheid.

Artikel 27

Van de vrijstelling zijn uitgesloten :
a) vervoermiddelen die niet het karakter bezitten van
produktiemiddelen of middelen in het kader van
dienstverlening;

b) voorraden van ongeacht welke aard, bestemd voor
menselijk verbruik of voor voeding van dieren;

c) brandstoffen en voorraden grondstoffen, eindpro­
dukten of halffabrikaten;

d) vee dat in het bezit is van veekooplieden.

Artikel 28

Behoudens door de omstandigheden gerechtvaardigde
bijzondere gevallen, wordt de in artikel 24 bedoelde
vrijstelling slechts verleend voor kapitaalgoederen en
andere uitrusting die zijn ingevoerd vóór het verstrijken
van een termijn van twaalf, maanden, te rekenen vanaf
de datum van het staken van de activiteiten van het
bedrijf in het land van herkomst.

Artikel 25

1 . De in artikel 24 bedoelde vrijstelling is beperkt tot
kapitaalgoederen en andere uitrusting die :
a) behoudens in door de omstandigheden gerechtvaar­

digde bijzondere gevallen, daadwerkelijk in het
bedrijf zijn gebruikt gedurende ten minste twaalf
maanden vóór het staken van de activiteiten van het
bedrijf in het land waarvandaan de onderneming is
overgebracht;

b) bestemd zijn om na deze overbrenging voor dezelfde
doeleinden te worden gebruikt;

c) bestemd zijn voor de uitoefening van een activiteit
die niet op grond van artikel 13 van Richtlijn
77/388/EEG is vrijgesteld;

d) in overeenstemming zijn met de aard en de omvang
van het betrokken bedrijf.

2 . De Lid-Staten kunnen evenwel vrijstelling verlenen
voor kapitaalgoederen en uitrusting die worden inge­
voerd door uit een andere Lid-Staat afkomstige liefda­
dige of filantropische instellingen bij de overbrenging
van hun hoofdkantoor naar de Lid-Staat van invoer.

Deze vrijstelling wordt evenwel slechts verleend mits bij
de aankoop van de bedoelde kapitaalgoederen en uit­
rusting geen vrijstelling van de belasting over de toe­
gevoegde waarde is verleend krachtens artikel 15 ,
punt 12 , van Richtlijn 77/388/EEG.

3 . Totdat de in artikel 17, lid 6 , eerste alinea, van
Richtlijn 77/388/EEG bedoelde gemeenschappelijke
voorschriften in werking zijn getreden, kunnen de Lid­
Staten kapitaalgoederen waarvoor zij van het bepaalde
in de tweede alinea van genoemd lid gebruik hebben
gemaakt, geheel of gedeeltelijk van de vrijstelling uitslui­
ten.

TITEL V

INVOER VAN BEPAALDE LANDBOUWPRODUCTEN EN
VAN IN DE LANDBOUW TE GEBRUIKEN PRODUKTEN

Hoofdstuk I

Produkten welke zijn verkregen door exploitanten uit de
Gemeenschap op in een andere Staat dan die van invoer

gelegen landerijen

Artikel 29

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 30 en 31
wordt vrijstelling verleend voor de produkten van land­
bouw, veeteelt, bijenteelt, tuinbouw of bosbouw, af­
komstig van landerijen die in een land in de onmiddel­
lijke nabijheid van het grondgebied van de Lid-Staat van
invoer zijn gelegen en die worden geëxploiteerd door
landbouwproducenten die de zetel van hun bedrijf in
deze Lid-Staat hebben, in de onmiddellijke nabijheid
van het betrokken land.

2. Om voor het bepaalde in lid 1 in aanmerking te
komen moeten veeteeltprodukten afkomstig zijn van
dieren die in de Lid-Staat van invoer zijn gefokt, verkre­
gen of ingevoerd, waarbij de algemene belastingregelin­
gen van die Staat in acht zijn genomen.

3 . Vrijstelling wordt verleend voor de invoer van niet
meer dan zes maanden oude, buiten de Lid-Staat van

Artikel 26

Van de vrijstelling zijn uitgesloten buiten de Gemeen­
schap gevestigde bedrijven waarvan de overbrenging
naar het grondgebied van een Lid-Staat als oorzaak dan
wel tot doel heeft een fusie met of een overname door
een in de Gemeenschap gevestigd bedrijf zonder dat een
nieuwe activiteit wordt ondernomen.



Nr. L 105/44 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 23 . 4 . 83

invoer geboren jongen van een in deze Staat gedekt
paard van zuiver ras, dat vervolgens tijdelijk is uitge­
voerd om haar jongen ter wereld te brengen.

de landbouwproducent of voor diens rekening in de
Lid-Staat van invoer worden binnengebracht.

3 . De Lid-Staat van invoer kan hieraan de voorwaarde
van wederkerigheid verbinden.Artikel 30

De vrijstelling is beperkt tot produkten die geen andere
behandeling hebben ondergaan dan die welke gewoonlijk
na de oogst of de produktie plaatsvindt.

TITEL VI

INVOER VAN THERAPEUTISCHE STOFFEN, GENEES­
MIDDELEN, PROEFDIEREN EN BIOLOGISCHE OF

CHEMISCHE STOFFEN

Artikel 3 1

De vrijstelling wordt slechts verleend voor produkten
die door de landbouwproducent of voor diens rekening
worden ingevoerd .

Hoofdstuk I

Proefdieren en voor onderzoek bestemde biologische of
chemische stoffen

Artikel 32

Het bepaalde in dit hoofdstuk is mutatis mutandis van
toepassing op produkten van de visserij of van de vis­
teelt die door in de Lid-Staat van invoer gevestigde vis­
sers wordt beoefend op de meren en waterlopen die de
grens van die Lid-Staat vormen en op produkten van de
jacht door in deze Lid-Staat gevestigde jagers op ge­
noemde meren en waterlopen.

Artikel 3S

1 . Vrijstelling wordt verleend voor:

a) speciaal voor laboratoriumgebruik gefokte dieren die
gratis aan laboratoria worden afgestaan;

b) biologische of chemische stoffen:

— die gratis uit het grondgebied van een andere
Lid-Staat worden ingevoerd, of

— die uit buiten de Gemeenschap gelegen landen
worden ingevoerd binnen de grenzen en onder
de voorwaarden van artikel 60^ lid 1 , sub b),
van Verordening (EEG) nr. 918/83 van de Raad
van 28 maart 1983 betreffende de instelling van
een communautaire regeling inzake douane­
vrijstellingen ( 1).

2 . De in lid 1 bedoelde vrijstelling is beperkt tot dieren
en biologische of chemische stoffen die bestemd zijn :

— hetzij voor openbare instellingen of instellingen van
openbaar nut wier voornaamste bezigheid het on­
derwijs of het wetenschappelijk onderzoek is , en
voor diensten die onder een openbare instelling of
instelling van openbaar nut ressorteren en wier
voornaamste bezigheid het onderwijs of het weten­
schappelijk onderzoek is ;

— hetzij voor particuliere instellingen wier voornaam­
ste bezigheid het onderwijs of het wetenschappelijk
onderzoek is en die van de bevoegde autoriteiten
van de Lid-Staten toestemming hebben om deze
goederen met vrijstelling in te voeren.

Hoofdstuk II

Zaaigoed, meststoffen en produkten voor de behande­
ling van bodem en gewassen

Artikel 33

Behoudens het bepaalde in artikel 34, wordt vrijstelling
verleend voor zaaigoed, meststoffen en produkten voor
de behandeling van bodem en gewassen, bestemd voor
de exploitatie van landerijen welke in een Lid-Staat
gelegen zijn, in de onmiddellijke nabijheid van een bui­
ten de Gemeenschap gelegen land of van een andere
Lid-Staat, en die worden geëxploiteerd door landbouw­
producenten die de zetel van hun bedrijf in dit buiten de
Gemeenschap gelegen land of deze Lid-Staat hebben, in
de onmiddellijke nabijheid van het gebied van de Lid­
Staat van invoer.

Artikel 34

1 . De vrijstelling is beperkt tot de hoeveelheden zaai­
goed, meststoffen of andere produkten die nodig zijn
voor de exploitatie van de landerijen.

2 . De vrijstelling wordt slechts verleend voor zaaigoed,
meststoffen of andere produkten die rechtstreeks door i 1) Zie blz. 1 van dit Publikatieblad.
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alsmede tot de oplosmiddelen en het toebehoren die
nodig zijn voor hun gebruik, welke eventueel aan de
zendingen zijn toegevoegd.

Hoofdstuk III

Farmaceutische produkten, gebruikt ter gelegenheid van
internationale sportevenementen

Artikel 39

Vrijstelling wordt verleend voor farmaceutische produk­
ten voor menselijke of diergeneeskunde welke zijn be­
stemd voor gebruik door personen of dieren die zullen
deelnemen aan internationale sportevenementen, zulks
binnen de grenzen van hun behoeften gedurende het
verblijf in de Lid-Staat van invoer.

Hoofdstuk II

Therapeutische stoffen van menselijke oorsprong en
testsera voor de vaststelling van bloed- en weefsel­

groepen

Artikel 36

1 . Onverminderd de vrijstelling als bedoeld in artikel
14, lid 1 , sub a), van Richtlijn 77/388/EEG en behou­
dens het bepaalde in artikel 37, wordt vrijstelling ver­
leend voor :

a) therapeutische stoffen van menselijke oorsprong;
b) testsera voor de vaststelling van bloedgroepen;
c) testsera voor de vaststelling van weefselgroepen.

2 . In de zin van lid 1 wordt verstaan onder:

— „therapeutische stoffen van menselijke oorsprong":
menselijk bloed en derivaten daarvan (volledig
menselijk bloed, gedroogd menselijk plasrria, mense­
lijk albumine en stabiele oplossingen van
menselijke plasmaproteïnen, menselijke immoglo­
buline, menselijk fibrinogeen);

— „testsera voor de vaststelling van bloedgroepen":
alle testsera van menselijke, dierlijke, plantaardige
of andere oorsprong voor de vaststelling van mense­
lijke bloedgroepen en de opsporing van bloedin­
compatibiliteit;

— „testsera voor de vaststelling van weefselgroepen":
alle testsera van menselijke, dierlijke, plantaardige
of andere oorsprong voor de vaststelling van mense­
lijke weefselgroepen.

TITEL VII

GOEDEREN VOOR INSTELLINGEN MET EEN
LIEFDADIG OF FILANTROPISCH KARAKTER

Artikel 40

De Lid-Staten zijn bevoegd om de hoeveelheden en de
waarde van de in de artikelen 41 tot en met 55 bedoelde
goederen te beperken, ten einde eventuele misbruiken te
voorkomen en het hoofd te bieden aan belangrijke
concurrentieverstoringen.

Artikel 3 7

De vrijstelling wordt beperkt tot produkten die:
a) bestemd zijn voor door de bevoegde autoriteiten
erkende instellingen of laboratoria voor exclusief
gebruik voor medische of wetenschappelijke doelein­
den, met uitsluiting van commerciële transacties ;

b) vergezeld gaan van een certificaat van overeenstem­
ming dat in het land van herkomst door een daartoe
bevoegde instantie is afgegeven;

c) vervat zijn in verpakkingsmiddelen die voorzien zijn
van een speciaal identificeringsetiket.

Hoofdstuk I

Goederen, ingevoerd voor algemene doeleinden

Artikel 41

1 . Onder voorbehoud van het bepaalde in de artikelen
42 tot en met 44 wordt vrijstelling verleend voor:

a) goederen die in primaire levensbehoeften voorzien,
die gratis zijn verkregen en die worden ingevoerd
door overheids- of andere instellingen met een lief­
dadig of filantropisch karakter welke door de be­
voegde autoriteiten zijn erkend, ten einde gratis aan
behoeftigen te worden uitgereikt;

b) goederen van ongeacht welke aard die door een in
een ander land dan de Lid-Staat van invoer gevestigd
persoon of organisatie gratis en zonder enige com­
merciële bijbedoeling van de zijde van de gever,
worden toegezonden aan openbare of door de be­
voegde autoriteiten erkende instellingen met een
liefdadig of filantropisch karakter om financiële
middelen in te zamelen tijdens incidentele liefdadig­
heidsevenementen ten bate van behoeftigen;

Artikel 38

De vrijstelling strekt zich uit tot de voor het vervoer van
therapeutische stoffen van menselijke oorsprong of van
testsera voor de vaststelling van bloed- of weefselgroe­
pen absoluut noodzakelijke speciale verpakkingen,
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c) materieel, uitrusting en kantoorartikelen die door
een in een ander land dan de Lid-Staat van invoer
gevestigde persoon of organisatie gratis, en zonder
enige commerciële bijbedoeling van de zijde van de
gever, worden toegezonden aan door de bevoegde
autoriteiten erkende instellingen met een liefdadig of
filantropisch karakter, ten einde uitsluitend te wor­
den gebruikt voor hun eigen werking en voor de
verwezenlijking van het door hen nagestreefde lief­
dadige of filantropische doel .

2 . In de zin van lid 1 , sub a), wordt onder „goederen
die in primaire levensbehoeften voorzien" verstaan,
goederen die absoluut noodzakelijk zijn om te voorzien
in de onmiddellijke behoeften van personen, zoals
levensmiddelen, geneesmiddelen, kleding en dekens.

Artikel 45

1 . De in artikel 41 bedoelde organisaties die niet langer
voldoen aan de voorwaarden voor vrijstelling of die met
vrijstelling ingevoerde goederen voor andere doeleinden
willen gebruiken dan die bedoeld in genoemd artikel,
dienen de bevoegde autoriteiten daarvan in kennis te
stellen.

2 . De goederen die in het bezit blijven van organisaties
die niet langer voldoen aan de voorwaarden voor
vrijstelling zijn onderworpen aan de toepassing van de
daarvoor geldende belasting over de toegevoegde waar­
de, tegen het tarief dat van kracht is op de datum
waarop aan de voorwaarden niet langer wordt voldaan,
zulks naar de soort en op de grondslag van de waarde
die op die datum door de bevoegde autoriteiten als juist
zijn erkend of aanvaard.

3 . De goederen die door de organisatie die vrijstelling
geniet, worden gebruikt voor andere doeleinden dan die
bedoeld in artikel 41 , zijn onderworpen aan de toepas­
sing van de daarvoor geldende belasting over de toege­
voegde waarde, tegen het tarief dat van kracht is op de
datum waarop zij voor een ander gebruik worden be­
stemd, zulks naar de soort en op de grondslag van de
waarde die op die datum door de bevoegde autoriteiten
als juist zijn erkend of aanvaard .

Artikel 42

Van de vrijstelling zijn uitgesloten :

a) alcoholische produkten;

b) tabak en tabaksprodukten;

c) koffie en thee ;

d) motorvoertuigen, behalve ziekenwagens.

Artikel 43

De vrijstelling wordt slechts verleend aan organisaties
waarvan de boekhouding het de bevoegde autoriteiten
mogelijk maakt de verrichtingen te controleren en die
alle noodzakelijk geachte waarborgen bieden.

Hoofdstuk II

Goederen, ingevoerd ten behoeve van gehandicapten

Artikel 46

1 . Voor goederen die speciaal zijn ontworpen voor
onderwijs aan en tewerkstelling of verbetering van de
maatschappelijke positie van blinden en andere lichame­
lijk of geestelijk gehandicapten, wbrdt vrijstelling ver­
leend wanneer zij :

a) worden ingevoerd door instellingen of organisaties
wier voornaamste activiteit het onderwijs aan of de
begeleiding van gehandicapten is en die van de
bevoegde autoriteiten van de Lid-Staten toestem­
ming hebben om deze voorwerpen met vrijstelling in
te voeren;

b ) gratis en zonder enige commerciële bijbedoeling van
de gever aan een dergelijke instelling of organisatie
worden gezonden.

2 . De vrijstelling is van toepassing op specifieke reser­
veonderdelen, onderdelen of hulpstukken, bestemd voor
de betrokken voorwerpen, alsmede op gereedschap voor
het onderhoud, de controle, het ijken of het herstellen
van die voorwerpen, voor zover deze reserveonderdelen,
onderdelen of hulpstukken of gereedschap tegelijkertijd
met deze voorwerpen worden ingevoerd, of, indien zij
op een later tijdstip worden ingevoerd, herkenbaar zijn

Artikel 44

1 . De in artikel 41 bedoelde goederen waarvoor de
vrijstelling werd toegestaan, mogen door de organisatie
die vrijstelling geniet niet voor andere doeleinden dan
die van lid 1 , sub a) en b), van genoemd artikel worden
uitgeleend, verhuurd, noch onder bezwarende titel of
om niet worden overgedragen, zonder dat de bevoegde
autoriteiten daarvan vooraf in kennis zijn gesteld.

2 . Indien de goederen worden uitgeleend, verhuurd of
overgedragen aan een instelling die krachtens de artike­
len 41 en 43 voor vrijstelling in aanmerking komt, blijft
de vrijstelling van kracht voor zover bedoelde instelling
de betrokken goederen gebruikt voor doeleinden welke
recht geven op deze vrijstelling.

In de overige gevallen mag het uitlenen, verhuren of
overdragen pas plaatsvinden na voorafgaande betaling
van de belasting over de toegevoegde waarde, tegen het
op de datum van het uitlenen, verhuren of overdragen
van kracht zijnde tarief, zulks naar de soort en op
grondslag van de waarde, die op die datum door de
bevoegde autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard .
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als bestemd voor voorwerpen die eerder met vrijstelling
van rechten zijn ingevoerd of die voor de vrijstelling in
aanmerking kunnen komen wanneer deze voor de be­
doelde reserveonderdelen, onderdelen of specifieke
hulpstukken en het bedoelde gereedschap wordt aange­
vraagd.

3 . De goederen waarvoor vrijstelling wordt verleend
mogen voor geen andere doeleinden worden aangewend
dan voor opvoeding van en gebruik door blinden en
andere gehandicapten of voor de verbetering van hun
maatschappelijke positie.

naar de soort en op de grondslag van de waarde die op
die datum door de bevoegde autoriteiten als juist zijn
erkend of aanvaard .

3 . Voorwerpen die door de instelling of organisatie die
vrijstelling geniet worden gebruikt voor andere doelein­
den dan bedoeld in artikel 46, zijn onderworpen aan de
toepassing van de daarvoor geldende belasting over de
toegevoegde waarde, tegen het tarief dat van kracht is
op de datum waarop zij voor een ander gebruik worden
bestemd, zulks naar de soort en op de grondslag van de
waarde die op die datum door de bevoegde autoriteiten
als juist zijn erkend of aanvaard.

Artikel 47

1 . Goederen waarvoor vrijstelling is verleend, mogen
door de instellingen of organisaties die de vrijstelling
genieten aan de in artikel 46 bedoelde aangesloten per­
sonen zonder winstoogmerk worden uitgeleend, ver­
huurd of overgedragen, zonder betaling van de belasting
over de toegevoegde waarde bij invoer.

2 . Uitlening, verhuring of overdracht, mag niet plaats­
vinden onder andere voorwaarden dan die van lid 1
zonder voorafgaande kennisgeving aan de bevoegde
autoriteiten.

Indien de goederen worden uitgeleend, verhuurd of
overgedragen aan een instelling of organisatie die zelf
voor vrijstelling in aanmerking komt, blijft de
vrijstelling van kracht, voor zover deze instelling of
organisatie het betrokken voorwerp gebruikt voor doel­
einden welke recht geven op deze vrijstelling.

In de overige gevallen mag het uitlenen, verhuren of
overdragen pas plaatsvinden na de voorafgaande beta­
ling van de belasting over de toegevoegde waarde volgens
het op de datum van de uitlening, verhuring of over­
dracht van kracht zijnde tarief, zulks naar de soort en
op grondslag van de waarde die op die datum door de
bevoegde autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard.

Hoofdstuk III

Goederen ingevoerd ten bate van slachtoffers
van rampen

Artikel 49

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 50 tot en
met 55 wordt vrijstelling verleend voor goederen die
worden ingevoerd door overheids- of andere instellingen
met een liefdadig of filantropisch karakter, welke door
de bevoegde autoriteiten zijn erkend, ten einde :

a) hetzij gratis te worden verstrekt aan slachtoffers van
rampen waardoor het grondgebied van een of meer
Lid-Staten werd getroffen;

b ) hetzij gratis ter beschikking te worden gesteld van de
slachtoffers van dergelijke rampen, doch eigendom
van de betrokken instellingen blijven.

2 . De in lid 1 bedoelde vrijstelling geldt onder dezelfde
voorwaarde tevens voor goederen die door hulpeenhe­
den worden ingevoerd om voor de duur van hun bij­
stand in hun behoeften te voorzien.

Artikel 50

De vrijstelling wordt niet verleend voor materiaal en
materieel bestemd voor de wederopbouw in rampgebie­
den.Artikel 48

1 . De in artikel 46 bedoelde instellingen of organisaties
die niet langer voldoen aan de voorwaarden voor
vrijstelling, of die een met vrijstelling ingevoerd voor­
werp voor andere doeleinden willen gebruiken dan die
bedoeld in voornoemd artikel, dienen de bevoegde auto­
riteiten daarvan in kennis te stellen.

2 . Voorwerpen die in het bezit blijven van de instellin­
gen of organisaties die niet langer voldoen aan de voor­
waarden om voor vrijstelling in aanmerking te komen,
zijn onderworpen aan de toepassing van de daarvoor
geldende belasting over de toegevoegde waarde tegen
het tarief dat van kracht is op de datum waarop ge­
noemde voorwaarden niet langer worden vervuld, zulks

Artikel 51

De vrijstelling wordt pas verleend nadat de Commissie,
op verzoek van de betrokken Lid-Staat of Lid-Staten,
volgens een urgentieprocedure die mede voorziet in
overleg met de andere Lid-Staten, een beschikking heeft
vastgesteld. In deze beschikking worden zo nodig de
omvang en de voorwaarden voor de toepassing van de
vrijstelling vastgesteld.

In afwachting van de kennisgeving van de beschikking
van de Commissie kunnen de door een ramp getroffen
Lid-Staten toestemming geven de goederen voor de in



Nr. L 105/48 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 23 . 4 . 83

ling van de belasting over de toegevoegde waarde, tegen
het op het tijdstip van het uitlenen, verhuren of over­
dragen van kracht zijnde tarief, zulks naar de soort en
op de grondslag van de waarde die op die datum door
de bevoegde autoriteiten als juist zijn erkend of aan­
vaard .

artikel 49 genoemde doeleinden in te voeren met schor­
sing van de betrokken belasting over de toegevoegde
waarde, mits de invoerende instelling zich ertoe vebindt
deze te betalen indien geen vrijstelling wordt toegekend.

Artikel 52

De vrijstelling wordt slechts verleend aan instellingen
waarvan de boekhouding het de bevoegde autoriteiten
mogelijk maakt de verrichtingen te controleren en die
alle nodig geachte garanties bieden.

Artikel 55

1 . De in artikel 49 bedoelde organisaties die niet langer
voldoen aan de voorwaarden voor vrijstelling of die de
voor vrijstelling in aanmerking genomen goederen voor
andere doeleinden willen gebruiken dan bedoeld in
genoemd artikel, dienen de bevoegde autoriteiten daar­
van in kennis te stellen.

2 . Wanneer goederen die in het bezit blijven van orga­
nisaties die niet langer voldoen aan de voorwaarden om
voor vrijstelling in aanmerking te komen, worden over­
gedragen aan een organisatie die krachtens dit hoofd­
stuk voor vrijstelling in aanmerking komt of, eventueel,
aan een organisatie die krachtens artikel 41 voor
vrijstelling in aanmerking komt, blijft de vrijstelling van
kracht voor zover bedoelde organisatie de betrokken
goederen gebruikt voor doeleinden welke recht geven op
dergelijke vrijstellingen. In de overige gevallen zijn de
genoemde goederen onderworpen aan de toepassing van
de daarvoor geldende belasting over de toegevoegde
waarde tegen het tarief dat van kracht is op de datum
waarop aan genoemde voorwaarden niet langer wordt
voldaan, zulks naar de soort en op de grondslag van de
waarde, die op die datum door de bevoegde autoriteiten
als juist zijn erkend of aanvaard.

3 . De goederen die door de organisatie die vrijstelling
geniet worden gebruikt voor andere doeleinden dan
bedoeld in dit hoofdstuk, zijn onderworpen aan de
toepassing van de daarvoor geldende belasting over de
toegevoegde waarde bij invoer, tegen het tarief dat van
kracht is op de datum waarop zij voor een ander ge­
bruik worden aangewend, zulks naar de soort en op de
grondslag yan de waarde die op die datum door de
bevoegde autoriteiten als juist zijn erkend of aanvaard .

Artikel 53

1 . De in artikel 49, lid 1 , bedoelde goederen mogen
door de organisaties die voor vrijstelling in aanmerking
komen, niet onder andere voorwaarden dan die van
genoemd artikel worden uitgeleend, verhuurd, noch
onder bezwarende titel of om niet worden overgedra­
gen, zonder dat de bevoegde autoriteiten daarvan
vooraf in kennis zijn gesteld.

2 . Indien de goederen worden uitgeleend, verhuurd of
overgedragen aan een organisatie die krachtens arti­
kel 49 voor vrijstelling in aanmerking komt, blijft de
vrijstelling van kracht voor zover bedoelde instelling de
betrokken goederen gebruikt voor doeleinden welke
recht geven op het verlenen van deze vrijstelling.

In de overige gevallen mag het uitlenen, verhuren of
overdragen pas plaatsvinden na de voorafgaande beta­
ling van de belasting over de toegevoegde waarde, tegen
het op het tijdstip van het uitlenen, verhuren of over­
dragen van kracht zijnde tarief, zulks naar de soort en
op de grondslag van de waarde die op die datum door
de bevoegde autoriteiten als juist zijn erkend of aan­
vaard.

Artikel 54

1 . De in artikel 49, lid 1 , sub b), bedoelde goederen
mogen, wanneer zij niet meer worden gebruikt door de
slachtoffers van rampen, niet worden uitgeleend, ver­
huurd, noch onder bezwarende titel of om niet worden
overgedragen zonder dat de bevoegde autoriteiten daar­
van vooraf in kennis zijn gesteld.

2 . Indien de goederen worden uitgeleend, verhuurd of
overgedragen aan een organisatie die krachtens arti­
kel 49 voor vrijstelling in aanmerking komt of, even­
tueel, aan een organisatie die krachtens artikel 41 , lid 1 ,
sub a), voor vrijstelling in aanmerking komt, blijft de
vrijstelling van kracht voor zover bedoelde organisaties
de betrokken goederen gebruiken voor doeleinden
welke recht geven op het verlenen van dergelijke
vrijstellingen.

In de overige gevallen mag het uitlenen, verhuren of
overdragen pas plaatsvinden na de voorafgaande beta­

TITEL VIII

INVOER IN VERBAND MET BEPAALDE
INTERNATIONALE BETREKKINGEN

Hoofdstuk I

Als eerbewijs verleende onderscheidingen en beloningen

Artikel 56

Mits de belanghebbenden een en ander ten genoegen
van de bevoegde autoriteiten kunnen aantonen en voor
zover het handelingen betreft waaraan elk handelska­
rakter vreemd is, wordt vrijstelling verleend voor :



23 . 4 . 83 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen Nr. L 105/49

Artikel 58

Alcoholische produkten, tabak en tabaksprodukten zijn
van de vrijstelling uitgesloten.

Artikel 59

De vrijstelling wordt slechts verleend :

— voor zover de voorwerpen bedoeld zijn als inciden­
teel geschenk;

— voor zover uit de aard, de waarde of de hoeveelheid
geen enkele commerciële bijbedoeling blijkt;

— en voor zover zij niet voor commerciële doeleinden
worden gebruikt.

a) onderscheidingen die zijn verleend door de regering
van een ander land dan de Lid-Staat van invoer aan
personen die hun normale verblijfplaats in deze
Staat hebben;

b) bekers, medailles en soortgelijke voorwerpen die
voornamelijk een symbolisch karakter bezitten en
die, verleend in een ander land dan de Lid-Staat van
invoer aan personen die hun normale verblijfplaats
in laatstgenoemde Staat hebben, als eerbewijs voor
de activiteiten die zij hébben ontplooid op gebieden
zoals kunsten, wetenschappen, sport, openbare
dienstverleningen, of als bewijs van erkentelijkheid
voor hun verdiensten ter gelegenheid van een bij­
zondere gebeurtenis , door genoemde personen zelf
worden ingevoerd;

c) bekers, medailles en soortgelijke voorwerpen die
voornamelijk een symbolisch karakter bezitten en
gratis door in een ander land dan de Lid-Staat van
invoer gevestigde autoriteiten of personen worden
aangeboden om in laatstgenoemde Staat voor de­
zelfde doeleinden als bedoeld sub b) te worden toe­
gekend.

Hoofdstuk III

Goederen bestemd om door vorsten en staatshoofden te
worden gebruikt

Artikel 60

Met de beperkingen en onder de voorwaarden die door
de bevoegde autoriteiten zijn vastgesteld, wordt
vrijstelling verleend voor:

a) giften aangeboden aan regerende vorsten en staats­
hoofden;

b) goederen bestemd om te worden gebruikt of ver­
bruikt door regerende vorsten en staatshoofden van
een andere Staat, alsmede door de persoonlijkheden
die hen officieel vertegenwoordigen, gedurende hun
officieel verblijf in de Lid-Staat van invoer. De
vrijstelling kan echter door de invoerende Lid-Staat
afhankelijk worden gesteld van de voorwaarde van
wederkerigheid.

Het bepaalde in de eerste alinea is tevens van toepassing
op personen die op het internationale vlak voorrechten
genieten die overeenkomen met die van een regerend
vorst of van een staatshoofd.

Hoofdstuk II

Geschenken, ontvangen in het kader van internationale
betrekkingen

Artikel 57

Onverminderd, in voorkomend geval, de bepalingen
voor het internationaal reizigersverkeer en behoudens
het bepaalde in de artikelen 58 en 59 wordt vrijstelling
verleend voor goederen die:

a) worden ingevoerd door personen die een officieel
bezoek hebben afgelegd in een ander land dan dat
van hun normale verblijfplaats , en die bij die gele­
genheid deze goederen ten geschenke hebben gekre­
gen van de autoriteiten die hen hebben ontvangen;

b ) worden ingevoerd door personen die een officieel
bezoek komen afleggen in de Lid-Staat van invoer,
en die van plan zijn deze goederen bij die gelegen­
heid ten geschenke te geven aan de autoriteiten die
hen ontvangen;

c) bij wijze van geschenk, als blijk van vriendschap of
van hulde, door een in een ander land dan de Lid­
Staat van invoer gevestigde officiële autoriteit,
openbare instantie , of activiteiten van openbaar
belang verrichtende organisatie, worden gericht aan
een officiële autoriteit, aan een openbare instantie of
aan een activiteiten van openbaar belang verrich­
tende organisatie, gevestigd in de Lid-Staat van
invoer, welke van de bevoegde autoriteiten toe­
stemming heeft verkregen om dergelijke voorwerpen
met vrijstelling in ontvangst te nemen.

TITEL IX

INVOER VAN GOEDEREN VOOR
KLANTENWERVING

Hoofdstuk I

Monsters van goederen met onbeduidende waarde
' V 1

Artikel 61

1 . Onverminderd het bepaalde in artikel 65 , lid 1 ,
sub a), wordt vrijstelling verleend voor monsters van
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c) het drukwerk mag niet bij wijze van groepagezen­
ding door een zelfde afzender naar een zelfde ge­
adresseerde worden gezonden.

goederen waarvan de waarde onbeduidend is en die
slechts kunnen dienen om bestellingen te werven voor
goederen van het soort dat zij vertegenwoordigen.

2 . De bevoegde autoriteiten kunnen eisen dat bepaalde
artikelen, om voor de vrijstelling in aanmerking te
komen, definitief onbruikbaar worden gemaakt door
versnijding, doorboring, het aanbrengen van een duide­
lijk zichtbaar en onuitwisbaar kenteken of enig ander
procédé, zonder dat deze behandeling evenwel tot ge­
volg mag hebben dat hun hoedanigheid van monster
daardoor verloren gaat.

3 . In de zin van lid 1 wordt verstaan onder „monsters
van goederen", artikelen die representatief zijn voor een
categorie van handelswaar en waarvan de wijze van
opmaak en de hoeveelheid voor de gegeven soort of
kwaliteit van goederen die artikelen ongeschikt maken
om voor andere doeleinden dan voor klantenwerving te
worden gebruikt.

Artikel 64

Vrijstelling wordt ook verleend voor voorwerpen voor
reclamedoeleinden die zelf geen handelswaarde bezitten
en die gratis door leveranciers naar hun klanten worden
gezonden en voor geen enkel ander doel dan voor re­
clame kunnen worden gebruikt.

Hoofdstuk II

Drukwerk en voorwerpen voor reclamedoeleinden

Artikel 62

Behoudens het beaalde in artikel 63 wordt vrijstelling
verleend voor drukwerk voor reclamedoeleinden, zoals
catalogi, prijscouranten, gebruiksaanwijzingen of
commerciële aankondigingen die betrekking hebben op :

a) te koop of te huur aangeboden goederen;
b ) het aanbieden van diensten op het gebied van ver­
voer, de verzekering van handelsactiviteiten of
bankzaken,

door een buiten de Lid-Staat van invoer gevestigde
persoon.

Hoofdstuk III

Goederen die worden gebruikt of verbruikt tijdens
tentoonstellingen en dergelijke

Artikel 65

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 66 tot en
met 69 wordt vrijstelling verleend voor :

a) kleine monsters die representatief zijn voor goederen
en bestemd zijn voor tentoonstellingen en dergelijke;

b) goederen die uitsluitend worden ingevoerd om te
worden gedemonstreerd of om machines en appara­
ten te demonstreren tijdens tentoonstellingen en
dergelijke ;

c) diverse materialen van geringe waarde, zoals verf,
lak, behangselpapier, bestemd voor de bouw, de
inrichting en de decoratie van tijdelijke stands op
tentoonstellingen en dergelijke en die door hun
gebruik als zodanig verloren gaan;

d) drukwerk, catalogi, prospectussen, prijscouranten,
aanplakbiljetten, al dan niet geïllustreerde kalenders,
niet-ingelijste foto's en andere voorwerpen die gratis
worden verstrekt ten einde te worden gebruikt voor
reclamedoeleinden voor goederen, die op tentoon­
stellingen en dergelijke worden tentoongesteld.

2 . In de zin van lid 1 wordt onder „tentoonstelling en
dergelijke" verstaan :

a) tentoonstellingen, jaarbeurzen, beurzen en dergelijke
manifestaties op het gebied van handel, industrie,
landbouw en ambachtelijke nijverheid;

b) tentoonstellingen of manifestaties die voornamelijk
voor liefdadige doeleinden worden georganiseerd ;

c) tentoonstellingen of manifestaties die voornamelijk
worden georganiseerd met een wetenschappelijk,
technisch, ambachtelijk, artistiek, opvoedkundig of
cultureel, sportief of religieus doel, of voor een cul­
tus , op vakverenigingsgebied, met een toeristisch
doel of met het doel de volkeren te helpen elkaar
beter te begrijpen;

Artikel 63

De in artikel 62 bedoelde vrijstelling is beperkt tot
drukwerk voor reclamedoeleinden dat aan de volgende
voorwaarden voldoet:

a) op het drukwerk moet duidelijk zichtbaar de naam
van het bedrijf zijn aangebracht dat de goederen
vervaardigt, verkoopt of verhuurt, of dat de dien­
sten verleent waarop het drukwerk betrekking heeft;

b ) elke zending mag slechts één bescheid bevatten of,
indien zij uit meerdere bescheiden bestaat, slechts
één exemplaar van elk bescheid. Zendingen, die
verscheidene exemplaren van een zelfde bescheid
bevatten, komen niettemin voor vrijstelling in aan­
merking, indien het totale brutogewicht niet meer
dan 1 kg bedraagt;
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d) vergaderingen van vertegenwoordigers van interna­
tionale organisaties of groeperingen;

e) plechtigheden èn manifestaties met een officieel of
herdenkingskarakter,

met uitzondering van particuliere tentoonstellingen die
in winkels of handelsruimten worden georganiseerd met
het oog op de verkoop van goederen.

a) die uitsluitend bestemd zijn om op de plaats van de
tentoonstelling gratis aan het publiek te worden
uitgereikt;

b) waarvan de totale waarde en hoeveelheid in verhou­
ding staan tot de aard van de tentoonstelling, het
bezoekersaantal en het belang van de deelneming
van de exposant.

Artikel 69

Van de in artikel 65 , lid 1 , sub a) en b), bedoelde
vrijstelling zijn uitgesloten :

a) alcoholische produkten;

b) tabak en tabaksprodukten;
c) brandstoffen.

Artikel 66

De in artikel 65 , lid 1 , sub a), bedoelde vrijstelling is
beperkt tot monsters :

a) die in die vorm gratis worden ingevoerd of tijdens
de tentoonstelling uit onverpakt ingevoerde waren
worden verkregen;

b) die uitsluitend dienen om tijdens de tentoonstelling
gratis aan de bezoekers voor hun persoonlijk ge­
bruik of verbruik te worden uitgereikt;

c) die kunnen worden onderkend als reclamemateriaal
waarvan de waarde per eenheid gering is ;

d) die niet geschikt zijn om te kunnen worden verhan­
deld en in voorkomend geval in verpakkingen wor­
den aangeboden welke een geringere hoeveelheid
bevatten dan de kleinste in de handel verkrijgbare
hoeveelheid van dezelfde goederen;

e) die tijdens de tentoonstelling ter plaatse worden
verbruikt indien het levensmiddelen en dranken
betreft waarvan de verpakkig niet beantwoordt aan
het bepaalde sub d);

f) waarvan de totale waarde en hoeveelheid in verhou­
ding staan tot de aard van de tentoonstelling, het
bezoekersaantal en het belang van de deelneming
van de exposant.

TITEL X

GOEDEREN DIE WORDEN INGEVOERD MET HET OOG
OP ONDERZOEK, ANALYSES OF PROEFNEMINGEN

Artikel 70

Behoudens het bepaalde in de artikelen 71 tot en met 76
wordt vrijstelling verleend voor goederen die bestemd
zijn voor onderzoek, analyses of proefnemingen met het
oog op de vaststelling van hun samenstelling, kwaliteit
of andere technische kenmerken voor het verkrijgen van
informatie of voor industrieel of commercieel onder­
zoek.

Artikel 71

Onverminderd het bepaalde in artikel 74 wordt het
verlenen van de in artikel 70 bedoelde vrijstelling af­
hankelijk gesteld van de voorwaarde dat de aan onder­
zoek, analyses of proeven onderworpen goederen bij dit
onderzoek, deze analyses of deze proefnemingen volle­
dig worden verbruikt dan wel tenietgaan.

Artikel 67

De in artikel 65 , lid 1 , sub b), bedoelde vrijstelling is
beperkt tot goederen:
a) die tijdens de tentoonstelling worden verbruikt of
tenietgaan, en

b) waarvan de totale waarde en hoeveelheid in ver­
houding staan tot de aard van de tentoonstelling,
het bezoekersaantal en het belang van de deelne­
ming van de exposant.

Artikel 72

Van de vrijstelling zijn uitgesloten goederen die dienen
voor onderzoek, analyses of proefnemingen die als
zodanig handelingen met het oog op klantenwerving
vormen.

Artikel 73

De vrijstelling wordt slechts verleend voor de hoeveel­
heid goederen die strikt noodzakelijk is voor de verwe­
zenlijking van het doel waarvoor zij zijn ingevoerd .

Artikel 68

De in artikel 65 , lid 1 , sub d), bedoelde vrijstelling geldt
slechts voor drukwerk en voowerpen voor reclamedoel­
einden:
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Deze hoeveelheid wordt per geval door de bevoegde
autoriteiten vastgesteld, rekening houdend met genoemd
doel.

TITEL XI

DIVERSE VRIJSTELLINGEN

Hoofdstuk I

Zendingen voor instellingen die bevoegd zijn ter zake
van de bescherming van auteursrechten of de bescher­

ming van industriële of commerciële eigendom

Artikel 77

Vrijstelling wordt verleend voor merken, modellen of
tekeningen en de desbetreffende indieningsdossiers,
alsmede de dossiers betreffende aanvragen voor een
octrooi en dergelijke, die bestemd zijn voor instellingen
die bevoegd zijn ter zake van de bescherming van
auteursrechten of de bescherming van industriële en
commerciële eigendom.

Artikel 74

1 . De in artikel 70 bedoelde vrijstelling strekt zich uit
tot goederen die bij het onderzoek, de analyses of de
proeven niet volledig worden verbruikt of tenietgaan,
mits de overblijvende produkten met toestemming en
onder toezicht van de bevoegde autoriteiten :
— hetzij na afloop van het onderzoek, de analyses of

de proefnemingen geheel worden vernietigd of
zodanig worden behandeld dat zij geen handels­
waarde meer hebben;

— hetzij zonder kosten aan de schatkist worden afge­
staan, wanneer de nationale voorschriften in deze
mogelijkheid voorzien;

— hetzij , in met redenen omklede gevallen, uit het
grondgebied van de Lid-Staat van invoer worden
uitgevoerd.

2 . In de zin van lid 1 wordt onder „overblijvende
produkten" verstaan, produkten die voortkomen uit de
onderzoeken, analyses of proeven, dan wel goederen die
niet daadwerkelijk zijn gebruikt.

Artikel 75

Behoudens toepassing van het bepaalde in artikel 74,
lid 1 , worden de na afloop van de in artikel 70 bedoelde
onderzoeken, analyses of proeven overblijvende produk­
ten onderworpen aan de daarvoor geldende belasting
over de toegevoegde waarde bij invoer, tegen het op het
tijdstip van de beëindiging van deze onderzoeken, ana­
lyses of proeven van kracht zijnde tarief, zulks naar de
soort en op de grondslag van de waarde die op die
datum door de bevoegde autoriteiten als juist zijn er­
kend of aanvaard.

De belanghebbende kan evenwel, met toestemming en
onder toezicht van de bevoegde autoriteiten, de over­
blijvende produkten tot resten of afvallen verwerken. In
dat geval is de belasting bij invoer de belasting die geldt
voor de resten of de afvallen op de datum waarop deze
worden verkregen.

Hoofdstuk II

Documentatiemateriaal van toeristische aard

Artikel 78

Vrijstelling wordt verleend voor:

a) bescheiden (folders, brochures, boeken,
tijdschriften, gidsen, al dan niet ingelijste aanplak­
biljetten, niet-ingelijste foto's en fotografische ver­
grotingen, al dan niet geïllustreerde landkaarten,
vitrofanies , geïllustreerde kalenders) bestemd om
gratis te worden uitgereikt en die voornamelijk tot
doel hebben het publiek ertoe te brengen vreemde
landen te bezoeken met name om daar
bijeenkomsten of manifestaties bij te wonen die een
cultureel, toeristisch, sportief of godsdienstig karak­
ter bezitten dan wel verband houden met een be­
roep, mits deze bescheiden niet meer dan 25 % par­
ticuliere handelsreclame bevatten en mits het oog­
merk van propaganda van algemene aard er duide­
lijk uit blijkt;

b ) lijsten en jaarboeken van buitenlandse hotels, gepu­
bliceerd door officiële organisaties voor toerisme of
onder auspiciën daarvan, alsmede de dienstregelin­
gen van in het buitenland geëxploiteerde vervoer­
diensten, wanneer deze bescheiden bestemd zijn om
gratis te worden uitgereikt en niet meer dan 25 %
particuliere handelsreclame bevatten;

c) technisch materiaal dat wordt toegezonden aan
erkende vertegenwoordigers of aan correspondenten
die zijn aangesteld door officiële nationale toeristen­
organisaties, en dat niet bestemd is om te worden

Artikel 76

De termijn waarbinnen de onderzoeken, analyses of
proeven moeten plaatsvinden, en de administratieve
formaliteiten die moeten worden vervuld om te waar­
borgen dat de goederen voor de beoogde doeleinden
worden aangewend, worden door de bevoegde autori­
teiten vastgesteld.
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uitgereikt, dat wil zeggen jaarboeken, lijsten van
telefoon- of telexabonnees, hotellijsten, catalogi van
beurzen, monsters van ambachtelijke produkten met
een onbeduidende waarde, documentatiemateriaal
over musea, universiteiten, thermale badplaatsen of
andere soortgelijke instellingen.

worden ingevoerd met het oog op het verkrijgen of
de uitvoering van bestellingen in een ander land dan
de Lid-Staat van invoer of met het oog op het deel­
nemen aan een in laatstgenoemde Staat georgani­
seerde prijsvraag;

k) bescheiden bestemd om te worden gebruikt bij
examens die in de Lid-Staat van invoer worden
georganiseerd door in een ander land gevestigde
instellingen;

1 ) formulieren bestemd om te worden gebruikt als offi­
ciële bescheiden voor het internationaal weg- of
goederenverkeer, in het kader van internationale
overeenkomsten;

m) formulieren, etiketten, vervoerbewijzen en soortge­
lijke bescheiden, die door in een ander land dan de
Lid-Staat van invoer gevestigde vervoerondernemin­
gen of ondernemingen in het hotelwezen worden
verzonden naar in laatstgenoemde Staat gevêstigde
reisbureaus ;

n) formulieren en vervoerbewijzen, cognossementen,
vrachtbrieven en andere handelsbescheiden en
administratieve bescheiden, die gebruikt zijn ;

o) officieel drukwerk, uitgegeven door nationale of
internationale autoriteiten, drukwerk conform in­
ternationale modellen dat door organisaties van
andere landen dan de Lid-Staat van invoer aan over­
eenkomstige organisaties die in laatstgenoemde Staat
zijn gevestigd wordt verzonden om te worden ver­
spreid ;

p) foto's, diapositieven en kartonnen matrijzen voor
foto's , met of zonder onderschrift, gericht aan pers­
agentschappen of aan uitgevers van dagbladen of
tijdschriften;

q) in de bijlage bij deze richtlijn bedoelde artikelen,
ongeacht het gebruik waarvoor zij bestemd zijn, die
zijn geproduceerd door de Verenigde Naties of een
van haar gespecialiseerde organisaties ;

r) voorwerpen welke deel uitmaken van verzamelingen
en kunstvoorwerpen van opvoedkundige, weten­
schappelijke of culturele aard, die niet voor de ver­
koop zijn bestemd en die worden ingevoerd door
musea, kunstgalerijen en andere instellingen die van
de bevoegde autoriteiten van de Lid-Staten toe­
stemming hebben om deze voorwerpen met
vrijstelling in te voeren. De vrijstelling wordt slechts
verleend op voorwaarde dat de betrokken voorwer­
pen om niet worden ingevoerd, of, indien invoer
geschiedt onder bezwarende titel, dat deze voorwer­
pen niet door een belastingplichtige worden gele­
verd.

Hoofdstuk III

Diverse bescheiden en voorwerpen

Artikel 79

Vrijstelling wordt verleend voor :

a) bescheiden die gratis aan openbare diensten van de
Lid-Staten worden gezonden;

b) publikaties van buitenlandse regeringen en publika­
ties van internationale officiële instellingen die be­
stemd zijn om gratis te worden verspreid ;

c) stembiljetten die bestemd zijn voor verkiezingen
georganiseerd door in andere landen dan de Lid­
Staat van invoer gevestigde instellingen;

d) voorwerpen bestemd om te dienen als bewijs of voor
soortgelijke doeleinden voor rechtbanken of andere
officiële instanties van de Lid-Staten;

e) specimens van handtekeningen en gedrukte circulai­
res betreffende handtekeningen die worden verzon­
den in het kader van de gebruikelijke uitwisseling
van inlichtingen tussen openbare diensten of bank­
instellingen;

f) drukwerk van officiële aard dat aan de Centrale
Banken van de Lid-Staten wordt gezonden;

g) rapporten, verslagen, inlichtingenbladen, prospec­
tussen, inschrijvingsformulieren en andere documen­
ten die zijn opgesteld door maatschappijen die niet
in de Lid-Staat van invoer zijn gevestigd en bestemd
zijn voor houders van of inschrijvers op door deze
maatschappijen uitgegeven effecten ;

h) informatiedragers met opname (ponskaarten,
geluidsopnamen, microfilms, enz .) die worden ge­
bruikt voor de kosteloze toezending van informatie
aan de geadresseerde, voor zover de vrijstelling geen
aanleiding geeft tot misbruiken of belangrijke con­
currentieverstoringen;

i ) dossiers, archieven, formulieren en andere beschei­
den, bestemd om te worden gebruikt tijdens interna­
tionale vergaderingen, conferenties of congressen,
alsmede de notulen van dergelijke bijeenkomsten;

j ) ontwerpen, technische tekeningen, afbeeldingen,
beschrijvingen en andere soortgelijke bescheiden die
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Hoofdstuk IV

Hulpmateriaal voor de stuwing en bescherming van
goederen tijdens vervoer

Artikel 80

Zijn vrijgesteld materialen van uiteenlopende aard,
zoals kabels, stro, doek, papier, karton, hout en plastic,
die worden gebruikt voor het stuwen en de bescherming
— met inbegrip van thermische bescherming — van
goederen tijdens het vervoer naar het grondgebied van
een Lid-Staat, mits :

a) deze materialen normaliter niet in aanmerking
komen om opnieuw te worden gebruikt;

b) de tegenwaarde ervan deel uitmaakt van de maatstaf
van heffing als bedoeld in artikel 11 van Richtlijn
77/3 8 8 /EEG.

— van meer dan 9 personen, met inbegrip van de
bestuurder,

— van goederen,
alsmede ieder wegvoertuig bestemd voor een ander
gebruik dan vervoer in eigenlijke zin;

b) „personenwagen": ieder motorvoertuig dat niet aan
de sub a) omschreven maatstaven beantwoordt;

c) „normale reservoirs": de door de fabrikant blijvend
in of aan alle motorvoertuigen van hetzelfde type als
het betrokken voertuig aangebrachte reservoirs,
waarvan de blijvende inrichting het rechtstreeks
verbruik van brandstof mogelijk maakt, zowel voor
de voortbeweging van de voertuigen als, in voorko­
mend geval , voor de werking van koelsystemen.
Als normale reservoirs gelden ook gasreservoirs die
zijn aangebracht aan motorvoertuigen en die het
rechtstreeks verbruik van gas als brandstof mogelijk
maken.

Artikel 83

Voor brandstof in de normale reservoirs van
bedrijfsvoertuigen kunnen de Lid-Staten de vrijstelling
beperken tot 200 liter per voertuig en per reis .

Hoofdstuk V

Strooisel, foerage en voedermiddelen voor dieren tijdens
hun transport

Artikel 81

Vrijstelling wordt verleend voor strooisel, foerage en , al
het voer aan boord van vervoermiddelen die worden
gebruikt voor het vervoer van dieren naar het grondge­
bied van een Lid-Staat, bestemd om onderweg aan de
dieren te worden verstrekt.

Hoofdstuk VI

Brandstoffen en smeermiddelen in motorvoertuigen te
land

Artikel 84

De Lid-Staten kunnen de hoeveelheid brandstof die voor
de vrijstelling in aanmerking komt, beperken :

a) voor bedrijfsvoertuigen die internationaal vervoer
verrichten :

— vanuit derde landen naar hun grensgebied met
een maximale breedte van 25 km in rechte lijn ;

— vanuit een andere Lid-Staat naar hun grensge­
bied met een maximale breedte van 15 km in
recht lijn,

mits dit vervoer wordt verricht door personen die in
dit gebied wonen;

b ) voor personenwagens die toebehoren aan personen
die wonen in het grensgebied met een derde land
met een maximale breedte van 15 km in rechte lijn.

Artikel 82

1 . Behoudens het bepaalde in de artikelen 83 tot en
met 85 wordt vrijstelling verleend voor :

a) de brandstof in de normale reservoirs van personen­
wagens, bedrijfsvoertuigen en motorrijwielen;

b) de brandstof die zich in draagbare reservoirs in
personenauto's en motorrijwielen bevindt, tot een
maximum van 10 liter per voertuig en onverminderd
de nationale voorschriften inzake bezit en vervoer
van brandstoffen .

2 . In de zin van lid 1 wordt verstaan onder:

a) „bedrijfsvoertuig": elk motorvoertuig dat op grond
van zijn constructietype en zijn uitrusting geschikt
en bestemd is voor vervoer, al dan niet tegen beta­
ling:

Artikel 85

Brandstoffen waarvoor vrijstelling is verleend, mogen
niet worden gebruikt in een ander voertuig dan het
voertuig waarin zij werden ingevoerd, noch uit dit voer­
tuig worden verwijderd, noch worden opgeslagen, be­
halve gedurende de noodzakelijke herstellingen aan dat
voertuig, noch onder bezwarende( titel of om niet wór­
den overgedragen door degene die de vrijstelling geniet.
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TITEL XII

ALGEMENE EN SLOTBEPALINGEN

Het niet-naleven van het bepaalde in de eerste alinea
leidt tot toepassing van de voor de betrokken produkten
geldende belasting over de toegevoegde waarde tegen
het tarief dat van kracht is op de datum van de feiten,
volgens de soort en op basis van de waarde die op die
datum door de bevoegde autoriteiten als juist wordt
erkend of aanvaard.

Artikel 89

In geval deze richtlijn bepaalt dat de vrijstelling wordt
verleend mits aan bepaalde voorwaarden is voldaan,
dient het bewijs dat aan deze voorwaarden is voldaan,
door de betrokkenen ten behoeve van de bevoegde
autoriteiten te worden geleverd .

Artikel 86

De in artikel 82 bedoelde vrijstelling geldt ook voor
smeermiddelen die zich in motorvoertuigen bevinden en
die overeenkomen met de normale behoeften voor het
functioneren ervan gedurende het betreffende vervoer.

Hoofdstuk VII

Goederen voor de aanleg, het onderhoud of de
verfraaiing van gedenktekens of begraafplaatsen van

oorlogsslachtoffers

Artikel 90

1 . De voor de toepassing van deze richtlijn in aanmer­
king te nemen tegenwaarde van de Ecu in nationale
valuta wordt eenmaal per jaar vastgesteld. De voor de
omrekening te gebruiken koers is die van de eerste
werkdag van oktober; zij wordt met ingang van 1 ja­
nuari van het daaropvolgende jaar van kracht.

2 . De Lid-Staten mogen de bedragen in nationale valu­
ta, voortvloeiende uit de omrekening van de in Ecu
luidende bedragen afronden.

3 . De Lid-Staten mogen de ten tijde van de in lid 1
bedoelde jaarlijkse aanpassing geldende bedragen
onveranderd laten, indien omrekening van de in Ecu
uitgedrukte bedragen van de vrijstellingen, vóór de in
lid 2 bedoelde afronding, zou leiden tot een wijziging
van de in nationale valuta uitgedrukte vrijstelling van
minder dan 5 % .

Artikel 87

Vrijstelling wordt verleend voor goederen van ongeacht
welke aard die worden ingevoerd door daartoe door de
bevoegde autoriteiten erkende organisaties om te wor­
den gebruikt voor de aanleg, het onderhoud of de ver­
fraaiing van begraafplaatsen, graven en gedenktekens
voor oorlogsslachtoffers van een ander land dan de
Lid-Staat van invoer, die in laatstgenoemde Staat zijn
begraven.

Hoofdstuk VIII

Lijkkisten, lijkurnen en grafornamenten

Artikel 91

De bepalingen van deze richtlijn vormen geen beletsel
voor de handhaving door de Lid-Staten van:

a) voorrechten en immuniteiten welke zij in het kader
van onderling of met derde landen gesloten culture­
le, wetenschappelijke of technische samenwerkings­
overeenkomsten verlenen; *

b) bijzondere, door de aard van het grensverkeer ge­
rechtvaardigde vrijstellingen welke zij in het kader
van onderling of met landen buiten de Gemeenschap
gesloten grensovereenkomsten verlenen.

Artikel 88

Vrijstelling wordt verleend voor:

a) lijkkisten die het stoffelijk overschot en urnen die de
as van overledenen bevatten, alsmede bloemen,
kransen en andere ornamenten die deze gewoonlijk
vergezellen ;

b ) bloemen, kransen en andere ornamenten die worden
meegebracht door personen die in een andere Staat
dan die van invoer woonachtig zijn en zich naar een
begrafenis begeven of graven op het grondgebied
van de Staat van invoer komen verfraaien, voor
zover uit de aard of de hoeveelheid van deze invoer
geen commerciële overwegingen blijken .

Artikel 92

Tot de opstelling van communautaire bepalingen op het
betrokken gebied vormt deze richtlijn geen beletsel voor
de handhaving door de Lid-Staten van vrijstellingen bij
invoer
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a) aan zeelieden van de koopvaardij ;

b) aan werknemers die naar hun land terugkeren na
een verblijf buiten de Lid-Staat van invoer wegens
beroepswerkzaamheden van ten minste zes maan­
den.

verwijzing naar de identieke bepalingen van Verorde­
ning (EEG) nr. 918/83 .

Artikel 94

Deze richtlijn is gericht tot de Lid-Staten.

Gedaan te Brussel, 28 maart 1983 .

Voor de Raad

De Voorzitter

J. ERTL

Artikel 93

1 . De Lid-Staten treffen de nodige maatregelen om met
ingang van 1 juli 1984 aan deze richtlijn te voldoen .

2. De Lid-Staten stellen de Commissie in kennis van de
bepalingen die zij met het oog op de toepassing van deze
richtlijn vaststellen ; in voorkomend geval vermelden zij
de bepalingen die zij vaststellen door middel van een
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BIJLAGE

Visueel en auditief materiaal van opvoedkundige, wetenschappelijke of culturele aard

Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

Omschrijving

37.04

ex 37.05

37.07

Platen en films , belicht , niet ontwikkeld (negatieve en positieve ):
A. cinematografische films :

ex II . andere positieve , van opvoedkundige, wetenschappelijke of culturele
aard

Platen , niet geperforeerde films en geperforeerde films (andere dan cinematografi­
sche films), belicht en ontwikkeld (negatieve en positieve), van opvoedkundige ,
wetenschappelijke of culturele aard

Cinematografische films , belicht en ontwikkeld , waarop al dan niet geluid is
vastgelegd of waarop uitsluitend geluid is vastgelegd (negatieve en positieve):
B. II . andere positieve :

ex a ) Filmjournaals ( al dan niet met geluid ) die gebeurtenissen vertonen
welke op het moment van invoer actueel zijn en waarvan ten
hoogste twee kopieën per onderwerp voor reproduktiedoeleinden
worden ingevoerd

ex b ) overige :
— Archieffilms ( al dan niet met geluid), bestemd om aan nieuws­

films te worden toegevoegd
— Ontspanningsfilms die vooral voor kinderen en jongeren
geschikt zijn

— elders genoemd noch elders onder begrepen , van opvoedkun­
dige , wetenschappelijke of cultuirele aard

Prenten , gravures , foto's en ander drukwerk , ongeacht de wijze waarop zij zijn
vervaardigd : .

ex B. andere :

— Microkaarten of andere dragers die gebruikt worden door voorlich­
tings- en documentatiediensten die gebruik maken van een computer ,
van opvoedkundige , wetenschappelijke of culturele aard

— Wandplaten uitsluitend bestemd voor demonstratie- en onderwijs­
doeleinden

Instrumenten , apparaten , toestellen en modellen , bestemd voor het geven van
demonstraties (voor onderwijs , tentoonstellingen , enz .), niet bruikbaar voor
andere doeleinden :

— Modellen , maquettes en wandkaarten van opvoedkundige , wetenschappelijke
of culturele aard , uitsluitend bestemd voor demonstratie- en onderwijs­
doeleinden

49.11

ex 90.21

— verkleinde visuele maquettes of modellen van abstracte vormen zoals mole­
cuulstructuren of wiskundige formules

92.12 Grammofoonplaten ; platen , cilinders , rollen , banden , films , draad , enz ., gepre­
pareerd voor het opnemen van geluid of waarop geluid is opgenomen , voor de
toestellen bedoeld bij post 92.11 of voor dergelijke doeleinden ; galvanische
vormen en matrijzen , voor het maken van platen :

ex B. andere:

— van opvoedkundige , wetenschappelijke of culturele aard
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Nr. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

Omschrijving

Diversen — Hologrammen voor projectie met laserstraal
— Multimediaseries

— Geprogrammeerd onderwijsmateriaal , ook in sets , vergezeld van het overeen­
komstige gedrukte materiaal
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RICHTLIJN VAN DE RAAD
van 28 maart 1983

betreffende de belastingvrijstellingen bij de tijdelijke invoer van bepaalde vervoermiddelen
binnen de Gemeenschap

(83 / 182/EEG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap, inzonderheid op artikel 99,

Gezien het voorstel van de Commissie ( 1),

Gezien het advies van het Europese Parlement (2),

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal
Comité (3 ),

Overwegende dat het vrije verkeer van ingezetenen van
de Gemeenschap binnen de Gemeenschap wordt be­
lemmerd door de belastingregelingen die worden toege­
past bij de tijdelijke invoer van bepaalde vervoermidde­
len voor persoonlijk of beroepsmatig gebruik;

Overwegende dat het opheffen van de door deze belas­
tingregelingen veroorzaakte belemmeringen vooral
noodzakelijk is voor de vorming van een economische
markt met soortgelijke kenmerken als een binnenlandse
markt;

Overwegende dat de hoedanigheid van ingezetene van
een Lid-Staat in bepaalde gevallen met zekerheid moet
kunnen worden vastgesteld;

Overwegende dat het wenselijk is gebleken in een eerste
stadium de werkingssfeer van deze richtlijn voor be­
paalde vervoermiddelen te beperken tot die welke zijn
verworven of ingevoerd onder toepassing van de alge­
mene belastingregels voor de binnenlandse markt van
een Lid-Staat,

van motorvoertuigen — met inbegrip van de aanhang­
wagens daarvan —, caravans, pleziervaartuigen, sport­
vliegtuigen, rijwielen en rijpaarden vrijstelling:
— van omzetbelasting, accijnzen en alle andere ver­

bruiksbelastingen;

— van de in de bijlage genoemde belastingen.

2 . De in lid 1 bedoelde vrijstelling geldt eveneens voor
de normale reservedelen, het normale toebehoren en de
normale uitrusting die meegevoerd worden met de ver­
voermiddelen.

3 . Bedrijfsvoertuigen zijn van de in lid 1 bedoelde
vrijstelling uitgesloten.

4 . a) De werkingssfeer van deze richtlijn strekt zich
niet uit tot de tijdelijke invoer van personen­
voertuigen, caravans, pleziervaartuigen, sport­
vliegtuigen en rijwielen voor persoonlijk gebruik
die niet onder toepassing van de algemene belas­
tingregels voor de binnenlandse markt van een
Lid-Staat zijn verkregen of ingevoerd en/of die,
uit hoofde van de uitvoer, in aanmerking komen
voor ontheffing of teruggave van omzetbelas­
ting, accijnzen of andere verbruiksbelastingen .
Vervoermiddelen die zijn verkregen in omstan­
digheden als bedoeld in artikel 15 , punt 10, van
Richtlijn 77/388/EEG (4) worden voor de toe­
passing van deze richtlijn beschouwd als te
hebben voldaan aan de algemene belastingregels
voor de binnenlandse markt van een Lid-Staat;
de Lid-Staten kunnen evenwel vervoermiddelen
die zijn verkregen onder de in het derde streepje
van genoemd punt 10 bedoelde voorwaarden,
beschouwen als niet te hebben voldaan aan deze
regels.

b) Vóór 31 december 1985 stelt de Raad met een­
parigheid van stemmen, op voorstel van de
Commissie, de communautaire regels vast voor
de toekenning van de vrijstellingen voor de
sub a), eerste alinea, bedoelde vervoermiddelen,
er daarbij rekening mee houdend dat dubbele
belasting moet worden voorkomen en dat ver­
voermiddelen voor persoonlijk gebruik normaal
en volledig moeten worden belast.

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD :

Artikel 1

Werkingssfeer

1 . De Lid-Staten verlenen onder de hierna vastgestelde
voorwaarden bij de tijdelijke invoer uit een Lid-Staat

(!) PB nr. C 267 van 21 . 11 . 1975 , blz. 8 .
(2) PB nr. C 53 van 8 . 3 . 1976, blz . 37.
(3) PB nr. C 131 van 12 . 6 . 1976, blz. 50 . (4) PB nr. L 145 van 13 . 6 . 1977, blz . 1 .
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Lid-Staat van de plaats van oorspronkelijke huur
worden teruggebracht door een personeelslid van
de verhuuronderneming, ook als dit personeelslid
ingezetene is van de Lid-Staat van tijdelijke invoer.

Artikel 2

Definities

In de zin van deze richtlijn wordt verstaan onder :

a) „bedrijfsvoertuig": elk voertuig dat op grond van
zijn constructietype en zijn uitrusting geschikt en
bestemd is voor vervoer, al dan niet tegen betaling:
— van meer dan negen personen, met inbegrip van

de bestuurder,

— van goederen,
alsmede elk voertuig bestemd voor bijzonder ge­
bruik ander dan vervoer in eigenlijke zin ;

b ) „personenvoertuig": elk ander dan de sub a) be­
doelde voertuigen, eventueel met inbegrip van de
aanhangwagen ervan;

c) „beroepsmatig gebruik" van een vervoermiddel : het
gebruik van dit vervoermiddel voor de rechtstreekse
uitoefening van een werkzaamheid tegen betaling of
met winstoogmerk;

d) „persoonlijk gebruik": elk ander dan beroepsmatig
gebruik.

Artikel 4

Tijdelijke invoer van personenvoertuigen voor
beroepsmatig gebruik

1 . Vrijstelling van de in artikel 1 bedoelde belastingen
wordt verleend bij de tijdelijke invoer van een perso­
nenvoertuig voor beroepsmatig gebruik, onder de vol­
gende voorwaarden :

a) de particulier die het personenvoertuig invoert :
aa) moet zijn gewone verblijfplaats hebben in een

andere Lid-Staat dan die van de tijdelijke in­
voer;

bb) mag het voertuig binnen de Lid-Staat van
tijdelijke invoer niet gebruiken voor het vervoer
van personen tegen betaling of ander materieel
voordeel of voor het industrieel en/of commer­
cieel vervoer van goederen, al dan niet tegen
betaling;

b) het personenvoertuig mag niet worden overgedra­
gen, verhuurd of uitgeleend in de Lid-Staat van
tijdelijke invoer ;

c) het personenvoertuig moet zijn verkregen of inge­
voerd met toepassing van de algemene belastingrege­
ling, geldende voor de binnenlandse markt van de
Lid-Staat waarin de gebruiker zijn gewone
verblijfplaats heeft, en mag niet uit hoofde van zijn
uitvoer in aanmerking komen voor ontheffing of
teruggave van omzetbelasting, accijnzen of andere
verbruiksbelastingen.
Deze voorwaarde wordt geacht te zijn vervuld
wanneer dit voertuig voorzien is van een gewone
kentekenplaat van de Lid-Staat van registratie, met
uitzondering van tijdelijke kentekenplaten.
In het geval van personenvoertuigen die zijn geregi­
streerd in een Lid-Staat waar de afgifte van gewone
kentekenplaten niet is gekoppeld aan de inachtne­
ming van de algemene belastingregeling, geldende
voor de binnenlandse markt, dienen de gebruikers
evenwel door het overleggen van een passend be­
wijsmiddel het bewijs te leveren van de betaling van
de verbruiksbelastingen.

2 . De in lid 1 bedoelde vrijstelling zal een al dan niet
ononderbroken duur hebben van:

— zeven maanden per tijdvak van twaalf maanden bij
de invoer van een personenvoertuig door de tussen­

Artikel 3

Tijdelijke invoer van bepaalde vervoermiddelen voor
persoonlijk gebruik

Een vrijstelling van de in artikel 1 bedoelde belastingen
wordt verleend voor een al dan niet ononderbroken
duur van niet meer dan zes maanden per tijdvak van
twaalf maanden bij de tijdelijke invoer van personen­
voertuigen, caravans, pleziervaartuigen, sportvliegtuigen
en rijwielen, onder de volgende voorwaarden :

a) de particulier die deze goederen invoert dient:
aa) zijn gewone verblijfplaats te hebben in een

andere Lid-Staat dan die van de tijdelijke in­
voer,

bb) deze vervoermiddelen te bezigen voor persoon­
lijk gebruik;

b) de vervoermiddelen mogen niet worden overgedra­
gen noch verhuurd in de Lid-Staat van tijdelijke
invoer, noch uitgeleend aan een ingezetene van deze
Lid-Staat. Personenvoertuigen die toebehoren aan
een verhuuronderneming met maatschappelijke zetel
in de Gemeenschap, kunnen evenwel met het oog op
wederuitvoer aan een niet-ingezetene worden we­
derverhuurd, indien zij zich in het land bevinden
ingevolge de uitvoering van een huurovereenkomst
die aldaar is verstreken. Zij mogen ook naar de
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perlsonen in de handel bedoeld in artikel 3 van
Richtlijn 64/224/EEG H(;

— zes maanden per tijdvak van twaalf maanden in alle
andere gevallen.

c) de rijpaarden mogen noch worden verhuurd, noch
uitgeleend, noch overgedragen aan derden ' in de
Lid-Staat van tijdelijke invoer, noch gebruikt voor
andere doeleinden dan de trektocht.

Artikel 5

Bijzondere gevallen van tijdelijke invoer van personen­
voertuigen

1 . Vrijstelling van de in artikel 1 genoemde belastingen
wordt bij de tijdelijke invoer van personenvoertuigen
verleend in de volgende gevallen :
a) wanneer een personenvoertuig, geregistreerd in het
land waar de gebruiker zijn gewone verblijfplaats
heeft, wordt gebruikt voor de weg die hij regelmatig
op het grondgebied van een andere Lid-Staat aflegt
om zich van zijn verblijfplaats naar de arbeidsplaats
v^n de onderneming en terug te begeven. Voor deze
vrijstelling gelden geen tijdsbeperkingen;

b) wanneer een student een personenvoertuig, geregi­
streerd in de Lid-Staat waar hij zijn gewone
verblijfplaats heeft, gebruikt op het grondgebied van
een andere Lid-Staat waar de student uitsluitend
verblijft om te studeren.

2 . Het verlenen van de in lid 1 bedoelde vrijstellingen
is uitsluitend onderworpen aan de voorwaarden ge­
noemd in artikel 4 , lid 1 , sub a), b) en c).

Artikel 7

Algemene regels ter bepaling van de verblijfplaats

1 . Voor de toepassing van deze richtlijn wordt onder
„gewone verblijfplaats" verstaan de plaats waar iemand
gewoonlijk verblijft, dat wil zeggen gedurende ten min­
ste 185 dagen per kalenderjaar wegens persoonlijke en
beroepsmatige bindingen, of, voor personen zonder
beroepsmatige bindingen, wegens persoonlijke bindin­
gen, waaruit nauwe banden tussen hemzelf en de plaats
waar hij woont blijken.

De gewone verblijfplaats van iemand die zijn beroeps­
matige bindingen op een andere plaats heeft dan zijn
persoonlijke bindingen en daardoor afwisselend verblijft
op verschillende plaatsen gelegen in twee of meer Lid­
Staten, wordt evenwel geacht zich op dezelfde plaats te
bevinden als zijn persoonlijke bindingen, op voor­
waarde dat hij daar op geregelde tijden terugkeert. Deze
laatste voorwaarde vervalt wanneer de betrokkene in
een Lidstaat verblijft voor een opgdracht van een
bepaalde duur. Het feit dat college wordt gelopen of een
school wordt bezocht, houdt niet in dat de gewone ver­
blijfplaats wordt verplaatst.

2 . Particulieren tonen met passende middelen, met
name met hun identiteitskaart of enig ander legitimatie­
bewijs, aan waar hun gewone verblijfplaats is .

3 . Indien de bevoegde autoriteiten van de Lid-Staat
van invoer de juistheid van de verklaring van de gewone
verblijplaats die is afgelegd overeenkomstig lid 2 in
twijfel trekken of met het oog op bepaalde specifieke
controles, kunnen zij om aanvullende inlichtingen of
bewijsstukken verzoeken.

Artikel 6

Vrijstelling voor de tijdelijke invoer van rijpaarden in
het kader van het toerisme te paard

Belastingvrijstelling als bedoeld in artikel 1 wordt in
iedere Lid-Staat voor een tijdvak van drie maanden bij
de tijdelijke invoer van rijpaarden verleend onder de
volgende voorwaarden:

a) de rijpaarden moeten op het grondgebied van de
Lid-Staat van tijdelijke invoer binnenkomen met het
oog op en/of tijdens door hun ruiters gemaakte
trektochten. De Lid-Staten mogen de invoer van
paarden met een vervoermiddel, wanneer deze ge­
schiedt door hun ingezetenen, uitsluiten van de be­
lastingvrijstelling;

b) de vrijstelling moet uiterlijk bij het binnenkomen op
het grondgebied van de Lid-Staat van tijdelijke in­
voer worden aangevraagd. Wordt zij vóór de
tijdelijke invoer aangevraagd, dan kan de ruiter
worden vrijgesteld van de verplichting om via een
grenspost op het grondgebied van de Lid-Staat van
tijdelijke invoer binnen te komen;

Artikel 8

Aanvullende regels ter bepaling van de verblijfplaats
in geval van beroepsmatig gebruik van een personen­

voertuig

In uitzonderlijke gevallen, waarin ondanks de in arti­
kel 7, lid 3 , bedoelde, aan de bevoegde autoriteiten van
de Lid-Staat van invoer verstrekte aanvullende inlichtin­
gen, ernstige twijfel blijft bestaan, kan voor de tijdelijke
invoer van een personenvoertuig voor beroepsmatig
gebruik het storten van een borgsom worden verlangd.

Wanneer de gebruiker van het voertuig echter het bewijs
levert dat hij in een andere Lid-Staat zijn gewone ver­f 1) PB nr. 56 van 4. 4 . 1964, blz. 869/64 .
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hij , in voorkomend geval, op voorstel van de Commissie
krachtens artikel 99 van het Verdrag de nodige maat­
regelen voor de intrekking ervan vast.

4 . De Lid-Staten stellen de Commissie in kennis van de
in lid 1 bedoelde regelingen op het ogenblik waarop zij
voldoen aan de verplichtingen van artikel 10 . Vervol­
gens deelt de Commissie deze regelingen mee aan de
andere Lid-Staten.

blijfplaats heeft, dienen de autoriteiten van de Lid-Staat
van tijdelijke invoer de borgsom binnen twee maanden
na het leveren van dit bewijs terug te betalen.

Artikel 9

Bijzondere regelingen

1 . De Lid-Staten kunnen meer liberale regelingen
handhaven en/of treffen dan die waarin deze richtlijn
voorziet. Zij kunnen met name op verzoek van de in­
voerende persoon de tijdelijke invoer toestaan voor een
duur die langer is dan die welke wordt genoemd in arti­
kel 3 en artikel 4, lid 2 . In het laatstgenoemde geval
hebben de Lid-Staten het recht om de in de bijlage
genoemde belastingen te heffen gedurende langere pe­
riodes dan die welke in deze richtlijn zijn vastgesteld. De
Lid-Staten kunnen ook toestaan dat de in artikel 3 , sub
b), tweede zin, bedoelde personenvoertuigen met het
oog op hun wederuitvoer worden wederverhuurd aan
een ingezetene van de Lid-Staat van invoer.

2 . De Lid-Staten mogen in geen geval krachtens deze
richtlijn belastingvrijstellingen binnen de Gemeenschap
toepassen die minder gunstig zijn dan die welke zij voor
vervoermiddelen uit derde landen zouden verlenen.

3 . Het Koninkrijk Denemarken wordt gemachtigd tot
handhaving van de in Denemarken geldende voorschrif­
ten met betrekking tot de gewone verblijfplaats volgens
welke iedereen, studenten daaronder begrepen voor het
geval bedoeld in artikel 5 , lid 1 , sub b), geacht wordt
zijn gewone verblijfplaats in Denemarken te hebben als
hij er in een tijdvak van 24 maanden gedurende één jaar
of 365 dagen verblijft.

Om evenwel elke dubbele heffing te vermijden:

— wanneer de toepassing van deze voorschriften ertoe
leidt te besluiten dat een persoon twee
verblijfplaatsen heeft, bevindt de normale
verblijfplaats van deze persoon zich op de plaats
waar zijn echtgenote en zijn kinderen verblijven;

— in soortgelijke gevallen pleegt het Koninkrijk Dene­
marken met de andere betrokken Lid-Staat overleg
om te bepalen welke van de twee verblijfplaatsen
voor de belasting moet worden gekozen.

Binnen drie jaar gaat de Raad aan de hand van een ver­
slag van de Commissie over tot een nieuwe bespreking
van de in het onderhavige lid bedoelde afwijking en stelt

Artikel 10

Slotbepalingen

1 . De Lid-Staten doen de nodige wettelijke en be­
stuursrechtelijke bepalingen in werking treden om uiter­
lijk op 1 januari 1984 aan deze richtlijn te voldoen. Zij
stellen de Commissie daarvan onverwijld in kennis .

2 . Wanneer de praktische toepassing van deze richtlijn
op moeilijkheden stuit, nemen de bevoegde autoriteiten
van de betrokken Lid-Staten in onderlinge overeen­
stemming de noodzakelijke besluiten, met name reke­
ning houdende met de overeenkomsten en communau­
taire richtlijnen op het gebied van wederzijdse bijstand.

3 . De Lid-Staten delen de Commissie de tekst van alle
belangrijke bepalingen van nationaal recht mede, die zij
op het onder deze richtlijn vallende gebied vaststellen.

4. De Commissie brengt na raadpleging van de Lid­
Staten om de twee jaar aan de -Raad en het Europese
Parlement verslag uit over de toepassing van deze richt­
lijn in de Lid-Staten, met name voor wat betreft het
begrip „gewone verblijfplaats", en stelt de communau­
taire bepalingen voor die nodig zijn om te komen tot de
invoering van een eenvormig stelsel in alle Lid-Staten.

Artikel 11

Deze richtlijn is gericht tot de Lid-Staten.

Gedaan te Brussel, 28 maart 1983 .

Voor de Raad

De Voorzitter

J. ERTL
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BIJLAGE

Lijst van belastingen als bedoeld in artikel 1 , lid 1 , tweede streepje

BELGIË

— Verkeersbelasting op de autovoertuigen
(Koninklijk besluit van 23 november 1965 houdende codificatie van de wettelijke bepalingen betref­
fende de met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen — Belgisch Staatsblad van 18 ja­
nuari 1966)

— Taxe de circulation sur les véhicules automobiles
(Arrêté royal du 23 novembre 1965 portant codification des dispositions légales relatives aux taxes
assimilées aux impôts sur les revenus — Moniteur belge du 18 janvier 1966)

DENEMARKEN

Vægtafgift af motorkøretøjer mv. (Lovbekendtgørelse Nr. 658 af 28 . december 1977)

DUITSLAND

Kraftfahrzeugsteuer (Kraftfahrzeugsteuergesetz — 1979 )
Kraftfahrzeugsteuer — Durchführungsverordnung — 1979

GRIEKENLAND

Τέλη κυκλοφορίας (N. 2367/53 ως ισχύει σήμερα).

FRANKRIJK

— Taxe différentielle sur les véhicules à moteur (Loi N° 77—1467 du 30 . 12. 1977)

— Taxe sur les véhicules d'une puissance fiscale supérieure à 16 CV immatriculés dans la catégorie des
voitures particulières (Loi de finances 1979 — Article 1007 du Code général des impôts)

IERLAND

Motor Vehicle Excise Duties
(Finance (Excise Duties) (Vehiçles) Act 1952 as amended, and Section 94, Finance Act, 1973 as amen­
ded)

ITALIË

Tassa sulla circolazione degli autoveicoli
(T.U. delle leggi sulle tasse automobilistiche approvato con D.P.R. n. 39 del 5 febbraio 1953 e succes­
sive modificazioni)

LUXEMBURG

Taxe sur les véhicules automoteurs (Loi allemande du 23 mars 1935 (Kraftfahrzeugsteuergesetz) main­
tenue en vigueur par l'arrêté grand-ducal du 26 . 10. 1944, modifiée par la loi du 4. 8 . 1975 et les règle­
ments grand-ducaux du 15 . 9. 1975 et du 31 . 10. 1975 )

NEDERLAND

Motorrijtuigenbelasting (Wet op de motorrijtuigenbelasting 21 . 7. 1966, Stb 332 — wet van
18 . 12 . 1969/Stb 548 )

VERENIGD KONINKRIJK

Vehicles excise duty (Vehicles (Excise) Act 1971 ).
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RICHTLIJN VAN DE RAAD
van 28 maart 1983

betreffende de belastingvrijstellingen bij definitieve invoer uit een Lid-Staat van persoonlijke
goederen door particulieren

(83 / 183/EEG)

invoer door een particulier van persoonlijke goederen
uit een andere Lid-Staat vrijstelling van omzetbelasting,
accijnzen en andere verbruiksbelastingen die normaliter
op dergelijke goederen worden geheven.

2 . Deze richtlijn heeft geen betrekking op de specifieke
en/of periodieke rechten en heffingen op het gebruik
van deze goederen in het land zelf, zoals bij voorbeeld
rechten geheven bij de registratie van motorvoertuigen,
wegenbelasting en kijkgelden.

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap, inzonderheid op artikel 99,

Gezien het voorstel van de Commissie ( 1),

Gezien het advies van het Europese Parlement (2),

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal
Comité (3 ),

Overwegende dat het aanbeveling verdient, in het be­
lang van de particulieren, de actie voort te zetten, die
ertoe strekt om binnen de Gemeenschap soortgelijke
omstandigheden als die welke op een binnenlandse
markt heersen, in het leven te roepen, ten einde de be­
volking van de Lid-Staten zich bewust te doen worden
van het bestaan van de Europese Gemeenschap ;

Overwegende dat met name het bestaan van fiscale
belemmeringen bij invoer in een Lid-Staat van persoon­
lijke goederen door particulieren uit een andere Lid­
Staat, het vrije verkeer van personen binnen de Gemeen­
schap belemmert; dat het derhalve dienstig is deze
belemmeringen zoveel mogelijk te doen verdwijnen door
het instellen van belastingvrijstellingen;

Overwegende dat deze belastingvrijstellingen slechts
mogen gelden voor invoer van goederen die in geen
enkel opzicht commercieel of speculatief is en dat der­
halve de grenzen en de wijze van toepassing daarvan
dienen te worden vastgesteld,

Artikel 2

Voorwaarden betreffende de goederen

1 . Als „persoonlijke goederen" in de zin van deze
richtlijn worden beschouwd de goederen die dienen
voor het persoonlijk gebruik van de betrokkenen of
voor de behoeften van hun gezin . Uit de aard of hoe­
veelheid van deze goederen mag niet afgeleid kunnen
worden dat aan de invoer commerciële overwegingen
ten grondslag liggen, noch dat zij bestemd zijn voor een
economische activiteit in de zin van artikel 4 van Richt­
lijn 77/388/EEG (4). Werktuigen die noodzakelijk zijn
voor de uitoefening door de betrokkene van een tech­
nisch of vrij beroep, moeten evenwel ook als persoon­
lijke goederen worden beschouwd.

2 . De in artikel 1 bedoelde vrijstelling wordt verleend
voor persoonlijke goederen die:

a) zijn verkregen onder toepassing van de algemene
belastingregels voor de binnenlandse markt van een
Lid-Staat en die uit hoofde van de uitvoer niet in
aanmerking komen voor ontheffing of teruggave
van omzetbelasting, accijnzen of andere verbruiksbe­
lastingen. Voor de toepassing van deze richtlijn
worden goederen die zijn verkregen in omstandig­
heden als bedoeld in artikel 15 , punt 10, van Richt­
lijn 77/388/EEG, geacht aan deze voorwaarden te
voldoen;

b ) door de betrokkene werkelijk zijn gebruikt in de
Lid-Staat waaruit zij worden uitgevoerd :

— gedurende zes maanden vóór de verandering van
verblijfplaats , voor wat betreft motorvoertuigen

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD:

ÏITEL I

ALGEMENE BEPALINGEN

Artikel 1

Werkingssfeer

1 . De Lid-Staten verlenen, op de onderstaande voor­
waarden en in de onderstaande gevallen, bij definitieve

(!) PB nr. C 267 van 21 . 11 . 1975 , blz. 11 .
( 2) PB nr. C 53 van 8 . 3 . 1976, blz . 39.
(3 ) PB nr. C 131 van 12. 6 . 1976, blz. 49 . (4 ) PB nr. L 145 van 13 . 6 . 1977, blz . 1 .
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met inbegrip van hun aanhangwagens, caravans,
verplaatsbare woningen, pleziervaartuigen en
sportvliegtuigen;

— gedurende drie maanden vóór de verandering
van verblijfplaats of de vestiging van een tweede
verblijfplaats, voor wat betreft andere goederen.

Voor de goederen, bedoeld in de tweede zin sub a),
kunnen de Lid-Staten bovenstaande termijnen echter
op twaalf maanden brengen.

3 . De bevoegde autoriteiten verlangen een bewijs dat
voor wat betreft motorvoertuigen met inbegrip van hun
aanhangwagens, caravans, verplaatsbare woningen,
pleziervaartuigen en sportvliegtuigen voldaan is aan de
voorwaarden van lid 2 . Voor wat betreft de overige
goederen verlangen zij een dergelijk bewijs slechts in
geval van ernstige vermoedens van bedrog.

vrijstelling bij invoer indien de particulier zijn gewone
verblijfplaats overbrengt naar de Lid-Staat van invoer.

Artikel 6

Algemene regels ter bepaling van de verblijfplaats

1 . Voor de toepassing van deze richtlijn wordt onder
„gewone verblijfplaats" verstaan de plaats waar iemand
gewoonlijk verblijft, dat wil zeggen gedurende ten min­
ste 185 dagen per kalenderjaar, wegens persoonlijke en
beroepsmatige bindingen, of, voor personen zonder
beroepsmatige bindingen, wegens persoonlijke bindin­
gen waaruit nauwe banden tussen hemzelf en de plaats
waar hij woont blijken.

De gewone verblijfplaats van iemand die zijn beroeps­
matige bindingen op een andere plaats heeft dan zijn
persoonlijke bindingen en daardoor afwisselend verblijft
op verschillende plaatsen gelegen in twee of meer Lid­
Staten, wordt evenwel geacht zich op dezelfde plaats te
bevinden als zijn persoonlijke bindingen, op voor­
waarde dat hij daar op geregelde tijden terugkeert. Deze
laatste voorwaarde vervalt wanneer de betrokkene in
een Lid-Staat verblijft voor een opdracht van een be­
paalde duur. Het feit dat college wordt gelopen of een
school wordt bezocht, houdt niet in dat de gewone ver­
blijfplaats wordt verplaatst.

2 . Particulieren tonen met passende middelen, met
name met hun identiteitskaart of enig ander legitimatie­
bewijs , aan waar hun gewone verblijfplaats is .

3 . Indien de bevoegde autoriteiten van de Lid-Staat
van invoer de juistheid van de verklaring van de gewone
verblijfplaats die is afgelegd overeenkomstig lid 2 in
twijfel trekken of met het oog op bepaalde specifieke
controles , kunnen zij om aanvullende inlichtingen of
bewijsstukken verzoeken.

Artikel 3

Invoervoorwaarden

De invoer van persoonlijke goederen kan geschieden in
een of meer zendingen binnen de termijnen die respec­
tievelijk in de artikelen 7, 8 , 9 en 10 worden genoemd.

Artikel 4

Verplichtingen na invoer

De ingevoerde goederen mogen gedurende twaalf
maanden na invoer met vrijstelling niet worden overge­
dragen, verhuurd of uitgeleend, behalve in gevallen die
ten genoegen van de bevoegde autoriteiten van de Lid­
Staat van invoer naar behoren zijn gemotiveerd.

TITEL II

INVOER VAN PERSOONLIJKE GOEDEREN NAAR
AANLEIDING VAN EEN VERANDERING VAN DE

GEWONE VERBLIJFPLAATS

Artikel 5

Specifieke voorwaarden voor bepaalde goederen

1 . De Lid-Staten kunnen bepalen dat de goederen,
opgesomd in artikel 4 , lid 1 , van Richtlijn
69/169/EEG ( 1), laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn
82/443/EEG (2), slechts met vrijstelling mogen worden
ingevoerd tot ten hoogste de hoeveelheden die in dit
laatste artikel zijn bepaald voor het verkeer tussen de
Lid-Staten.

2 . Voor rijpaarden, motorvoertuigen met inbegrip van
hun aanhangwagens, caravans, verplaatsbare woningen,
pleziervaartuigen en sportvliegtuigen geldt slechts

Artikel 7

1 . De in artikel 1 bedoelde vrijstelling wordt overeen­
komstig de voorwaarden van de artikelen 2 tot en met 5
verleend voor de invoer van persoonlijke goederen door
een particulier bij verandering van zijn gewone
verblijfplaats .

2 . De laatste invoer moet uiterlijk twaalf maanden na
de verandering van de gewone verblijfplaats geschieden .

(!) PB nr. L 133 van 4. 6 . 1969, blz . 6 .
( 2) PB nr. L 206 van 14. 7 . 1982, blz. 35 .
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TITEL III

INVOER VAN PERSOONLIJKE GOEDEREN NAAR AAN­
LEIDING VAN DE MEUBILERING VAN EEN TWEEDE
VERBLIJFPLAATS OF VAN HET VERLATEN ERVAN

lijksdatum en eindigt vier maanden na de datum
waarop het huwelijk is gesloten;

b) de particulier moet het bewijs leveren dat zijn huwe­
lijk heeft plaatsgevonden of dat de eerste officiële
stappen met het oog op zijn huwelijk zijn genomen.

2 . Vrijstelling wordt eveneens verleend voor de ge­
woonlijk ter gelegenheid van een huwelijk aangeboden
geschenken die door personen die hun normale
verblijfplaats hebben in een andere Lid-Staat dan die van
invoer, worden gezonden aan een persoon die voldoet
aan de in lid 1 genoemde voorwaarden. De vrijstelling is
van toepassing op geschenken waarvan de waarde per
eenheid niet meer bedraagt dan 200 Ecu. De Lid-Staten
kunnen evenwel een vrijstelling van meer dan 200 Ecu
verlenen mits de waarde van elk geschenk dat met
vrijstelling mag worden ingevoerd, niet meer bedraagt
dan 1 000 Ecu.

3 . De Lid-Staten kunnen het verlenen van vrijstelling
afhankelijk stellen van het stellen van een passende
waarborg, wanneer de invoer vóór de datum van het
huwelijk plaatsvindt.

4 . Indien de particulier niet binnen vier maanden na de
voor het huwelijk aangekondigde datum het bewijs van
zijn huwelijkssluiting levert, zijn de belastingen ver­
schuldigd op de datum van invoer.

Artikel 8

1 . De in artikel 1 bedoelde vrijstelling wordt overeen­
komstig de in de artikelen 2 tot en met 5 gestelde voor­
waarden verleend voor de invoer van persoonlijke goe­
deren door een particulier voor het meubileren van een
tweede verblijfplaats .

De vrijstelling wordt slechts verleend indien:

i) de betrokkene eigenaar of gedurende ten minste
twaalf maanden huurder van de tweede
verblijfplaats is ;

ii ) de hoeveelheid van de ingevoerde goederen overeen­
komt met het gewone meubilair van de tweede ver­
blijfplaats.

2 . De vrijstelling wordt ook verleend onder de voor­
waarden van lid 1 voor invoer van goederen naar de
gewone verblijfplaats of naar een andere tweede ver­
blijfplaats ingevolge het verlaten van een tweede ver­
blijfplaats, op voorwaarde dat de betrokkene de be­
wuste goederen gedurende een periode van ten minste
twaalf maanden werkelijk in bezit heeft gehad en ge­
bruikt.

De laatste invoer moet uiterlijk twaalf maanden na het
verlaten van de tweede verblijfplaats geschieden.

Het bepaalde in artikel 4 is niet van toepassing op het
opnieuw invoeren van goederen.

TITEL V

INVOER VAN PERSOONLIJKE GOEDEREN VAN DE
ERFLATER VERKREGEN DOOR ERFOPVOLGING

TITEL IV

INVOER VAN GOEDEREN TER GELEGENHEID VAN
EEN HUWELIJK

Artikel 10

1 . In afwijking van artikel 2 , leden 2 en 3 , artikel 4 en
artikel 5 , lid 2, doch onverminderd de overige bepalin­
gen van de artikelen 2, 3 en 5 mag iedere particulier die
door erfopvolging (causa mortis) de eigendom of het
vruchtgebruik verwerft van persoonlijke goederen van
een erflater die zich in een Lid-Staat bevinden, met
vrijstelling van de in artikel 1 bedoelde belastingen deze
goederen in een andere Lid-Staat waar hij een
verblijfplaats heeft, invoeren op de volgende voorwaar­
den:

a) de particulier moet aan de bevoegde autoriteiten van
de Lid-Staat van invoer een door een notaris of enig
andere bevoegde autoriteit van de Lid-Staat van
uitvoer afgegeven verklaring tonen waaruit blijkt
dat de ingevoerde goederen door middel van verer­
ving zijn verkregen;

b ) de invoer moet geschieden binnen een termijn van
twee jaar na de datum waarop de betrokken particu­
lier in het bezit komt van de goederen.

Artikel 9

1 . In afwijking van artikel 2 , lid 2 , sub b), tweede
streepje, doch onverminderd de overige bepalingen van
de artikelen 2 tot en met 5 , kan een ieder, ter gelegen­
heid van zijn huwelijk, de minder dan drie maanden te
voren verkregen of in zijn bezit zijnde persoonlijke
goederen met vrijstelling van de in artikel 1 bedoelde
belastingen invoeren in de Lid-Staat waarnaar hij zijn
gewone verblijfplaats wil overbrengen, op de volgende
voorwaarden:

a) de invoer moet plaatsvinden in de periode die aan­
vangt twee maanden vóór de vastgestelde huwe­
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lijk op 1 januari 1984 aan deze richtlijn te voldoen. Zij
stellen de Commissie daarvan onverwijld in kennis . De
Helleense Republiek mag echter, op voorwaarde dat
dubbele heffingen worden vermeden, haar vigerende
belastingstelsel handhaven tot het gemeenschappelijk
stelsel van belasting over de toegevoegde waarde wordt
ingevoerd.

2. De Lid-Staten delen de Commissie de tekst van alle
belangrijke bepalingen van intern recht mede die zij op
het onder deze richtlijn vallende gebied vaststellen, met
name die welke voortvloeien uit de toepassing van arti­
kel 11 , leden 2 en 3 . De Commissie stelt de andere Lid­
Staten van deze bepalingen in kennis .

3 . Na raadpleging van de Lid-Staten brengt de Com­
missie om de twee jaar aan de Raad en het Europese
Parlement verslag uit over de toepassing van de richtlijn
in de Lid-Staten.

Artikel 13

Deze richtlijn is gericht tot de Lid-Staten.

TITEL VI

SLOTBEPALINGEN

Artikel 11

1 . Tot aan de inwerkingtreding van de communautaire
belastingvoorschriften ter uitvoering van artikel 14 ,
lid 2, van Richtlijn 77/388/EEG, trachten de Lid-Staten
binnen de grenzen en overeenkomstig de voorwaarden
van deze richtlijn, zoveel mogelijk de door de particulie­
ren te verrichten invoerformaliteiten te beperken, en
trachten zij invoerformaliteiten te voorkomen die con­
troles met zich brengen welke tot gevolg hebben dat een
belangrijk deel van een zending aan de grens wordt
gelost en opnieuw geladen.

2 . De Lid-Staten mogen voor het verlenen van
vrijstelling meer liberale voorwaarden handhaven en/of
vaststellen dan bedoeld in de onderhavige richtlijn, met
uitzondering van de in artikel 2 , lid 2, bedoelde voor­
waarden .

3 . Onverminderd het bepaalde in artikel 2 , lid 2 ,
mogen de Lid-Staten uit hoofde van deze richtlijn bin­
nen de Gemeenschap geen minder gunstige belasting­
vrijstellingen verlenen dan voor de invoer van persoon­
lijke goederen door particulieren uit een derde land.

Artikel 12

1 . De Lid-Staten doen de nodige wettelijke en be­
stuursrechtelijke bepalingen in werking treden om uiter­

Gedaan te Brussel, 28 maart 1983 .

Voor de Raad

De Voorzitter

J. ERTL
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